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POSVETA ZA PRVO IZDAWE

U `urbi pred objavqivawe prvog izdawa Resnika 2007.
godine, u {tampariji su postojala dva preloma kwige koji su se raz-
likovali samo na stranici posvete. Kada se pesnik u posledwi ~as
odlu~io za onaj na kojem je pisalo “Za ve~ni `ivot moje majke” i
{tamparima poslao takav uput, bilo je kasno jer je prvi tabak dru-
gog preloma, onaj sa posvetom Ifli-geniju, ve} bio od{tampan.

I sada se, dodu{e u mawoj `urbi, ali ponovo u posledwi
~as pred {tampawe, dosetio da je zaboravio na Ifli-genija, i na
neophodnu bele{ku prire|iva~a koja je za ovu priliku delimi~no
izmewena, te u tesnacu sa prostorom udesio da se smesti ovde:

IFLI-GENIJU SA KAULIDE*
Arno Natan (Milan Gete) Vilijamsonu

Rodio si se u prvi dan
Srpske dvehiqaduipete
Za majku Arno Natan
Za dedu Milan Gete

Oca ti tvog u Jevrejki [kot
Od britko-keltske ka{e smuti
Majku u Slovenki Srbin skot
A ti se pravi Englez i }uti

* Ifli i Kauli su dva susedna predgra|a Oksforda. U
prvom, naslowenom na reku Ajzis (zapravo Temzu koja mewa ime
dok proti~e kroz sredi{te engleskog uma), sa svojim mu`em
Timoti Vilijamsonom, ~uvenim profesorom filosofije na jo{
~uvenijem New College-u, `ivi pesnikova k}i Ana koja mu je 14.
januara 2005. g. rodila prvog unuka, oko ~ijeg je imena mesecima
trajao zabavan spor koji je nadahnuo ovu pesmu.

Zgodno je skrenuti pa`wu da je pesnik pri celom tom
kalamburu iz dva razloga imao na umu Getea - najpre iz zablude da
je nema~ki velikan napisao svoju verziju Euripidove Ifigenije u
Aulidi (napisao je ustvari Ifigeniju na Tauridi), pa je svom unuku
klicao “Ifligenije sa Kaulide!”: a onda  i zbog okolnosti da je
de~akova tetka Medeja godinu dana ranije u Zagrebu rodila sina
i dala mu ime Dante (“Pa kad oni mogu da imaju Danteta”, govorio
je u {ali. “mo`emo i mi Geteta, i to jo{ uz ime svoga dede, uz
najlep{e srbsko ime, da mu se zna odakle je i od koga je!”).
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Du{an Stojkovi}

UVOD U OBNOVQENO IZDAWE
Poziv na novo, „popravno”, putovawe

po Resnik–Svemiru

Prvo izdawe Resnika pojavilo se kada je pesnik slavio
~etrdeset godina bavqewa kwi`evno{}u (2006/2007). Ta zbirka,
prepuna antologijskih pesama, arhitektonski skladana poput
Bodlerova Cve}a zla, trebalo je da u na{u poeziju uleti poput
pesni~kog |uleta i poka`e, ujedno i doka`e, kako je wen autor jedno
od najzna~ajnijih imena srpske lirike uop{te. I uletela je, i
pokazala i dokazala jeste, ali se na{i tuma~i kwi`evnosti nisu
dovoqno trgli iz svog (pre)dugog ideolo{kog sna, da uprkos
zabranama i izop{tavawu kojem je pesnik-buntovnik od najranijih
svojih dana izlo`en bio, ipak raspoznaju i vrednuju ono {to samo
slepi i gluvi ne bi videli i ~uli. A tome wihovom slepilu i
gluvilu, a pre }e biti nedoraslosti, nije pomoglo ni ushi}eno upo-
zorewe koje im je u „Kwi`evnim novinama”, pod naslovom
„^udesna kwiga”, uputio filosof i pesnik prof. dr Luka Pro{i}:

„I sada srpski narod ima kwigu kakvu nema nijedan
drugi!”

Novo izdawe Stihomahove poetike kojim se obele`ava,
ovaj put, pedeset pet godina kwi`evnog rada pesnikovog, mestimice
dopuweno, sasvim iscizelirano, prilika je za novo, „popravno”
putovawe po Resnik–Svemiru, da se propu{teno ispravi.

Ova kwiga resi, ukra{ava, osvemiruje na{u poeziju.
Mladenovi} je, kao klasi~ni filolog, raspoznao resnik kao
leksi~ki i semanti~ki „naspramak” (Pra Milanova
„tvore~ica”!) starogr~kog kosmosa koji izvorno zna~i ukras, a
koji mi prevodimo kao svemir. U nameri da „resnikom”, poput
Helena, estetizuje kosmologiju, smestio ga je umesto „svemira” u
svoju pesmu „Drvomir”, na taj joj na~in kr~e}i put ka sveop{toj
upotrebi:
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U kro{wi Drvomira beskraji se gnezde 
Sokovi bi}a kroz wega struje ~i{}e
Resnik je drvo na kome cvetaju zvezde
Drvo je resnik sa koga opada li{}e

A kad se jo{ ima na umu da je na{ „jezi~ki mag” (po
Predragu Bjelo{evi}u) i „jezi~ki ~arac i bajalac” (Dragiwa
Uro{evi}) kroz „kqu~aonicu” praserbijskog jezika otkqu~ao
„poeziju” i rastuma~io je kao „pojestavawe”, jasno je da se poe-
tizacijom svemira/resnika kosmologiji i estetici pridru`ila
wihova starija sestra ontologija.

O tome }e se ~italac iscrpno obavestiti u izvanrednom
predgovoru dr Mirjane Brkovi}, koja je rasvetlila daqe i
dubqe jezi~ko-metafizi~ke dosege pojma „resnik”, nadasve onaj
koji u korenskom „res” razaznaje „latinsko” res, rei = stvar, pa
odatle stvarnost, i svemu {to iz toga kao realnost, realizam
itd. proishodi.

Na{ pesnik koji prolazi kroz unapred predvi|ena i
oro~ena pesni~ka mitarewa, svoje pesni{tvo je zasnovao kao
bitni pev o Su{tom. Wegova poezija se zbratimila s filosofijom,
posebno onom Parmenida i Empedokla, tako|e iskazanoj u stihovi-
ma. Progovorila je sinkreti~nim simbolima o praelementima,
duboko i metafori~ki uskovitlano da bi veliki francuski, i svet-
ski, fenomenolog Gaston Ba{lar, da je po~em `iv, mogao u woj da
izbunari veliki broj maestralnih primera za svoje dragocene
pesni~ko-filosofske kwige o vladavini praelemeneta u poeziji. 

Zar za to mo`e postojati boqi primer od dramski upri-
zorene poeme „Stihana i Stih”, kroz koju se uzbudqivo poetizuje
filosofsko u~ewe na{eg poetae doctus-a o stihijama (srpska re~ za
elemente!) kao tvorevinama izlu~enim iz wihovih prastvoriteqa
Stihane i Stiha?

*
Pra Milan Mladenovi} od Lu`ice je – iako nezaslu`eno

skrajnut – jedan od najzna~ajnijih srpskih pesnika uop{te. Ne
doprinosi tome, ili – preciznije – ne ~ini to jedino, filosof-
ska dimenzija koju wegova poezija ima, ona koja je sama wena
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sr`. Uostalom, davno je – i potpuno ispravno – Roman Ingarden,
pi{u}i o slojevima kwi`evno-umetni~kog dela, pripomenuo kako
su najvrednija ona me|u wima koja poseduju metafizi~ki sloj. On
dominira Mladenovi}evim pesniKovawem.

Kwigu otvara Prelazna pesma „U Praznom: Kraj”
(„prelazna” zato {to upu}uje na prethodno razdobqe pesnikovo,
na wegov „prvi `ivot” oli~en imenom Ogwen Magli}, mahom
obuhva}eno zbirkom Dnovrh), posve}ena je najve}em srpskom avan-
gardnom pesniku Rastku Petrovi}u, a zatvara Odlazna, „Panna
Sophia na nebevzety”, ravnopravan odaziv na, po mnogim tuma~ima,
najzvu~niju pesmu srpske poezije uop{te – „Santa Maria della Salute”
Laze Kosti}a. Ima mnogo zvu~nog galopa Petrovi}evog i, ovaj put,
skrivenog avangardizma u Mladenovi}evoj lirici, a wegova „Panna
Sophia” i zvu~ni, i vrednosni, parwak jeste ~uvenoj Kosti}evoj
lirskoj himni (po Predragu Dragi}u Kijuku ~ak i nadma{uju}i):

Kroz divnu Tebe da nas lep{e ima
Maj~ice usnula na nebesima

^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Filosofija i muzika, kako je sasvim ta~no u svom pred-
govoru za ovu kwigu pribele`ila dr Mirjana Brkovi}, sasvim su
se simbioti~ki spojile u Mladenovi}evoj lirici: filosofija je
propevala, a muzika se zamislila. „Muzikalizacija”
Mladenovi}evih pesama (npr. „Moram da vidim ostrva”,
„Euridika”, „Teodora”...) uspeva da izbegne sve one zamke koje
i{~ekuju pesnike voqne da se muzici pribli`e, o kojima su
pisali, u svojoj ~uvenoj Teoriji kwi`evnosti,  Rene Velek i
Ostin Voren: wegove pesme ~uvaju semanti~ku ravan, ostvaruju
filosofi~nost pevanog, a nesumwivo „muzikalne” jesu:

Vilo rajskog udesa
Slatko}o ponora
Zemna k}eri nebesa
Teodora
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Nije onda nikakvo ~udo da su mno{tvo Pra Milanovih
pesama ispevali brojni kompozitori, a i on ih je u nemalom
broju i sam komponovao i uz to ih, kao istinski bard, peva,
prate}i se na gitari.

A nije nimalo slu~ajno ni da je on svoj pomenuti Dnovrh
naslovio tim oksimoronskim neologizmom. Borave}i na vrhu,
dodirujemo dno, a strmoglavquju}i se na dno, prispevamo na vrh.
Jedno postaje sve, ocequje se. Jednako, istomahno, i sve se jedi-
ni. Pesnik uspeva da najsu{tinskiji amalgam pesni~ke punine
otkrije u, neophodnoj, praznini bez koje apsolutne punine uop{te
i nema. „Najudarniji” poeti~ki stihovi pesnikovi nahode se u
pesmi „[open u parku Monso” i glase:

Ako ti na i~em hvala, Gospode,
hvala ti na neo~ekivanim prazninama
u puno}i Bi}a.

Te i takve, neo~ekivane, praznine punog bi}a prava su
gnezda svake, pa i ove, velike pesme.

Do pradubine pevanog pristiglo se preko svih smerova
Praznine koju je na{ pesnik „osvojio” i „pripitomio” na svoja
prethodna „^etiri putovawa u Prazno” koja ~ine drugi deo
Dnovrha. Sada se ti smerovi, u pesmi „Na rasputici u dubrava-
ma ~istim” alegorijski prikazuju kao ~etiri sestre-bliznakiwe
– Visina, Dubina, [irina i Daqina – koje Viteza-Lutalicu,
izborom jedne od wih, uslovqavaju da u Slobodan Prostor u|e,
primorav{i ga da se vrati na  „kru`nu stazu Neslobodne {ume”
i upusti se u slede}e promi{qawe:

Najvi{e vidi Visina, ali i najdubqe pada.
Najo~ajnija je Dubina, ali u wu najvi{e stane.
Najusamqenija je [irina, ali ona obuhvata sve.
Najdaqe sti`e Daqina, ali ~esto zaboravi put,
pa ne ume da se vrati.

[ta bi se drugo od tog „poklonika Praznine” o~ekivati dalo
(„Poklonici Praznine” je jedna od „prozno-poetskih mapa” iz Du{a
gradova) osim da se vrati na Rasputicu i „sestrama” odgovori ovako:
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Svejedno mi je koja me ~eka,
o Sestre!
Svuda je Sve!

Gotovo svaka Mladenovi}eva pesma ima zna~ewe, i
zna~aj, ~itave zbirke. Ispevane su, ne (samo) da obele`e tren u
kojem nastaju, ve} da traju. Odvode pesnika na, mati}evsku,
visoravan na kojoj su zvezde, e da bi se pridru`ile onima koje
ih do~ekuju a koje su ispevali Dante, di Belej, Bodler, Solovjov,
Emili Dikinson, stihovima koje je sâm sa wihovih jezika prepe-
vao i sa kojima svaku od pesni~kih celina Resnika zapo~iwao.
A nadasve Helderlin, pesnik nad pesnicima, i Hajdegeru i
na{em pesniku poezija sama. I Helderlinu i Mladenovi}u,
pesma, prethodno pro-mi{qena, ona je koja misli. 

Na{ pesnik kojem je u srcu Srbistan, uspeva da ozavi~aji
~itav svet. Wegov glêd bio je onaj koji i{te da svaki grad u kojem
se bivalo, kojeg je okrznula „du{a Lutalice”, postane, i ostane,
pesma. Zbirka onda, i ne samo ova (prisetimo se Du{a gradova
i Srbske du{e Toronta), stihodonosno, u katedralu se pretvara.
Nije pred nama pesnik nauman da opevano (samo) opesmi, ve}
tvorac spreman da, postoje}e i sawano, u Su{tom, i Su{tim,
odsawano, upesmi.

*
Kada se danas, i bilo kada, promi{qa poezija Milana

Mladenovi}a, to se ne mo`e ~initi kao da je pred nama samo
poezija, sama poezija. Ona je, istovremeno, i filosofija. I
poetika. I muzika. Jedno sve. Sve jedno. 

Svaka antologija na{e poezije bez Mladenovi}evih
pesama je krwa i sama sebe potire. Prazno je nebo srpske
poezije ako u antologijama nema Kodera, nema Pra Milana.
Tada ni antologija nema. 

U srpskoj modernoj kwi`evnosti ne postoji pisac koji bi
u ve}oj meri od Pra Milana bio na pravom putu da ostvari ono
{to je i renesansnim duhovima itekako te{ko i retko polazilo
za rukom – da postane, i ostane, l`Uomo universale.
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Mirjana Brkovi}

VODI^ ZA PUTOVAWE PO
RESNIK-SVEMIRU

Re~ prire|iva~a
(2007)

Kwiga koja se nalazi pred ~itaocem rezultat je dugog i
mukotrpnog prire|iva~kog posla – pripremana je ~itavih devet
meseci. Na to je ponajpre uticao na~in rada – i sam pesnik imao
je ogromnog udela u izboru pesama, wihovom raspore|ivawu i
na~inu predstavqawa, neke nove je vremenom pridodavao, a stare
dora|ivao, pa su se tako naizmeni~no smewivale razli~ite kon-
cepcije autora i prire|iva~a. Ali ni{ta mawu te{ko}u, pa time i
razlog za produ`avawe rada, predstavqala je okolnost da se
ovakav tip poetskog zbornika obi~no poverava ~itavom
prire|iva~kom odboru jer se naj~e{}e objavquje povodom nekog
krupnog jubileja, godi{wice ro|ewa ili smrti pesnika.

Pogledajmo da li su se (i koji) uslovi stekli da se ova
kwiga svrsta ba{ u tu kategoriju.

*
Pesnik, filosof i narodni tribun Milan Mladenovi} od

Lu`ice vi{estruko je plodan autor sa petnaestak do sada
objavqenih kwiga iz oblasti poezije, filosofije, esejistike,
politike, {to uz zna~ajne prevode sa vi{e `ivih i klasi~nih jezi-
ka, kao i uz prepeve wegovih pesama na vi{e od trideset jezika,
~ini delo vredno pa`we. U ovoj godini on sti`e do dva zaista
zna~ajna jubileja – do obele`avawa (bar) ~etrdeset godina
kwi`evnog rada i do okruglih dvadeset godina od osnivawa svog
„Sfairosa”, izdava~ke ku}e koja je odigrala pionirsku ulogu u
oblasti privatnog izdava{tva u nas i sa kojom je on tokom
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posledwe dve decenije u velikoj meri podelio svoju sudbinu. Iako
brojka ~etrdeset za jubilej po~etka kwi`evnog rada (vezana za
prve objavqene pesme u nekoj zna~ajnoj kwi`evnoj publikaciji „za
odrasle”, 1967) izgleda pozama{no za nekoga ko je stigao „tek”
do pedesetisedam, ona bi se bez mnogo dvoumqewa mogla
pove}ati za jednu deceniju, dakle na ~itavih pola stole}a bavqe-
wa pisawem, jer je Mladenovi} uistinu svoje prve pesme sro~io
(i potom ih objavio u de~jem listu „Zmaj”) jo{ u prvom razredu
osnovne {kole (1957).

No i bez toga, i bez tih krupnih jubilejskih povoda, za
ozbiqan i obziran prire|iva~ki pristup pesni~kom delu ovog
autora, vi{e nego dovoqan razlog bila bi i sama okolnost da
se ova kwiga pojavquje ne samo nakon wegove bezmalo
jednodecenijske „pesni~ke }utwe” (prethodna zbirka Milana od
Lu`ice objavqena je ve} davne 1998. godine u Bawoj Luci pod
naslovom Zemaqski {ar, kada i u Ni{u drugo izdawe Du{a
gradova), nego i nakon dugotrajne potpune povu~enosti i sa
kwi`evne scene i iz javnog `ivota Srbije. 

Ko se god iz biografije ovog pesnika i filosofa,
obnoviteqa Narodne radikalne i osniva~a Konzerva tivne
stranke, dvostrukog kandidata za predsednika Srbije, ~lana
Krunskog politi~kog saveta prestolo naslednika Aleksandra
Kara|or|evi}a, i {ta jo{ sve i ~ega sve ne, obavesti o tome {ta
je on sve uradio, osnovao ili pokrenuo tokom svog burnog `ivota,
razume}e da je wegova odluka o objavqivawu ove i ovakve kwige
istovremeno i kqu~ za razre{ewe zagonetke o razlozima
povla~ewa. A samim tim ~italac }e razumeti i kolika je bila
odgovornost tek jednog prire|iva~a na koga je pao sav teret toliko
slo`enog posla. Razume}e i wegovu odluku da iz ovog predgovora
izostavi sva analiti~ka, tematska, ocewiva~ka, vrednosna i druga
sli~na razmatrawa (u pozadini ovih redova stoji ~itava jedna
kwiga izostavqenih analiza i zapa`awa, ali }e za wih biti vre-
mena i mesta, u kwizi ukupne prepiske ovog prire|iva~a i pesni-
ka) i u drugim posebnim izdawima Mladenovi}evih pesama) i
ograni~i se iskqu~ivo na formalna obja{wewa koja }e ~itaocu
olak{ati snala`ewe u ovom golemom opusu satkanom od
najizo{trenijih izra`ajnih i sadr`inskih suprotnosti.
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*
U slu~aju Resnika – Stihomahove poetike i drugi gore

pomenuti povodi za ba{ ovakvu kwigu bili su u igri. Ti povodi
– pre svih drugih „ro|ewe” i „smrt” – u Mladenovi}evom
slu~aju poprimaju osobito zna~ewe na koje }emo se sada
posebno osvrnuti.

Pesnik je u svojim filosofsko-religijskim spisima
samome sebi, pa onda sledstveno i prire|iva~u i ~itaocu, do
krajwih granica iskomplikovao pitawe svog identiteta, odnosno
identiteta pis(a)ca vlastitih dela. Da je to tako, ~itaoca je ve}
uverila nedoumica pri samom pogledu na naslovnu stranicu ove
kwige, na kojoj se sve pesme u woj pripisuju izvesnom „Mihailu
Sveti} Aran|elovi}u”. Za{to se pojavquje to ime ako ve}
„Milana Mladenovi}a”, pa jo{ i „od (obavezne) Lu`ice”, imamo
na koricama kwige i na mestima na kojima se obi~no ozna~ava
autor? Kakav god bio odgovor, prire|iva~ je posle uvida u
Zavr{nu re~ i posebno u (jo{ neobjavqeni) Opsenarijum,
odlu~io da ispo{tuje pi{~evu sveukupnu ideju, te je woj prilago-
dio pristup, odbir i razvrstavawe postoje}e kwi`evne gra|e, a
pritom i zauzeo „popustiv” odnos prema piscu.

Razlog za to "komplikovawe" nalazi se u Mladenovi}evoj
odluci da dosledno kroz vlastiti `ivot i delo sprovede svoje
uverewe, da su svakom ~oveku dodeqena "~etiri `ivota" od po 28
godina, saobrazno trajawu "Sun~evih krugova" (povratak Sunca u
istu konstelacionu ta~ku sva~ijeg ro|ewa), {to zna~i da nam tokom
dosu|enih 112 godina vaqa "pre`iveti" tri "smrti" i isto toliko
"ponovnih ro|ewa". Unutar tih me|a, samim tim, smatra autor
Stihomahove poetike, obrazuju se ~etiri razli~ita personalna
identiteta. Zato je prire|iva~, shodno svojoj odluci da „isprati”
pisca, bio obavezan da delove wegovog opusa pripi{e razli~itim
"li~nostima". To je u ovoj kwizi "Mihail Sveti} Aran|elovi}",
budu}i da se ostvarewa do pesnikove 28. godine pripisuju
"Ogwenu Magli}u", „autoru” {estokwi`ja Opsesija Ivice Ponora
i „tvorcu” opsesionizma. Naravno da }e se teku}e stva rala{tvo,
ono posle 56. godine wegovog `ivota, pripisati li~nosti koja je
upravo u samoraspoznavawu, dok }e se ~etvrta li~nost "roditi"
posle "tre}e smrti" u 84. godini, bez obzira na to u kom je trenutku
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ovozemaqskog `ivota nastupila „prividna” telesna smrt. (Da
budemo jasni: sve i da premine pre svoje 84. godine, Mladenovi}
}e morati da „s onu stranu” pre`ivi tre}u smrt i ~etvrto ro|ewe,
a tako i svako od nas). Najzad, sve ~etiri li~nosti obuhva}ene su
"Ivicom Ponorom" – astralnim avatarskim alter ego-om
konkretnog ovozemaqskog Milana Mladenovi}a (koji tako i sam
postaje "Milan Mladenovi}").

Evo jednog sa`etog primera za ove „komplikacije”, u
fragmentu zapisa iz Praga od 29. marta 2005. godine, preuze-
tom iz Opsenarijuma, zapravo iz onog wegovog dela koji se zove
Okrenarijum: „... sve to u skladu sa sredi{wim na logom
Opsenarijuma, da se Drugom smr}u ukinut (aufgehebt) Narod u
samoste~enom Bo`jem Jedincu (ne, dakle, smr}u poni{ten, nego
prevladan i sa~uvan) preme}e u Sverod, a Narod kao kon~ina i
doma{ajni vidik u ^ove~anstvo, te da se samopora|awem u
Tre}i @ivot ima delati za dobro svih naroda, svih drugih nar-
oda, kao {to je iskora~ewe u drugost uop{te ... bilo smisao
prve smrti, uslov sro|ivawa, drùgovawa i drugarstva (nasuprot
drugobnosti) u Rodu...”

Koliko je srpski pesnik i mislilac, a pre svega „strasni
i ukleti preto~ilac ideja (sudbine) u `ivot, `ivota u delo, a
dela nazad u sudbinu” (Krile Beli} Jastrebi}) od po~etka bio
(samo)svestan u kakvu se duhovnu pustolovinu upustio, pokazuje
najpre naslov wegove prve zbirke – Pesme Ivice Ponora, a
onda i ~iwenica da je weno objavqivawe (1979) bilo mogu}e tek
kada je "Ogwen Magli}", "prvi Ivica Ponor", ve} bio "mrtav"
(1977), pa je Milan Mladenovi} mogao da obelodani wegovom
"smr}u" zaokru`eno delo. Sada pak (2007) taj slu~aj imamo i sa
"drugim Ivicom Ponorom" koga upoznajemo pod imenom Mihaila
Sveti} Aran|elovi}a, „ukona~enog” 2005. godine. I jednom i
drugom „smrt” udara pe~at dovr{enosti ne samo na „ukona~eni
`ivot”, nego i na delo nastalo tokom wegovog trajawa. Tako se
delo mo`e objaviti kao celovito i besprizivno. A na taj
paradoksalan na~in „pre`iveo”, „dvaput mrtav i tre}i put `iv”,
pesnik zadr`ava pravo da se koristi i svojim sa~uvanim
gra|anskim imenom koje onda i prire|iva~ mo`e staviti iznad
naslova kwige.
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Eto sa kojim se pitawima, izme|u ostalog, prire|iva~
kwige borio prethodnih devet meseci. Nedoumice koje ostaju iza
ovih ovla{nih obja{wewa (koja smo ~itaocu dugo vali zbog pomi-
wawa imena Mihaila S. Aran|elovi}a na naslovnoj stranici)
razjasni}e se u ve}oj meri kada (uskoro?) iza|e pred javnost
Mladenovi}ev Opsenarijum, delo koje on pi{e ve} vi{e od tri
decenije, ali i kada, svakako ranije, pred javnost iza|e Dnovrh
„Ogwena Magli}a”.

Ali i mnogi drugi razlozi uticali su na opredeqewe da
u ovoj pre(o)dgovornoj re~i odolimo isku{ewu upu{tawa u
nebrojena sadr`inska pitawa i izazove ove poezije i wene
implicitne poetike. Ograni~i}emo se zato na „zabadawe
ko~eva” za trasirawe puta kroz koloplete Resnika.

*
Kwiga koja je pred nama u mnogome se razlikuje od dosa-

da{wih Mladenovi}evih zbirki, i to prvenstveno po na~inu na
koji je komponovana. Dodu{e, istovetnost u pristupu organi-
zaciji kwige pesama ovog pesnika sa~uvana je uvr{tavawem po
jedne pesme kao "uvodne" i "zakqu~ne" – bezmalo svaka prethodna
Mladenovi}eva zbirka sadr`avala je ovakav zahvat. On je
prisutan ~ak i u wego vim filosofskim i politi~kim kwigama. U
ovoj pak prilici taj se postupak pokazao kao vrlo koristan, jer
nam je odrednica "prelazna" u ozna~avawu uvodne pesme u zbir-
ci nazna~ila vezu sa Dnovrhom, zaokru`enim pesni~kim delom
„Ogwena Magli}a”, jednako kao i "odlazno" svojstvo zavr{ne
pesme, zbog upu}ivawa na jo{ neizvestan identitet "tre}eg
Ivice Ponora".

A u prilog kontinuiteta sa prethodnim kwigama svedo~i i
redosled po kojem su pesme ovde izlo`ene – kao i ranije, on je
mahom pratio hronologiju wihovog nastajawa. Ali ve} tu po~iwe
i odvajawe – taj se redosled ni po kakvim na znakama u kwizi ne
mo`e ustanoviti, a to je „doprinos” ovog prire|iva~a. Oznake o
vremenu i mestu, koje su autor i prethodni prire|iva~i ina~e
isticali u svim dosada{wim izdawima, uglavnom su izostavqene,
iz `eqe da se istakne wihov vanvremeni i vanprostorni karak-
ter. Ipak, pa`qivi ~italac, posebno onaj koji sa briqantnim
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predgovornikom za pesme sabrane u jo{ neobjavqenom Dnovrhu dr
@elimirom Vuka{inovi}em proputuje wegovih dotada{wih „osam
putovawa ka Istom", oseti}e i u ovoj kwizi dugotrajnu, svesno
vo|enu razvojnu nit mnogih tema i motiva, {to }e povremeno
stvarati utisak da se ispod zbirke pesama krije ~itava filosofs-
ka rasprava ili ~ak metafizi~ki (postmoderni!) roman.

U kontinuitet svakako spada i mno{tvo posveta koje prate
pesme, s tim {to ih sada nalazimo ~ak i na nekim ranije
objavqenim pesmama uz koje nisu bile nazna~ene. Da je u pitawu
pesni{tvo maweg formata, mo`da bi se ~itav taj li~ni panteon
pesnikov do`iveo i kao optere}ewe koje gu{i samobitnost
pesama. Ovako, prire|iva~ je bez ve}eg otpora popustio pesniku,
imaju}i u vidu wegov strastven i blagodaran karakter –
strastven u davawu sebe prijateqima (i svojim qubavima) i u upi-
jawu wihovog osobnog zra~ewa, blagodarnost utoliko {to se ne
libi da nazna~i i uzveli~a i wihovu li~nu vrednost i posebno
wihov doprinos svome stvarala{tvu. Toj popustivosti doprinelo
je i prise}awe na srodne primere u svetskim kwi`evnostima –
dovoqno je prisetiti se Pu{kina i Mladenovi}u najmilijeg
Helderlina, a ponaj vi{e Dantea, koji je „posvete” upisivao u kru-
gove svoje genijalne Komedije, oli~avaju}i konkretnim qudima iz
svoga okru`ewa neprolazne i neizmewive (pozitivne i negativne)
uzore svekolike (ne)qudskosti. Ko poznaje celovito delo pra
Milana od Lu`ice, posebno ~italac dvotomnog Kraja broznog
vremena, u ~ijem indeksu nalazimo upu}ivawe na preko 700
imena, ne mo`e se oteti utisku da je umno`avawe posveta u
Resniku zapravo produ`etak „regrutacije”, takore}i tvorewe
mnemotehni~kog spiska, za budu}i kozmogonijsko-istorijski spev
kongenijalan Danteovom (sa Srbijom u glavnoj ulozi), za koji
znamo da ga je odavno zamislio i vezao ga za ciq i smisao
„tre}eg `ivota Ivice Ponora”. A sa tim mislima u duhu, Beograd
i Srbija sredine i druge polovine dvadesetog veka (~etnici i
partizani) sve vi{e poprimaju obele`ja Firence gvelfa i
gibelina, one Firence koja je na sli~an na~in progonila i najzad
izop{tila svog najve}eg sina.

Odluka da se pesniku ne ograni~i posve}ivawe otvorila
je prire|iva~u krupne probleme u odbiru neophodnih
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obave{tewa ~itaocu. Inicijale u posvetama nismo
rastuma~ivali jer ih je pesnik upotrebqavao iz razloga diskre-
cije; sli~no je i sa simboli~nim i alegorijskim imenima –
Zvezdana @al, Ea Toti, Kraqica Mle~ne Puti... (prva i tre}a,
izgleda, ne ozna~avaju uvek istu osobu, ve} ideal Ve~nog @enskog
koji kod na{eg pesnika ima dugu i bogatu genezu, po~ev od same
Zvezdane @al, preko Svete Premudrosti u Du{ama gradova,
Istine Hvalomudrenosti u Zavr{noj re~i, i Majke Slave u
Olgijanskom putu, do Stihane, Srpske Zvezde Qubavi i Resnice u
Resniku); imenom bez prezimena ozna~ene posvete naj~e{}e su
propra}ene dodatnim obja{wewem (primer su pesnikove k}eri),
a one sa punim imenom i prezimenom tuma~ene su najve}ma kada
je re~ o nedovoqno javnim li~nostima ili o nekoj posebnoj vrsti
odnosa sa pesnikom ili doti~nom pesmom. Naravno da }e se
li~noj proceni prire|iva~a neminovno prona}i zamerke, ali i
ovoliko obja{wewa daleko je prema{ilo prvobitnu nameru da se
{to mawe remeti ~isti iskaz Pesme.

Prava novina je, me|utim, to {to svako od pevawa u ovoj
zbirci zapo~iwe sa po jednim pesnikovim prepevom iz neke od
stranih kwi`evnosti, ~ime se ~italac sadr`ajno uvodi u
najavqeni pesni~ki krug. Malo je re}i da ti prepevi u potpunos-
ti zadovoqavaju visoke kriterijume koje ispostavqa sama poez-
ija ovog pesnika. Iako izlu~eni iz nema~ke, engleske, francuske,
italijanske i ruske poezije, ipak su svi ti prepevi po svom
ritmu, melodioznosti, izboru re~i, saobra`eni srpskom jeziku u
toj meri, da ~italac ni u jednom trenutku i ne pomi{qa da se
ovde radi o prevodu, ve} stihove do`ivqava kao izvornu poeziju
pisanu na pesnikovom materwem jeziku. 

Nedoumicu u pogledu Mladenovi}evog odli~nog po znavawa
tolikih stranih jezika otklawaju pesme koje je srpski pesnik
izvorno napisao na francuskom, {panskom i engleskom. Te su
pesme date i sa srpskim prepevom (sem u jednom slu~aju). ^ak i onaj
ko ne razume tu|e jezike, i ovla{ slu{aju}i wihov zvuk, ose}a
ritmi~nost i milo zvu~nost stihova pred sobom. Uz to, i u tim pes-
mama na drugim jezicima, srpski se pesnik upu{ta u fonetske i
semanti~ke kalambure i ~ak u tvorewe novih re~i.
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*
Resnik se sastoji od osam pevawa. Ni taj broj nije li{en

dubqeg smisla kada se ima na umu Mladenovi}eva opsednutost
{ahom kao „magi~nim kvadratom osmice”, iz koje proizlazi i
podela wegovog Opsenarijuma na 512 „opsena” – broj poqa na
{ahovskoj tabli (64) pomno`en osmicom! A u nesvakida{woj
pesmi Brojkawe ~itamo ovakvu razgonetku:

Od sedam do osam
Kona~no saznajem
Ko sam.

Pevawa su sa~iwena od pesama srodnog tematskog ili
egzistencijalnog kruga, zajedni~kog mesta ili vremena na stanka
ili jedinstvenog esteti~kog ili poeti~kog izraza i anga`mana.
Neka ~italac sâm raspozna svako od ovih odre|ewa u naslovima
tih celina: „Duh pradubine”, „Gospodar Sfairosa”, „Hvarni
grad”, „Padinski `alopevi”, „Stihomahova poetika”, Srpska
zvezda qubavi”, „Putnik dostojan uzletawa”, „Gnezdo Bele
Ptice”. Svako pevawe u sebi sadr`i dvadesetak pesama (osim
dva zavr{na, koja su prema{ila trideset), a wima treba dodati
i pomenuta dva poglavqa – uvodno i zavr{no – sa~iwena od po
jedne, kao {to rekosmo, „prelazne" i „odlazne" pesme (~ime se
sti`e i do pitagorejske „desetke” sa kojom „Ni{ta se vra}a u
Svet”, kako ~itamo u „Brojkawu”).

Pesnik je na predlog prire|iva~a prihvatio da se, pored
prepeva i originalnih pesama, u ovaj izbor ugradi i deo pesama
u prozi koje su nastajale na mnogobrojnim wegovim putovawima,
po Evropi, Aziji i Americi, i naravno, po rodnoj Srbiji, uz
uslov da ih vizuelno preina~i i prekomponuje u stihovano tkawe.
Ve}ina tih pesama objavqena je ve} u po dva izdawa Du{a grado-
va i Srpske du{e Toronta, dok se ne mali broj pojavquje sada
prvi put. Tako je do{lo do zanimqivog kriterijuma za odbir tih
pesama – u ovaj izbor (sa neznatnim izuzecima) uvr{tene su
samo one koje su se svojim himni~nim, elegijskim ili ekstati~nim
izrazom mogle bez izmene, ni{ta ne gube}i na ritmi~nosti i le -
poti, povinovati mladenovi}evskoj izlomqenoj metrici belog
stiha, onakvoj kakvu su nam ve} bile ponudile wihove prete~e
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„Most Umetnosti”, „Baski pevaju svetlosti”, „[open u Parku
Monso”... Sada }e biti zanimqivo upore|ivati do`ivqaj istog
sadr`aja u dve razli~ite grafije, posebno u trenutku kada su obe
pomenute kwige (posebno Du{e gradova) prevedene na vi{e
stranih jezika i krenule u svet u svom prvobitnom obliku.

*
Izvan ovog izbora morao je ostati velik broj pesama i

"prozno-poetskih mapa" razasutih po brojnim "pre`ivelim" pes-
nikovim dnevnicima ({est pariskih spalila je komunisti~ka oli-
garhija u produ`etku sudsko-policijskog progona i kazne od ~etr-
naest meseci zatvora na koju je tada{wi ludo hrabri pisac
Slede}eg rata Dra`e Mihailovi}a i Mefistofelovskog zagrqa-
ja Zapada i potowi Kraja broznog vremena bio osu|en zbog
„neprijateqske delatnosti protiv naroda i dr`ave” i zbog
pisawa antikomunisti~kih tekstova u emigrantskoj {tampi, dok
su tri "srpska" dnevnika u drugoj polovini devedesetih, u Milo -
{evi}evoj eri, jedan za drugim, na vol{eban na~in nestala). Za
uvid u drugi deo Srpske du{e Toronta, u Du{e gradova Srbije, u
nesagledive koloplete Dnovrha, u za~ete ve}e celine kao {to su
spevovi i pesni~ke drame, vaqa nam sa~ekati pesnikov napor da
svoje vlastito delo "savlada" i na najboqi na~in pripremi i
prezentuje javnosti. Ali dobar deo te gra|e, poput one koju smo
imali na raspolagawu a voqno je se odrekli, i ina~e ne bi pri-
padao ovoj, ovako zami{qenoj, kwizi.

Ipak, jedan wen deo – deo te „voqno izostavqene” gra|e –
trebalo je da se, po zamisli pesnika, na|e me|u koricama Resnika.
Nije se na{ao usled nepopustivog suprotstavqawa ovog
prire|iva~a koji je `eleo da zanosno uzvi nut ontolo{ko-esteti~ki
steg ovog pesni{tva za{titi od tvorevina nastalih u ni`em registru
pesnikove inspiracije, namere ili te`we (koliko god se on sam ne-
slagao sa odrednicom ”ni`i”). Re~ je o raznorodnim pesnikovim
eksperimentima, naj~e{}e vezanim za oblast najve}e wegove
neprikosnovenosti – jezik, i to srpski, ali i za odve} eksplicitno
izra`ena politi~ka ili bole}iva nacionalna ose}awa, opet srps-
ka, makar ona katkad i poprimala rableovske razmere. Nema
sumwe da su i ta dva Mladenovi}eva pesni~ka kruga wemu sasvim
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svojstvena i po mnogo ~emu raspoznatqiva. Zar nam za to me|u
izostavqenim pesmama treba boqeg primera od neologizma
„srbenglica” iz naslova istoimene pesme (poput Etiamblovog
„franglais”), ili od duhovitih burgijawa po „Logikova~i iz iskona” i
„Zakonu pola”? Jednog dela takvih pesama pesnik ni za `ivu glavu
nije ̀ eleo da se odrekne (npr. „Okruglo pa na }o{e”, „Jedna kafana
– zabo ravih joj ime”, „Junaci evropskog uha”, „Sin obe}awa”, i sl.),
pa ih je prire|iva~, iako najve}ma nerado, ipak zadr`ao. Ali taj
deo Mladenovi}evog pesni{tva katkad ume da nas povede na ivicu
dobrog ukusa (katkad i na wenu drugu stranu), pa mu onda ne mogu
pomo}i ni blistavi formalni zahvati u „bezobrazankama” sme-
hotresnog sadr`aja. Neka Mladenovi} sam sakupi te pesme i objavi
ih u okviru svoje rableovski zami{qene \ubrozijade, ili kakogod
bilo druga~ije (npr. zajedno sa politi~kim pamfletima i pa{kvila-
ma koje su mu ve} vredele pore|ewa upravo sa Rableom i sa Til
Ojlen{pigelom), ali neka wima ne „raskla|uje Resnik” (kako
videsmo da sam re~e u naslovnoj pesmi kwige) i neka ne krwi (ako
li ve} ne i skrnavi) „osmeh maglene du{e” koji je godinama izazivao
na licima svojih po{tovalaca, u~enika i sledbenika.

Zauzvrat, pesnik je svoju ~vrstinu, naspram prire|i -
va~eve kolebqivosti, pokazao izostavqawem jednog broja „peva-
ju}ih pesama”. Prava je {teta {to se me|u koricama ove kwige
ne nalaze „U`i~ka balada”, „Netopir”, „Srbobran”... i neke
druge koje je sam pesnik komponovao i peva ih prate}i se na
gitari – smatrao je da bez pevaju}e dimenzije te pesme ne bi
izdr`ale kriterijum kroz koji je propustio druge vlastite „ispe-
vanke” – „Euridiku”, „Gnezdo u uhu”, „Budi kao reka”, „Peace
Land”, „Evropa mira”... Sa svoje strane, prire|iva~ je imao
suprotan problem – da se sa`ivi sa idejom muzi~ke obrade nekih
od prvorazrednih i wemu najdra`ih Mladenovi}evih pesama na
~iju se unutra{wu melodiju bio navikao, a koje su izvanredno
komponovali Vladeta R. Kandi} („Karlova~ka balada”) i Dejan
Pre Trajkovi} („Moram da vidim ostrva”, „Maglene du{e osmeh
cvao”, „Oblik ti{ine”, „Damar ploti”, „Smrt pesnika”,
„Istovetna pesma” od starih, „Vrawska vila”, „Teodora”,
„Bonadea”, „Gorki miris smiqa”, „Drvomir” od novijih pesama).
U najmawu ruku, dilema oko izbora „pevaju}ih pesama” doprinela
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je neo~ekivanom i iznena|uju}em uvidu u mo`da najzna~ajniju
odliku (pa i tajnu) svekolikog pesni{tva kneza od Lu`ice – onog
pesni{tva za koje se ~esto ~uo pe`orativ o „filosofi~nosti”,
„diskurzivnosti”, „cerebralnosti” – da je, naime, svaka
Mladenovi}eva pesma, ~ak i ona najrefleksivnija, istovremeno
i jedna svesno oblikovana muzi~ka tvorevina! A da je u pitawu
zaista svesno sprovo|ewe davno zacrtane strategije, dâ se
uvideti ne samo iz brojnih pesnikovih „poeti~kih” stihova po~ev
od najranije wegove dobi (sa ~etrnaest godina na uvodnom mestu
|a~kog lista svoje osnovne {kole objavquje „Prole}nu no}” u
kojoj de~ak strunama gitare harmonizuje smewivawe dana i no}i,
a sa sedamnaest ve} pi{e „Odjeke rime”), nego i iz programskih
„opsesionisti~kih” tekstova u kojima smisao poezije izvodi iz
„praizvornog jedinstva pevawa kao pesni{tva i pevawa kao
muzike”, u ~emu }e potom na}i i kqu~ za tuma~ewe smisla
novovekovne srpske istorije i za istorijsku identifikaciju srp-
skog naroda (vid. odgovaraju}a mesta u Mladenovi}evim ese-
jisti~kim kwigama Opsesionizam i Olgijanski put).

*
Glavni deo naslova ovome delu daje neo~ekivana re~ –

Resnik, ime nevelikog sela kraj Beograda, poznatijeg po slavnoj
slici Nade`de Petrovi} nego po sebi samom. Ali nije Milan
Mladenovi}, koji je uz filosofiju studirao i klasi~nu filologiju,
(samo) zbog toga tu re~ stavio u naslov svoje kwige. Poznato je da
je on u doba studirawa (sa svojom tada{wom suprugom) prvi put sa
starogr~kog na srpski preveo slavan Platonov kozmolo{ki spis
Timaj. Jo{ tada se on, prema vlastitim re~ima, dao u potragu za
pojmom koji bi u srpskom jeziku odgovarao ne samo helenskoj
oznaci za kozmos (zna~i doslovce ukras), nego i tako
veli~anstveno estetizovanom shvatawu svetske celine koje je i on
sâm, rekli bismo nehoti~no, iskazao u svojim sasvim ranim sti-
hovima (npr. u „Odjecima rime” napisanim jo{ u drugom i tre}em
razredu gimnazije). U tu svrhu, u jednoj ranijoj pesmi („Utihni svoju
pesmu”) izumeo je re~ „krâs” (Lu~a po~ela zasja li ti... / Da objavi
se celim krâsom...) a evo gde sada, posle bezmalo tri decenije,
trijumfalno objavquje svoj kona~ni nalaz, jer „resnik” poti~e od
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resiti, uresiti, u smislu ukrasiti, ulep{ati, a upravo su to ona
zna~ewa koja sadr`i pomenuta gr~ka re~ za "svemir"! Pa kako ni
istina „nikad ne dolazi sama”, pokaza}e se da ta dosad neraspoz-
nata re~ nosi jo{ jedno posve neo~ekivano zna~ewe koje na{ pes-
nik-slavenoqub nalazi u slovena~koj re~i za „istinu” – resnïca!
Na to nas neposredno upu}uju stihovi pesme "Splavarewe" u kojoj
„jezi~ki ~arac i bajalac” (Dragiwa Uro{evi}) sa bezmalo peda-
go{kom postupno{}u, posle jedna~ewa „svemira” i „resnika”,
promenom akcenata na „ístini” i „resnïci” u „istìna” i „rêsni-
ca”, sprovodi i wihovo jedna~ewe, po~ev od

Hvala ti na Resnik-Svemiru Praroditequ...

u prvoj strofi, pa do

Hvala na Istìni-Rêsnici i na Resniku

u posledwoj, kada je „Resnik” kao „Svemir” ve} „uveden”! Na sve }e
to jo{, prema Mladenovi}evom obja{wewu, u intervjuu povodom
izlaska ove kwige, do}i i uvid da nas koren „res” kroz latinski
vodi do pojma „stvari”, „realnosti” (za ovu priliku ostavi}emo po
strani „olgijanska” razmatrawa o posledicama tih uvida na raz-
gonetawe topo/etnonimije Rasa, Resave, Ra{ke, Ra/Ro/Ru/sije,
Raséna, itd.) i do „realizma” u wegovom prvobitnom metafizi~kom
i potowem kwi`evno-teorijskom zna~ewu. Time helenska estetizaci-
ja „kozmosa”, ka kojoj je ciqalo tragawe na{eg pesnika, filosofa i
prevodioca za „resnikom”, dobija u tuma~ewu ovog tvorca filosof-
skog „sistema slovesnosti” svoje gnoseolo{ko i ontolo{ko
pro{irewe! On sâm, me|utim, to oboga}eno poimawe svetske
celine pripisuje samoniklom ustrojstvu slovenskog „slovobi}a”.

^itava ta filosofska pozadina jedva da se u pesmama dâ
i naslutiti – po tome se, vaqda, i razlikuju pesni~ki formati.
[tavi{e, sáma naslovna pesma "Resnik", vezana za pomenuti
toponim u predgra|u srpske prestonice, ~ista je qubavna elegija
(„`alopev”, da upotrebimo Mladenovi}evu re~), ponosito sro~ena
da ~istotu do`ivqene qubavi sa~uva i u trenutku wenog
„raskla|ivawa”. U stawu smo da naslutimo da se tu, mimo i same
na{e primisli, svode krupni mladenovi}evski filosofsko-
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poeti~ki ra~uni. Oni streme ka potpunom "zatvarawu sistema",
nedovr{eno ispevavanog jo{ u "Pro{irenim sonetima",
nagove{tenog u "Kwizi o Praznom" i do "odjekivawa rime" i
"govora Pesme" dovedenog u poemi "Zemaqski [ar". [ta tome
sada pridodaje "resni~ko" pro{irewe? Mo`da }e tom pitawu
ponajboqi odgovor dati sama naslovna pesma koja svojom
porukom omogu}uje dragoceno rimovawe sa re~ju "pesnik", ~ime se,
prema pesnikovim re~ima, sti`e do "dosegnute istovetnosti" dva
najudaqenija pola bi}a – svetske celine i pesnika kao
"samoste~enog pojedinca". Nije na odmet da se pre navo|ewa dve
strofe te pesme, a u svrhu odgovora na postavqeno pitawe o
pro{irewu anti~ke ”esteti~ke kozmologije”, jo{ jednom poslu`imo
pesnikovim re~ima iz pomenutog intervjua, gde on ka`e da se raza-
znavawem gorenavedenih zna~ewa u naslovnoj re~i ove kwige
"konkretni Resnik neopa`eno uzdi`e do stupwa lajbnicovske monade
sveukupnog ’Resnik-Svemira' i pritom se jo{ 'erotizuje' na empe-
doklovski ’sfairosni’ na~in.” A evo i tih stihova ispod ~ije bezaz-
lene povr{ine rije ~itav krti~wak filosofskih implikacija:

Resnik je Svemir
iz ~ije se svirke
bo`anski nemir
pretapa u dirke

...........................

Jer niko ne sme
kada qubi pesnik
da sni van Pesme
i raskladi Resnik

Posebno uzbudqivo zvu~i primer pesme „Drvomir” u kojoj
pesnik iskazuje svoju neograni~enu veru u budu}u upotrebu
„resnika”, rizikuju}i da naru{i tagorijansku lepotu i
prozra~nost svojih divnih stihova time {to takore}i akredituje
„resnik” da u woj zastupa „svemir”:

Resnik je drvo na kome cvetaju zvezde
Drvo je resnik sa koga opada li{}e.
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*
I drugi deo naslova – Stihomahova poetika, koji

neodoqivo podse}a na Aristotelovu Nikomahovu etiku, dugujemo
pesnikovom klasi~nom obrazovawu. Neobi~na `anrovska odred-
nica jedne pesni~ke zbirke – "poetika" – nadilazi poruku koja bi
proizlazila iz puke dovitqive dosetke. O autopoeti~kom nadah-
nu}u i istom takvom ishodi{tu bezmalo svake pesme pesnika
Kwige o Praznom, u kojoj se, po wegovim re~ima, „polazi i
zavr{ava sa poistove}ivawem kozmolo{kog i poeti~kog
prapo~ela Vaseqene (Resnika!) kroz praistovetnost Stihije i
Stiha”, pisao je ovaj prire|iva~ povodom prethodnih
Mladenovi}evih zbirki (videti na pesnikovoj internetskoj
prezentaciji www.milanium.org). A dr Milan Petrovi}, pred-
govornik najnovijeg izdawa Mladenovi}eve Zavr{ne re~i,
poetsko-filosofskog traktata o Istini i Pravdi u formi poli-
ti~ke apologije, prona{ao je izvor wegovog nadahnu}a kod
Parmenida i Empedokla, ranih helenskih mislilaca koji su nam
svoje slavne filosofeme ostavili u stihovima. Otuda zazivawe
Aristotela izgleda ne samo kao duhovita dosetka, ve} i kao
sasvim primerena replika. A zato smo i skloni da taj deo naslo-
va shvatimo kao pesnikovo upu}ivawe na sopstveni poku{aj da
ustanovqavawem temeqnih na~ela pesmotvorewa, u vremenu koje
ih je u najve}oj meri obezvredilo, uradi za poe ziju ono {to je veli-
ki Stagiranin uradio za etiku. Zato sâm Resnik (kao i prethode}i
Dnovrh) vaqa ~itati i kao svojevrsnu "odbranu poezije".

*
Najzad, ovako zami{qena i predo~ena, ova zbirka ima

za ciq ne samo da prvi put na jednom mestu sakupi razli~ite
vidove pesni~kog stvarala{tva Milana od Lu`ice (kao {to smo
videli, jo{ uvek ne sve!), nego i da time iznese na videlo
paradoksalnu (zapravo zbuwuju}u) ~iwenicu da je ovaj pesnik i
stvaralac, ~iji visok doma{aj i o~igledan svetski format nije
propustio da istakne gotovo niko ko je o wemu govorio ili
pisao, sistematski tokom decenija izostavqan iz svih doma}ih
antologijskih izbora, pa ~ak bezmalo i iz svih almanaha i pre-
gleda. Kao da ga uop{te nema!
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Neobi~na je okolnost da je sam Mladenovi}, iako naoru`an
punom samosve{}u, od najranijih dana odlu~io da se protiv takvog
stawa stvari ne bori, da ne uzvra}a udarce, nego da se svaki put jo{
dubqe povu~e i posveti li~nom usavr{avawu. U Opsenarijumu za to
nalazimo izri~it dokaz u slede}em gorkom osvrtu na odbijawe
rukopisa wegove Kwige o Praznom na konkursu Kwi`evne omladine
Srbije za prvu kwigu: „No razloga za ~u|ewe nema: Potrebno je da
nekoga osporavaju kako bi jednom svi zajedno bili osporeni. To nije
stvar ta{tine, niti varava uteha. Jesam ono {to jesam i znam {to
znam. No to je istovremeno i izazov samom delu: Da se u sebi produ-
bi.” (Opsenarijum, rukopis, opsena br. 248 od 19. marta 1976.
godine).

Obris mogu}eg obja{wewa za tako dugotrajno i postojano
pristajawe pesnika na potpuno odagnavawe sa javne scene
nalazimo u wegovim vlastitim re~ima, u pomenutom intervjuu
povodom izlaska ove kwige: „Suvi{e sam {tr~ao u svim pravci-
ma, posebno u politici, pa sam naprosto spre~io qude da
ozbiqno shvate moje pesme. Da ih uop{te pro~itaju. Zato sam
morao da se sasvim povu~em, da ni sebi, ni wima, kao do sada,
ne bih smetao. A {tr~ao sam zato {to sam odmah hteo da i u
stvarnosti sprovedem u delo visoke zamisli koje su rukovodile
mojim duhom u poeziji i filosofiji. To, naravno, nikom ne odgo-
vara, zbog toga se gubi glava. Na`alost, tako sam tokom studija
vaspitao i programirao Zorana \in|i}a, koji nije imao
uto~i{te u poeziji... Ovako, kada me nigde nema, kada sam
Velikim Brodom otputovao u Grad Opsena, ne smetam nikome, pa
}e, mislim, na op{te zadovoqstvo mo}i da me ocewuju i postupaju
sa mnom kako se postupa sa mrtvima.”

No uprkos ovom oporo {aqivom obrazlo`ewu, nemogu}e
je pre}i }utke preko tog ogromnog i te{ko doku~ivog raskoraka.
Ilustrova}emo ga na nekoliko primera. Miodrag Pavlovi} i
Drago{ Kalaji} su Kwigu o Praznom bez ustezawa stavili na
pesni~ki Olimp, prvi na sam vrh slovenskog misti~kog, drugi na
krov celokupnog indoevropskog pesni{tva. Predrag Bjelo{evi}
u~inio je to i doslovce, zavr{iv{i svoj predgovor za Zemaqski
{ar pod nazivom „Mag jezi~kog beskraja” slede}im re~ima: „Ova
kwiga uzdi`e pjesnika Milana Mladenovi}a na najvi{e ste-
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penice pjesni~kog Olimpa”. Aleksandar M. Petrovi} je pesnika
Du{a gradova nazvao „najzaslu`nijim od svih novijih srpskih
kwi`evnika” (na vrhu „novijih” zaslu`nika dosad su kod wega
stolovali Laza Kosti} i jo{ uvek nedovoqno vrednovan Jovan
Suboti}). Zbog iste kwige za Nikolu Milo{evi}a Milan od
Lu`ice je bio „za{titni znak pesni{tva metafizi~kog iskustva”.
Pesmu „Moram da vidim ostrva” Predrag Dragi} Kijuk je pri-
likom jedne promocije u Udru`ewu kwi`evnika Srbije svrstao
me|u tri najzna~ajnije pesme srpske poezije, a istoimenu kwigu
prire|iva~ Vesna Ba{i} propratila re~ima: "Iako su blago-
naklone vile obilato darovale ovog ~oveka renesansne poliva-
lencije, u srpskoj kwi`evnosti Milan Mladenovi} ne zauzima
zaslu`eno mu mesto, ali }e ga uskoro zauzeti, jer je on pisac za
sva vremena." O istoj kwizi prof. dr Zorica Turjan~anin:
„Pjesni{tvo Milana Mladenovi}a od Lu`ice je izuzetno ost-
varewe u savremenoj srpskoj poeziji. (...) Posebno impresionira
wegov jezik. (...) Ovaj pjesnik je i mag koji vra}a rije~i iz dubine
zaborava, i tvorac ’vatrenih’ metafora iz kojih proplamsavaju
~udesna ostrva umqa i dosegnute umjetni~ke qepote.” Za Evropiju
Neboj{a Kova~evi}: "Ako je izlazak iz kruga (ili trougla)
nacionalne sudbine ipak mogu}, pesme Milana od Lu`ice su
sigurno oni svetli kamen~i}i u tami koji ukazuju na put spase-
wa." Prof. dr Milan Petrovi} je za Zavr{nu re~ napisao da
„stoji na jednom od vrhova svekolike filosofske kwi`evnosti” i
ubrojao je „u najdubqa, najoriginalnija i najpotresnija filosof-
ska svedo~anstva koja su ikada data, i koja ~ine da Zavr{na re~
mo`e da stane rame uz rame s Ni~eovim Zaratustrom.” Vasa
Pe{terac je isto delo ozna~io kao „jedinstveno delo genija”.
Veselin \ureti} je pred prepunom salom Kolar~evog narodnog
univerziteta, na promociji Kraja broznog vremena, izjavio da }e
se ”prava istorija druge polovine XX veka pisati prema sudovima
i ocenama Milana od Lu`ice”. Najdaqe je oti{ao izvrstan pes-
nik, pripoveda~, prevodilac Getea i vatreni „olgijanac” Du{an
Vukoti} koji je, posle upoznavawa sa pesnikom Zemaqskog {ara i
vizionarom Zavr{ne re~i napisao slede}e nadahnute re~i:
"Takav briqantan pesni~ko-filosofsko-politi~ki spoj u samo
jednoj li~nosti, moja malenkost nikada ranije nije srela. ^ak,
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usu|ujem se da ustvrdim, da }e Mladenovi} (kada okon~a ovoze-
maqsko pute{estvije) stati rame uz rame sa najve}im misliocima
svetske civilizacije. (...) Qudi koji idu daleko ispred vremena u
kome `ive, obi~no (ili naj~e{}e) ne nailaze na razumevawe svo-
jih savremenika. U stvari, to da li }e Mladenovi} biti shva}en
ili ne, najmawe je zna~ajno za wega samog, jer je on osigurao svoje
mesto u arhivi Logosa. Za zemqu Srbiju wegova misao mogla bi
da bude spasewe...”.

Kako je onda mogu}e da mnogi ugledni kwi`evni kriti~ari,
hroni~ari i istori~ari savremene kwi`evnosti i filosofije,
nikada o Mladenovi}u nisu napisali ni jednu jedinu re~? Niti ga
spomenuli? I to ne samo iz redova onih koji u svim ménama burnih
posledwih decenija nepromeweno (i nepromeweni, sa izuzetkom
onih koji su nas zauvek napustili) odre|uju {ta jeste a {ta nije, ko
mo`e a ko ne mo`e da postoji, nego i onih koji pretenduju da sker-
li}evski ili popovi}evski celu epohu smeste u svoju Prokrustovu
postequ? (Ne bi ~ak bilo iznena|ewe da neki iz redova mla|ih za
Milana od Lu`ice uop{te nisu ni ~uli s obzirom na wegovu
dugogodi{wu voqnu povu~enost). [to je jo{ ~udnije, kako objasniti
da u tom pre}utkivawu predwa~e upravo vode}i kriti~arski pri-
padnici Mladenovi}eve generacije, oni kojima nije nepoznato
vode}e mesto koje je on u vreme zajedni~kog nastupa zauzimao, u
najmawu ruku kao izumiteq i vo| pesni~kog i filosofskog „opse-
sionizma”, „pravca” kroz koji su pro{li neki od najvi|enijih i
najglasnijih me|u wima?

Zauzvrat, mo`da je nekima bilo odve} poznato kakvu gole-
mu nevoqu, zatvarawe vrata, rizik progona... donosi ne samo
pohvalno, nego i bilo kakvo pisawe o buntovnom neprijatequ
totalitarnog re`ima i nepotkupivom otvorenom protivniku najpre
„druga Tita”, a potom i ve~no vladaju}ih „kameleonskih {tabova”,
„|idogexovana” (da upotrebimo Mladenovi}evu re~ iz Broznih
vremena, skovanu od \ilasa-\ida i ]osi}a-Gexe) i drugih pripad-
nika „brozosaurusa” (jo{ jedan „lu`icizam”). A zbog tog nepo~ina
glas Milana od Lu`ice ne sti`e do uha novog pesni~kog
nara{taja, niti do oka vrednih inostranih antologi~ara koji
nastoje da najvi{e doma{aje srpskog savremenog pesni{tva pred-
stave u svojim zemqama.
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Zlatan li je pesni~ki rudnik Srbija ako se od blis-
tavosti tolikih svetskih veli~ina nije mogao uo~iti
{esnaestogodi{wi pesnik "Kru`ewa sveta", devetnaestogo-
di{wi „Posledweg zida” i "Pesme sa Gnevnog @ala",
dvadest~etvorogodi{wi Kwige o Praznom, tridesetogodi{wi
Pesama Ivice Ponora i potowi nadahnuti „serbij ski”
sro~iteq u evropsko uho izgovorenog „Tajca pred tajanstvom
bi}a”, da ne nabrajamo potowa zrela ostvarewa koja nas od
"pesni~ko-filosofske bajke" Zavr{na re~, kroz Du{e gradova
i Zemaqski {ar, vode u "Dan Velikog @elimira" i u okriqe
"Panna Sophia na nebevzety".

I dan-danas ne sti{ava se halabuka i ne sle`e pra{ina
podignuta oko Skerli}evog proma{aja sa Disom i Lazom
Kosti}em. Koliko neobi~ne simbolike u podatku da je Milan
Mladenovi} jo{ u gimnaziji, sa nepunih osamnaest godina, na
svoje dugo pesni~ko putovawe krenuo i odredio mu smer
„izabrav{i po srodnosti” da dve od {est svojih programskih
sonetnih glosa napi{e upravo na stihove ove dvojice srpskih
pesni~kih velikana! Na koga li }e pasti anatema zbog neupore-
divo ve}eg vi{edecenijskog skandala sa piscem Stihomahove
poetike, koji su skandal nedavno, na`alost po svom dovr{enom
poslu, sa zgranuto{}u otkrila dvojica sjajnih ruskih antologi~ara
kada su se u moskovskom „Domu literatora” upoznali sa
pesni{tvom i pesnikom Du{a gradova? 

Kao da je pesnik ba{ tu poruku hteo da uputi teku}em srp-
skom nara{taju kada je odlu~io da javnu }utwu prekine tek nakon
{to je celokupno dosada{we pesni~ko delo krunisao "Pana
Sofijom", svojom rukavicom ba~enom Lazinoj "Santa Mariji" –
dosad neprema{enom vrhuncu srpske poezije.

Ali nehoti~no, tu rukavicu bacio je i onima koji vi{e
ne}e mo}i da ne ~uju taj zvuk.

U Novom Sadu, januar-septembar 2007. godine
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PRELAZNA PESMA

U PRAZNOM: KRAJ
Sa pra Milutinom Raoni}em*

Rastku Petrovi}u

„To! To! Umreti! Nikada vi{e ne `iveti!”

Iznova da imenujem
Sve:
Ono {to smo Mi,
Onu nit `ivota
Koja se ru{i kroz Vreme,
Za nama.
Nikada nismo Sada: Uvek smo ono 
[to smo bili.
A uvek }emo biti.

Sada treba da krenemo:
^eka nas Ona
Kojoj k}i Ogweobraznog
Be{e pozajmila
Svoj Lik.
Na{e najve}e prokletstvo je
[to nikada nismo,
A uvek Nas ima.
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Ti, Koji Jesi,
Zna{ sve o Onome,
Koji Nije.
I bi}e{ tamo!
Jer sve se zavr{ava tek onda
Kada po~ne!
A Ti si rekao, miqeni~e bla`enih,
A {ta je smrtonosno?
Samo je `îti ve~no.
I samo ve~nost ne poznaje svoj vek.

Mo`emo re}i: To je Kraj.
A krajolici neizmereno umno`avaju 
Ono Isto,
^ije Uzde obuzdavaju
Neodr`ivo.
Krajno je Qubav.
A nerazdru`ivo spaja u sebe razdor
Opro{taj:
Jer nalazivo je
Sve.
I ako nema u tebi,
Praznino,
I~eg nebesnog,
Ipak nalazi Sebe u Sebi
Sopstvo.
A to si Ti!
I jesi!

Ba{ zato {to nije priraslo Besmrtnom
Ono recivo,
Ipak jeste prisno odsustvu
Znano.
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I zato se ru{i kroz Vreme ono
Imenovano.
Jednom je dovoqno re}i:
To je kraj.
A ipak nije.

Nikada nemoj re}i: To smo
Mi!
Bili smo ve},
A ipak Vremenom prognane,
Zaborav nas vra}a
U Sebe.
To! To! Biti!
A uvek iznova ne `iveti!

Na kraju recimo:
Na kraju va`no je Kako,
Nije [ta.

I ni{ta ne treba vi{e re}i,
Osim to:
Na kraju, Ni{ta ne treba vi{e 
Re}i, ~ak ni to:
Na kraju Ni{ta!

To! To!

Hvar, 1980

* Milutin Raoni} – pravnik i pesnik, najdarovitiji pes-
nikov u~enik u Karlova~koj gimnaziji (1977-78) i potom blizak
prijateq. (prim. prir.)
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DUH PRADUBINE

Za Zvezdanu @al





Fridrih Helderlin

NA VRELU DUNAVA

Prepev s nema~kog,
u slavu pra Ivana V. Lali}a

Tebe, Azijo Majko, pozdravqam ja, 
I tamo u seni prastarih {uma miruje{
I o delima svojim mni{, 
Ja, Azijo, i ne iz vlastite snage samo,
I ne tek snagama pjan, nego ti, hiqadugodi{wa, 
Nebeske vatre puna

Beskrajan uzvinula si poklik, 
Da nam od toga glasa
Uho i sada jo{, o hiqadugodi{wa, bruji,
Jer tebi da u~inim hvalu, 
Primih za pevawe dar.
Sada pak miruje{ ti, i ~eka{, 
Ne}e li mo`da tebi iz `ivodajnih grudi, 
Ne}e li tebi odjek qubavi da se slu~i, 
Sa talasima Dunava kada, odozgo sa vrha,
Istoku u susret hitaju, tra`e}i utok i nose}i la|e,
No na mo}nijem evo talasu dolazim k tebi,
I poizdaq, pre no se desilo sve, 
Javqam ti to i ka`em:

Jer, kao kada odozgo, s divotnousagla{enih, sa orguqa
U svetoj dvorani, 
Blistavonaviru}a iz neiscrpnih cevi, 
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Zapo~ne, bude}i, svoj predsvir zora, 
I daqe uokrug, od svoda do svoda, 
Osve`avaju}i sad, skladopojivi pote~e struj
I sve do u hladne sene ku}u
Odu{evqewem puni, 
Tako probudio se sada, i podi`u}i se, wemu, 
Prazni~nom Suncu, odaziva se
Hor vernih; tako sti`e
Do nas sa Istoka Slovo, 
I na Parnasa hridi i na Kiteronu ~uh, 
Azijo, tvoj odjek, i raspr{i on se
Na Kapitolu, i iznenada odozgo sa Alpa
Strankiwa jedna slu~i se, 
Buditeqka, na nas, 
^ovekotvoriva Re~.
Na mah dograbi udivqewe du{u
Svih presretenih, i be{e
No} na o~ima Najboqih. 
Jer mnogo mo`e ~ovek, 
I bujicu, i hrid, i vatrovladu samu
Ume}em obuzdava on, 
I nije mu, visokonazornom, da strahuje
Od ma~a, ali posr}e
Pred bo`anskim do-nogu-potu~eni mo}nik,

I gotovo divqa~i nalik; koja, 
Gowena mlado{}u slatkom,
Bezodmorno po bre`uqcima skita
I ose}a vlastitu snagu
U podneva-`egi. No kada
Udoliwena, u poigravaju}em vetru, 
Sveta ve} bude svetlost, i na hladovitijem zraku
Radosni pristi`e duh
Bla`enoj Zemqi, tada poklekne ona, nepriviknuta
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Najlep{em i zadrema lakoprenim snom, 
Pre jo{ no zvezde se jave. Tako i mi. Jer nekima ve}
Ugasnu sjaj u oku pred bogodonosnim darima, 
Pred prijateqskim, koji iz Jonije nama, 
I iz Arabije, do|o{e, i radosna
Nau~ewima skupim a i pesnima qupkim,
Du{a ovih spava~a ne posta nikad, 
Ipak po neki bdehu. I ~esto lutahu oni
Radosti puni me|’ vama, gra|ani lepih gradova, 
Sred vite{ke igre, tamo gde, ina~e nevidiv, stolova{e
Potajni junak pesnicima uz bok, osmatra{e borce

i s osmehom
Hvaqa{e, hvaqeni, bezbri`no-ozbiqnu decu. 
Neraskidiva qubav beja{e to i jeste. 
I mada razdvojeni, pro`imaju vas ipak
Na{e misli, vi radosnici na Istmu, 
I na Cefisu i na Tajgetu, 
Dole}u k vama, doline Kavkaza, 
Prastari rajski vrtovi daleki, 

I k tvojim patrijarsima i ka prorocima tvojim, 
Azijo, k tvojim Jakima, o Majko
Koji neustra{no pred znamewima sveta. 
S nebom na ple}ima i sa svom sudbinom, 
Danima prirasli za bregove, 
Nau~i{e najpre
Sami da govore
Pred Bogom. Sada miruju oni. No ako vi, 
A treba to da se ka`e, 
Svi vi stari, ne rekoste, od koga?
Tebe imenujemo mi, svetoobavezani, imenujemo, 
Tebe, Prirodo, i kao iz ~istili{ta, izmamquje Novo
Iz tebe sve za~eto Bo`anskim. 
Dodu{e hodimo mi kao siro~ad skoro:
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Jeste dobro, kao nekad, samo one bri`nosti vi{e nema; 
Ipak mladi}i, detiwstva spomen, 
Ni u ku}i ne ose}aju se stranim.
Trostruko `ive oni, tako ba{ kao
Prvi sinovi neba. 
I ne uzalud nam tek be{e
U du{u usa|ena vernost. 
Ne nama, nego i va{u pohrawuje ona
Darovima svetim, oru`jem re~i, 
Koje nam, neupu}enima, ostaviste Vi
Kada se, sinovi sudbe, odeliste od nas. 

Vi, dobri geniji, prisutni ste ovde,
I ~esto, kad jednoga od nas sveti obavije oblak, 
Tad zadivqeni mi smo i znati to nije nam da se hoti, 
No nektrom Vi za~iwujete dah,
I tada radosno kli~emo mi ili nas prene 
Jedna misao, bude li naime ko odve} u va{oj voqi, 
Ne miruje on, dok s vama ne postane jedno. 
Zato vi, Blagi! obkru`ite me lako, 
Da ostanem jo{ malo, ta toliko jo{ treba da se speva!
No skon~ava mi sad, suze}i ~edno, 
Kao qubavna skaska, 
Moja pesan, a tako isto je ona
Meni, smernorumena, blede}i, 
Dohodila s po~etka. No tako zbiva se sve. 
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KONGO*

Za pra Dragána i Tawu Glumi~i}

U Kongu treba izgovoriti sve ono ~emu nije su|eno 
da se zbude
Makar se i oslobodio Duh Osvete u tom osuje}enom
prostoru
U sred Ti{ine iza Uma – ta zar potro{iti se u
besmislenom otporu
Tom naj~istijem Nebivawu do koga dopiru samo umne
i pronicqive zablude
@reca zagledanih u Tamno Nedoku~ivo Prebivali{te
angela u horu
Sveudiqno pevaju}ih, da se od te muzike wihova
preosetiva ~ula probude
I u zlatousta proro~anstva preliju slutwe tajnovito
wihovom zoru
Tek dostupne, ~ijim tragom vaznose oni svoj
nesavr{eni duh dok ne polude
Sustignuti osvetom Tamnog Nebivawa {to u svom 
nedoku~ivom prostoru
O~ekuje da u Kongu izgovori se sve ono ~emu nije
su|eno da se zbude. 

* Ime kafane u Vrawevu, starom delu Novog Be~eja,
sme{tene u konfiskovanoj ku}i porodice Dujin. (prim. prir.)
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BITI BLIZ
U „Znaku pitawa”, Beograd

Za Svetlanu Cau{evi}

Dra`aj{a Nebesnice,
Zvezdana @al!

Kako ve} dolikuje ogwenom duhu
Tvojih eterskih predaka,
Javi za Bor!
Pretvori me u ~isti Naum
I zasnuj ovo strelovito,
Bezvremeno,
Putovawe!

Ako ve} postoje neki Gradovi
Koje moram okrznuti
Svojim prolaskom:
Nevoqni danak prote`nosti,
Ako ve} neki,
unapred odre|eni, dan
Predodre|uje svrhu:
Tu `ivotvornu tamnicu Duha,
Ipak neka taj Put bude ~isti Struj
Koji jeste Vreme:
Uzdah Bi}a za izgubqenim Stvom.

Mo`da Gospodar ^arobne [ume zna, 
Onaj strûjni, i strôjni,
Onaj koji ustrojava
Sve:
Stribor To zna!
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A ja oslu{kujem,
I ~ujem,
I pretvaram u Glas:
Huj!

Mogu samo da ka`em:
Biti blîz!

Tamo gde stasa Bor,
Tamo si Ti,
Zvezdana @al,
Koja van svih likova jesi,
A Log si svima!

Tu je i On!

Da je hteo da me napusti,
Ostavio bi sve
Da se po mojoj voqi
Zbiva. 

Ali Nebesno,
Kroz Tvoju du{u,
Tek sada struji mi,
Zvezdana @al!

On je i tu!

Bliz je On!
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NO] UTROBE
Na Mramornom moru

Po~eo sam da se se}am,
Zvezdana @al, 
Tek kada je ve} bio
Po~etak.

Gledao sam,
U duhu,
Sjaj.

U Wemu sve zapam}eno,
I unapred dogo|eno:
Sve.

I{li smo kroz Ni{ta.

Iznad, i Ispod,
Lagano, iz Dubine,
Dizalo se, i spu{talo:
Dno.

Pewali se u Sumrak
Koji je bio Svuda
I bio je Sve:

Plav, plav.

Si|osmo do visine
U kojoj se prikrivao:
On.

42



Na dnu Tame,
Pobedonosni Praotac-Sjaj
Ugleda mojim okom
Iscereno lice Gospodara Tvari,
Bezdanu zver,
I razjapqena ~equst
Propusti ga u no} utrobe.

A tamo!

Tamo ugleda On, najzad!
Snevani Gnevni @al!
Zato~en! ~ist!
I sav se presijava{e
U plavi~astoj! u zlatastoj!
Magli,
I ne izdvajahu se iz we
Ni Voda!
ni Vatra!
ni Zrak!

Ve} samo Ti{ina!

Jer Ti{ina je nali~je Pesme
Koju peva Bog.

I samo Bela Ptica!

Jer Bela Ptica, gle!
Izle}e iz Praznine,
I krilati Sfairos
Leti sa Wom!
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VEST
U hramu Presvete Mudrosti

Presveta Mudrosti,
Jedino s Tobom jo{ mogu da delim
Najskrovitije svoje misli,
I da o~ekujem odjek blag
U, sveprimaju}oj,
Tvojoj du{i.

Jer kad ukaza Te danas,
U tek primirenom letu,
Sav predan samo naslutivom
Tvome visokom Naumu,
Duboko zasnovanim Slovom usplamteo,
Sveti Arhan|eo,
Onaj strpqivo pritajen
U nemerivoj ti{ini svodova
Tvoga hrama,
Sagledah u sebi jasno prisustvo
Tvoje milosti,
I videv{i je, razlivenu,
U svim ~inima, i odjecima,
Svoje voqe,
Prepustih wenom provi|ewu
Da nestalan mi, i sagre{iv,
Povede duh.

U~ini da glasu, i re~i,
Blizak bude mi:
Krilati vesnik Tvoje blagosti,
Na ~ijoj, gle! ruci sle}e,
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Iz Praznine,
Bo`anski Sfairos,
I, skriven od o~iju mno{tva,
U bo~nom svodu apside, ispod kupole,
Donosi Vest:
Da okre}e se sve!
I da }e sile ma~a i Uma
Iz osvetili{ta Pravoga Slova,
Proterati onog ne~astivog,
I sveprevarnog,
Kneza Ponora i Tame.
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KRILATI SAPUTNICI*
Na Gazi-Azijastanu

Aronautima**

Neka neozloje|en Ti,
I blagovestan,
Pre~ista k}eri Azije,
Bude duh,
Kada Sinove Sjaja otprema{
U tamnu postojbinu
Svojih dedova!

I onog lakopreobraznog
Vladara Svetlosti,
No{ena bikom u ~ije
Pozla}ene odaje,
Da posve}ena bude{,
Be{e uzvinuta,
Onog Zmaja, onog nasilnika,
Privòli nakitu ve~nokipte}e svoje
Mladosti,
Da zamagqen mu bude um,
I zaboravom opijen,
Kada pribli`e se Poklonici Dubine
Onim prognanim, zatamni~enim,
Bozima Zemqe!

Su{to da slovan mi bude govor,
Presveta,
Kada ne bude{ vi{e, u oku,
Blistala meni,
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Usamqena,
Iz Carskog grada,
I niz Mramorno ne budu vi{e more
[irom isplovqavali
@u|eni putevi u Joniju,
I ne ispra}ao ih, razdragane,
Zavidni Iskidar,
Da ne presu{i mi,
Blagoglasna,
Najmnogovirniji od svih tokova:

U~ini da krilati budu mi saputnici
Tvoji sveuslu`ni Duhovi,
Sveti Besamrtnici,
I Oca na{ega,
Onog svetozarnoga Gospodara Mudrosti,
Blagodejstvena da bude mi Re~!

* U oba izdawa Du{a gradova ova pesma je objavqena pod
naslovom „Na Gazi-Azijastanu” – toponim koji je pesnik izmislio
po uzoru na Gazi-Mestan, ozna~iv{i wime mesto na kojem je prvi
put, pre{av{i Bosfor, nagazio Aziju.

** Aronauti su pesnikovi saputnici (bra}a Lazar i Voja
Stojanovi}, Aleksandar Milenkovi} i Du{an Gamsar) u xipu
rumunske marke „Aro” sa kojim su iz Beograda krenuli u Indiju
i uprkos silnih neda}a stigli do Avganistana (Xelalabad), odak-
le je, posle havarije mitolo{kog vozila, put prema ciqu
produ`io, i do wega stigao, jedino pesnik. (prim. prir.)

47



ZAVET PRAOTACA
Na granici Persijskog carstva

Za pra Aleksandra Lomu

Posveti ovo blistavo jutro,
Sjajnoliki i mnogoodblesni dane,
Lahorno negde, zra~no, odwihan
U dubinama Azije,
Tamo gde skrovit,
Tek imenovani Neutol,
Razdvaja zemqu odblesnog polumeseca
Od svetloizvorne dubine jermenske,
[umorno donose}i ~e`wu besputnika
Iz `ednih prostranstava
Anadolije!
A Nojeva barka isplovqava
Iz na{eg pogleda
I pristaje u spasonosnu luku,
Ple}ati Ararat, ve~nobelog temena,
Oki}en pau~inastim okovratnikom,
Nadnesen nad beskrajne,
Nekad potopqene, visoravni
[to se u tri okru`uju}e zemqe
[iroko prote`u
Izme|u duga~kih, i golih,
Grebenastih venaca.

Probudi iz mnogovekovnog sna
Zatamni~ene, u zaborav ogrezle,
Neoplo|ene du{e naroda,
Koje zajedno s wihovim Bozima,
U nezapam}ena vremena,
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Okova Zemqotresac
Ovim beskrvnim brdima,
Da ko zna za kakav greh
Ukleto istrajavaju kaznu
Jalovog obdelavawa goleti,
Dok jednom, jer tako prore~eno je,
Ne oslobode im mnogotvorivu snagu,
Pam}ewu zave{tani,
Potomci Pravoga Slova.

Jer evo:
Sija pred nama ogaw Velikog Carstva,
I zavet Praotaca,
I Zoroastar,
I ono Sveodr`avaju}e u nama
Pozdravqa paqewe isto~nih bakqi,
Iako one,
U stihijno ~ednom kawonu Neutola,
Zlosluti{e na krv, 
I iskrsavahu vremena bezumna,
Kad se raslovi{e,
I ne prepozna{e bra}a,
I sukobi{e se mo}ne vojske,
@edne dobara ovozemaqskih.

Jer ne prestaje da ugro`ava delo qudsko,
I naum,
I rasudnu `udwu,
Onaj nepokoreni prvosve{tenik
Smrti,
U ~ijem zloumu, oduvek,
Jarosno oru`je kuju Oholost i Mr`wa,
I poganim jezikom svedo~e o nama:
Sru{eni gradovi, zavada i ma~.
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U VERNO ODBLESNIM VODAMA
U prestonici Persije, uo~i pada Carstva

Za Slobodanku Cicmil

Kao {to drevni gradovi,
^isto, neprevarno, odslikavaju se,
Samo lahorom, blago, uzlelujani,
U verno odblesnim
Vodama,
Tako pevaju iz nas najdra`e
Uspomene
Kada prinese ih du{i ~e`wa:
Zatamni~eni sadrug visina,
Nekada{wi miqenik
Sjaja.

Vreme je povr{ina Jezera,
Kojoj se skladoqubivi Duh-lutalica
Zazorno vra}a,
Da sagleda u woj
Svoj vidqivi lik,
I sa~uva ga, u pam}ewu,
Kad jednom odluta,
Bez povratka.
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BRODOVI-LUTALICE
U Kandaharu, u Avganskoj pustiwi

Za Jasminu Ne{kovi}

Ovde stanuje Kandahar,
I svuda oko wega
Isparavaju zlatna brda,
Blago lebde}a u podnevnoj jari,
I nepreglednoj, pe{~anoj, izmaglici
Pustiwe.

Gradovi su brodovi-lutalice,
Prevarom ~vrsto usidreni
U doline,
I samo ponekad karavani
Ponesu iz wih, u daqinu,
Potpalu za nepresu{ivi,
Onaj sveutolni, nagon,
Lutala~ki.

51



PRESEQAVAWE KONTINENTA
U Lahoreu, Penxab, nadomak Indije

Za Du{ana Kuzmanovi}a Kuzu

(Dragi na{, istokoqubivi!)

O~ekivasmo, ve}, da Sunce
Po~ne sa zapada da nas
Obzoruje,
Koliko dugo, i beskona~no,
Na istok putovasmo,
I ostajahu, za nama,
[iroki prostori Azije,
I pam}ewa.

Ali avaj! Polako,
Kontinent po~e da se, u nas,
Preseqava,
I samo jo{ malo istoka
Preostade da boravi van.

Uskoro po~e}e Sunce
Da izgreva iz nas,
I svet }e gledati,
Na nebu, sjajnu,
Na{u misao.

Pogledaj!
Ka tebi, evo, ve},
Isijavamo!
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SAWAREWE SVEVI[WEG OCA
U Benaresu

Istu Ti pri~u ponavqam,
Prognani Du{e,
Kroz tako ~vrsto okovano vreme!
Skini sa oka skramu koja ~ini,
Da ono najprisutnije
Nevidivim Ti biva!
Od korica do korica, ve} napisana,
Le`i pred Tobom
Velika kwiga Prirode,
A wen Tvorac,
Svetlosnim vekovima,
Ve} priprema novi rukopis:

Pa ~itaj!

Dodu{e, ne nedostaju tuma~i
Premudrog Slova,
I nisu uzalud tek proleteli Zemqom,
I u tihu nebesku postojbinu
Povukli se, drevni narodi,
I najkrilatiji wihovi sinovi
Svetim Besamrtnicima postali druzi.
Ali Svevi{wi Otac o~ekuje od Tebe,
Da bude{ najtawa spona kojom dovr{i}e se,
I ukona~iti najzad, i svepovezati,
Wegovo sawarewe: O Bi}u.
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INDIA GATE
U Wu Delhiju

Za Bir Varmu i Niti Marg

Da kro~i{ na Kraqevski put,
Zvezdana @al,
Majko i Slavo ve~nog Srbistana,
Vrati se na Vrata Indije!

Indija je dvor u kome stanuje
Znalac Tajne.
Znalac Tajne pi{e
Perom Bele Ptice.

Bela Ptica nije imala oblik.
Oblik wen
Sav se bio sa`eo:
U Glas.
Glas je sveodazivno,
I prisno,
Odzvawao:

Do|i, vide}e{ Boga!

Bog je imao prazno lice,
I belo,
Bez veli~ine,
I bez tela.
Telo Wegovo bilo je
Wegovo lice.
Lice Wegovo bilo je:
Svet.
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Svet nije imao usta,
I nije znao za Govor.
Govor wegov bile su
Stihije.
Stihije bile su svirka
Doletela sa kru`ne ivice
Kona.

Kon je bio vid
Iz uma Bele Ptice -
Sjaj.
Sjaj je oko
Na praznom licu
Beskona.

Beskon je mastilo za pero
Bele Ptice.
Bela Ptica sle}e na teme
Znalca Tajne.
Znalac Tajne stupa u Tvoj korak.
I vodi Te ka Sebi.
Ka Sebi Put vodi kroz Vrata
Indije.
Vrata Indije propu{taju
Na Kraqevski put.

Pa pro|i!

Kraqevski put sti`e do ve~nog
Srbistana.
Srbistan je dvor u kojem Te ~eka:
Znalac Tajne.
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ONAKAV KAKAV JESTE
U manastiru Mora~a

Nasuprot Rastrojnom brdu jesmo,
Zvezdana @al,
Nad rekom, koja hu~no donosi
Nedoku~ne vode,
Zeleno, i ~isto, struje}e
Iz magleno-sne`nih gora,
Koje `udno obja{io je
Penasti duh.

Iz istoga loga razlivaju se toci,
A nad wima:
Sveto i gorno nadvisio se On,
^vrstoga lika,
I prepri~ava Ga, usudno,
Manastir.
Nad vratima objavio se
Onakav Kakav Jeste:
Hristos-Zmaj,
Daleki potomak Dubine,
I Belih Usta,
Iz kojih jednom izlila se
Premudrost Bo`ja,
Jedinosu{na,
I svoju blagost ulo`ila
U Svet.

Da uvek istim odr`ava se
Slovo Velikog Oca
Donosi vest:
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Svepresudni, krilati glasnik,
I da }e jednom Preve~ni
Da se vrati me|u narode,
Brz u pravdi,
Nenagovoriv,
A blag.

A padaju, pred nama, vode,
Zvezdana @al,
Uvek nove,
Iako uvek isti prima ih oblik
I utrojava im se tok,
Kada se, razjarene, i hu~ne,
Dograbe tla:
Mada samo za tren.

Jer kra}e od misli traje
Wihov pev:
Sa~ekuje ga zelenooka,
Prozirna,
Ona svesaobrazna, ~edna,
K}i Podzemnikâ,
I `urno odnosi trojnu mu du{u
U neki, dubqe u`lebqeni,
Log.
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TUGA NARODA
Na Ribarskom ostrvu, Novi Sad

Naknadna posveta pra Radomiru Raki}u
i na{oj usnuloj bra}i
pra Naniju Stankovi}u i pra Vladi Lekovi}u,
sa kojima smo obnavqali Dru{tvo srpske slovesnosti

Samo zato {to postoje
Karlovci, i Dunav! i Stra`ilovo!
I Novi Sad! ja sada mogu re}i:
Ta {ta je umirati, kada ja znam,
[ta je Ti{ina u koju prelivaju se
Hujni vekovi.

Uvek me je bilo tu,
I }utao sam.

Nisu tu uvek bili, pod bre`uqcima,
Pitomi torwevi,
I nisu, blagorodno, iznad krovova,
Prema Fru{koj,
Prelivala se, i umiqavala sluhu,
Zvona, pravoslavna.

Meni su tu pripovedali svoju tugu narodi,
Kada su, sporo, i pomireno,
Nekuda, bez traga, odlazili.

Narodi, koji tako, neznano kuda, odlaze,
Vra}aju se, iznureni,
U svoju daleku postojbinu,
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Tamo negde, prema po~ecima
Vremena.

Gledao sam ih,
Nestajali su u maglinama,
I to je bio Povratak,
A mi, ponekad, ka`emo,
Oni su postali svoja pro{lost,
Iako se dugo,
Sve do na{eg zaborava,
Za sobom, osvrtahu.
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NA PREDAVAWU ZAPADNOG VETRA
U oksfordskoj u~ionici lahornog u~iteqa

Za pra Stefana \uri}a

Tihi vrtovi oksfordskih kolexa u~ionice su
U kojima slu{amo, i ose}amo na ko`i,
U~eno kazivawe Zapadnog vetra.

Umom u pro{lim stole}ima slave,
Du{om u tu`noj sada{wosti Sremskih Karlovaca,
Ose}amo da je onaj, nekad svedose`u}i,
Duh lahornog U~iteqa primirio u sebi let,
A titraju mu u dahu, i ne vide vi{e put iz sebe,
Tisu}uletne uspomene,
I obuzima ga, neumitna, misao o Selidbi.

Mi sada treba da ispletemo mu krila,
Dovoqno ~vrsta, da u prebrzi
Ne prometne se umor daleko dohodi{te,
Dovoqno {iroka, da im senka,
Mudrim sa`imawem Sun~evog rukopisa,
Prekrije sve na{e gradove,
Dovoqno zra~na, da na wima
Vine se slovesna misao
Do u visine Nebeskih Dvora
Iz kojih pravednim gnevom,
Ali i rasudnim okom, motre nas,
I odmeravaju korak, Sveti Besmrtnici.
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LIPE U SREMSKIM KARLOVCIMA
Izme|u Bogoslovije i Patrijar{ije

Za Milenu Kojdi} Aleksi}

Od svih mesta na Zemqi, na kojima bih, ve~eras,
mogao biti, ja sedim upravo u Sremskim Karlovcima.

I od svih qudi, ~ije bi me dru{tvo moglo krasiti, ja
nemam drugog dru{tva osim sebe sama.

Pa i od sveg drugog, {to bih, u ovom ~asu, mogao
pisati, ja ne pi{em ni{ta drugo, do ovu re~enicu, koja
se sama iskrade iz mirisa lipa, kada se, po povratku
iz Neoplante, na|oh, za~aran, izme|u Bogoslovije i
Patrijar{ije,

I odjednom vratih sebe u onaj ve} do`ivqeni ose}aj.

Da ni{ta u qudskom `ivotu ne mo`e biti druga~ije,
nego {to jeste.
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KARLOVA^KA BALADA*

Posveta Stankovi}ima**

Iz tihe senke vekova uzleti
Jastrebe stihom izliveni
Krilom {to ti~e vi{we zagoneti
Put mi u Karlovce oplameni
Vrati niz Dunav sa besputica
Korak mi bludan krv mi preni
Da se i ovaj vitki lutalica
Svije u konak ro`destveni

I preko belih torweva preleti
Jo{ beqa Ptico laka seni
Vetar su krila kojima ispleti
Povratak Belilu Ta u meni
I nisi drugo bila nego plima
Na kojoj jedrile su zeni
U sjajnu ve~nost koju Karlovcima
Snevahu `reci vazneseni

Kroz svih vekova bespoznaj proleti
Krilata vesti o promeni
Godi{weg doba na planeti
Dvorska da Ba{ta ozeleni 
I jekne kroz narode Pravog Slova
Preveki Usud a quveni
Raspe se napev gordog Stra`ilova
Po ozarenoj vaseqeni

Sva moja gorka lutawa nadleti
Iskonom let~e nadleteni 
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Da se u `ilu rodne prapo~eti 
Sliju mi toci razliveni
Zovu me Fru{ka brda talasava
Magar~ev breg vinske jeseni
I davni gutqaji sa ^etri Lava
Za ve~ni povrat popijeni

Zato u Karlovce tiho doleti 
Beli Jastrebe lakopreni
Dok ple{u torwevi i suncokreti
Brankovim kolom zapleteni 
Dosta je bilo mimoleti
Sad ho}u dunavski val da se peni
Tu gde od qubavi mlidijah mreti
Gde na|oh konak jestastveni

Najbeqa Ptico tamo sleti
Beli Jastrebe ro`destveni

* Ovu pesmu komponovao je Vladeta R. Kandi} (Bata
Kanda), kao tre}i deo „Karlova~kog triptiha” ~ija su prva dva
dela „\a~ki rastanak” Branka Radi~evi}a i „Stra`ilovo”
Milo{a Crwanskog. (prim. prir.)

** Pod „Stankovi}ima” se podrazumevaju profesori srp-
skog jezika i kwi`evnosti Ivanka i Bora Stankovi}, pesnikove
kolege i prijateqi iz Karlova~ke gimnazije, kao i wihovi sinovi
Qubi{a i Vuka{in – izdanci stare karlova~ke loze
Simeonovi}-^oki}. (prim. prir.)

63



MAGLENE DU[E OSMEH CVAO

Za M. D.

Ja nisam zalud danas brao
Pelewe gorko nisam tkao
Samrtni venac, nit’ je zjao
Zalud u meni nesmisao

Dok sam niz Dunav oticao
I dok Karlovce opevao

Danas je meni dojahao
Zlovesni krilac i pozvao
Tamo u ve~nost gde je stao
Ra{irio se i zadrhtao
Tren davni kad sam ugledao
Maglene du{e osmeh cvao
A struj po du{i odzvawao
U ~arni bezdan da sam pao

Dok sam svoj udes opevao
I dok niz Dunav oticao

I nikad nisam ose}ao 
U oku plamqi blesak, kao
Da prvi put je meni sjao
Vilinskog lica pogled zao
I bolan, onaj osve{tao
U grehu, jer se opirao
Tmini u koju sav je ponirao
Dok me u svoju tajnu zvao
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Dok sam niz Dunav oticao
I dok Karlovce opevao

Ja nisam zalud danas brao
Pelewe gorko, nisam tkao
Samrtni venac, nit’ je zjao 
zalud u meni nesmisao
Danas je meni dojahao
Zlovesni krilac i pozvao
Tamo u ve~nost gde je stao
Maglene du{e osmeh cvao

Dok sam svoj udes opevao
I dok niz Dunav oticao

Dok sam niz Dunav oticao
I dok Karlovce opevao

* Ovu pesmu komponovao je Dejan Pre Trajkovi}, a izvode
je „Slobodni strugari”.

U odnosu na wen prvobitni izgled, iz 1979. g. pridodati
su stihovi sa „oti~u}im Dunavom” i Sremskim Karlovcima.. 

Pesnik je godinama `alio {to je svoju „najdunavskiju”
pesmu li{io talasa svoje omiqene reke i zvonika voqenog
grada, od kojih je sva bila satkana. Priliku za popravak napros-
to mu je 2017. godine iznudilo objavqivawe kwige Budi Dunav iz
koje nije smela da bude izostavqena. Tom prilikom u „maglenu
du{u” uplovila je velika reka, a tek sada, u ovo obnovqeno
izdawe Resnika, dopiru zvona sa karlova~kih zvonika.

65



SIN HIMALAJE

Urezano u kamen, donet Ivanki Stankovi} 
iz jednog od himalajskih brzaka

Ovaj komadi} prostora klesao je Struj, 
Sin Himalaje. Sa karlova~kih zvonika
Ushitno sada plamti glasba nebesnika
I wena krila kako vaznose nas: ^uj!

A ovaj zapis, urezan u kamen, plamti
Iz iste du{e iz koje i tok i zvon. 
Skromnu wegovu ~e`wu za trajawem: Pamti!
I ne daj zaboravu da ga dirne on.
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PLAMENI BOG*

Zaboravi{ li da je bio Bog
Jedan plameni u blizini tvog
@udnoga srca, i Stiha, u kog
Sletahu Vesti iz beskraja svog

Utvarama udahni svoj glas
I tako rasut skrivaj se u wemu
I tako dubok odzvawaj iz nas
I tako dalek prebivaj u svemu.

* U ranijim zbirkama ova pesma je objavqivana pod
naslovom „I tako dalek prebivaj u svemu”. (prim. prir.)
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HVAR
Na Svetom Stefanu

Ti si oduvek bila Tu,
Zvezdana @al,
I nikada ne}e{ oti}i.

Ja }u Te, jednom, odavde, gledati,
I svêta, na usnama, bi}e mi
Re~,
Sva ispredena od Sjaja,
I misao ni{ta drugo, nego:
Veliki Sun~ani Put.

Gleda}u:
Kako, do nogu, doti~e
Zlatni mi u~inak
Ve~ite Sva|e me|u Stihijama,
I pritom ve~iti Mir.
I kako, iz glave, izle}e
Bela Misao,
I peva!
A nebo su joj krila!
I o~i su joj Sjaj!

Vide}u:
Kako, nad glavom,
Prema nebeskim dverima, 
Di`e se prozirni Hram,
Do svetog oblika izvijena
Zemaqska tvar,
A sau~esno blistaju u oku joj,
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I ukazuju put ka Bo`anskom,
I voda! i ogaw! i zrak.

Tada }u znati Ono,
[to, Tèbi tek,
Kaza{e Bózi,
I ne}u dovoqno mo}i
Da na~udim se,
Kako najskrivenijom istìna biva,
Kada naj{ire otvara se vidu,
I kako najdaqi,
Katkada ~ak i neprisutni,
^ine se Nebesnici,
Upravo najlu~ezarnijom svojom
Blizinom.

Mo}i }u, tada, da ka`em, 
^vrstoobli~nom ré~i:
Bi}e je voda,
Su{tastvo vatra,
Du{a je vazduh,
A Zemqa tmî,
I nî.
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DUH PRADUBINE
U Sremskim Karlovcima

Ponovo si dotakla mene, 
Daleka Vladi~ice,
Dovela te je velika {irina
Ponora
^ije glasovirewe ponovo
Oslu{kujem,
I povla~im ga za sobom,
Kora~aju}i 
Svetom.

Nosio sam gor~inu
^itavu jednu,
Zgusnutu,
Ve~nost,
Tamo gde ose}a{ da se
Tankom niti
Vezuje utroba za beskona~nu
Svoju dubinu.
Sada gor~ine vi{e 
Nema,
Jer nestaje onog {to se sasvim
Pretvori
U sebe.

Pogledaj, gori Vreme!
To se vra}a u sebe onaj,
Koji je toliko u~inio
Da bude mogu}
Me|u qudima!
Vreme je da Vreme okon~a
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Svoj vek!
On je sagradio plameni Grad
Oko beskraja,
Da mo`e izdvojiti svoje prostirawe
U saobraziv
Lik.
Qudi mo`da i ne slute visine
Do kojih se`u mu
Vitki torwevi.
Ali niko ne vidi ni dubinu
U koju neprestano moraju
Ponirati wegovi
Temeqi.

Svuda gde su bile granice
Beskraju,
Svuda je protutwao Duh
Pradubine,
I ponovo zjapi Beskon
Oko mene,
I ponovo kre}em
U {irine,
Jer dosu|eno je da pro|e
Kroz mnoge gradove
Ogaw Lutalica,
Koji samo pod Tvojim krilom,
Presveta Vladi~ice,
Mo`e proni}i do dna 
Sebe,
I tada re}i:
Vidim Te, To si Ti!
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OBLIK TI[INE*

Posveti rastanku ma i gorki tren
Vrlo daleke ~e`we kada sen
Prekrije du{u i u pogled snen
Kradom ti kane vla`ni drhtaj wen.

I reci krupnom zrnu bola: Sjaj!
Dubini reci: Si|i! Ali taj
Ponesi bezdan i bezmerju daj
Oblik ti{ine i u wemu traj.

@arno dok srce ledi se u kam
Proteklih dana vrati ma i pram
U gorki osmeh a u oko plam
Pre no {to daqe zakora~i{ sam.

* Ovu pesmu komponovao je Dejan Pre Trajkovi} @u}a. I
wu, kao i druge Pre Trajkovi}eve kompozicije na stihove
Milana od Lu`ice, izvodi grupa „Slobodni strugari” sa
vokalnim solistom Zoranom Sve Jovanovi}em. (prim. prir.)
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GOSPODAR SFAIROSA

Za Anu*

GOSPODAR SFAIROSA

Virno je vreme, vrti ga vrat
Varnoga Vraga, sveran je sat
I verna vatra, ili joj vrt

Tvorca otvara Nerazum-Smrt
Pa mi je svedok po`ara dim -
Sa`egli ogaw du{e. Jer ~im 
Do vrelog vrha vrla joj zver
Pro`dere plamen, i zato jer
Vreme vreteno vrtno je, vir
U kome Svarog vrtlo`i svir
O tome kako vra}a se Vrag

Me|u stvorewa, smetnu li trag
Vrhovne vere – ja snujem tvar
Iz koje vra~i varni~e svar.

Utvarnom varkom sav }u da vrim
Iz vra`jeg vrela dà izvorìm.

* Pesnikova prva k}i Ana Mladenovi} Vilijamson,
pijanistkiwa, rodila se 26. septembra 1972. godine u Beogradu
od majke Marjance Paki`. @ivi u Oksfordu, Engleska, udata za
engleskog filosofa Timoti Vilijamsona. (prim. prir.)
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Vladimir Solovjov

HIMNA SVETOJ  PREMUDROSTI

Prepev sa ruskog,
posve}en Qiqani Jovanovi}

XXXIII

Vladi~ice Zemqo! Tebi priklonih ~elo,
I kroz mirisni pokrov izli mi se u duh
Maj~insko srce ne`no usplamtelo
I svetskog `ivota treperewe ~uh.

Takvom u`ganom sla{}u slazi{e blagodat
Sjaju}ih nebesa niz podnevni zrak,
I skladopevni pozdrav slahu zauzvrat
I mnogo{umna gora, i hitri brzák.

U projavi tajanstva, gle! zemaqska du{a
Vide nebesko svetlo i sli se sa wim.
Od ogwa qubavi `ivotna se tmu{a
Razveja u srcu k’o mimoletni dim.

75



DAMAR PLOTI*

Da je ushtela boqu meru
Ova bi pesma pre}utala
Svoj gordeqivi izliv peru
I pesniku bi preno}i{te
U draganinom srcu dala

Da je prona{la kona~i{te
U sre}ne du{e tihom tkawu
Ovoj bi pesmi uto~i{te
Poqupci bili i drhtaji
Dva mlada tela u splitawu

I da jo{ nije u potaji
Tra`ila zvonki odjek slika
Wenog bi srca otkucaji
Slivali slasni damar ploti
U `udne kretwe qubavnika

No da svoj nagon ovaploti
U tro{noj tvarci ta{tog stiha
Ovoj se pesmi htê da skroti
Ne`niji ushit ka lepoti
I skr{i srce u pesnika

* Ovu i narednu pesmu komponovao je Dejan Pre
Trajkovi}, a izvode ih „Slobodni strugari”. (prim. prir.)
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UTIHNI SVOJU PESMU
Pismo iz Wu Delhija

Ocu pesniku

Utihni svoju pesmu, sine
@ivota, neka ti strujawe
Bi}a osluhne Duh dok Tmine
Ne preobrazi Slik u sjawe
Stiha i ne blesnu dubine.

Lu~a po~ela zasja li ti 
Ne prihvataj se re~i varne
Dok samo Bi}e ne ishiti
Iz Tajne svoje svetozarne
I pohitav{i tada hrlo
Da objavi se celim Krasom
Ne izlije se u tvoje grlo
I ne propovedi tvojim glasom:
Kazu o Slovu koje zari
Su{t Ogaw svetu i Um deli
Bi}ima ~iwenim od Tvari
I Stihija a tebi veli:

Utihni svoju pesmu, sine
@ivota, nek ti u klijawe
Bi}a proni~e Duh dok Tmine
Preobra`ava Slik u sjawe
Stiha zra~e}eg iz Dubine.
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SMRT PESNIKA*

Prazno se ceri u ve~noj ku}i
A jedno rascvalo telo mami
Suludog pesnika da umiru}i 
Posledwi blesak otme tami

Sumanut pogled tra`i o~i
Samrtni trzaj ne`nu ruku
Krik bi iz utrobe da isko~i 
I jekne tamnu oporuku

@alosna vrsto na dve noge
Neuki rode tro{en Umom
Deqen na gorde i uboge
Razdiran mr`wom i zulumom

Slaba{ni stvore ku{an zmijom
Puteni gre{e roditeqa
Vaspitan perom i ~akijom
Varan od svoga stvoriteqa

Kne`e pak mo}ni zemnog `i}a
Rudni~e vere struno tajne
Sva lepa lica ne`na bi}a 
Drhtaju qubavi `ivodajne

Iz stra{ne tmine pre postawa
U stra{ni ponor iza smrti
Kroz privid ovog svetlucawa
Puti su tvoji razastrti
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Velikom Praznom i Lepota
Tanani drhtaj svoj priklawa
Nikada nije bilo `ivota
A ne}e biti ni umirawa

To ne rekav{i usnu modru
Prekri ti{inom oko mrenom
Razroki ruga~ pri|e odru
I smeh se rasu vaseqenom

* Ovu pesmu je komponovao Dejan Pre Trajkovi}, a izvode
je „Slobodni strugari”. (prim. prir.)
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STARI ZLOBNIK

Na telo jo{ jednom gorko pristav{i
Zakqu~aj tvrdo dvore rugobne
I kqu~e mrgud-~uvaru predav{i 
U tmine kona~no kreni utrobne.

Pod sobom tavni svemir, ukra{en
Tolikim `arom zvezda, ugledav,
U duha svoga zev, neustra{en
Prazninom, zari pogled strmoglav.

Jer svojim najboqe skriva{ oblikom
U telo svrgnute ~emer-bezdane
Kroz koje, vo|en Starim Zlobnikom,
Razglasio si tajne zvezdane.

Ni vetar neuki, takvim svodnikom
Zaveden, ne bi se `e{}e sru~io 
U {upqi vrtlog besput-hodnikom
I sve jo{ oblike razobru~io

-----------------------------------------------
-----------------------------------------------
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OSLU[NI ZAKON! PEVAJ TI[E!

Za pra Milana Lali}a

Ti, koji mora{, mrtav jesi!
Dubok je Zakon otac Voqi!
Odustane{ li, `ar ponesi
U Svetili{te: Svet je boqi
Od Praznine, ma i prazan. Ti
Si samo pomr~ina gde ni
Vrazi ne slu}uju da plamti
Tama: U dubini. Preokreni
Lik Sazvu~ja: U svetu ima 
Previ{e Slova, i slog vi{e.
Ne ispu{taj ga! U nedrima
Oslu{ni zakon! Pevaj ti{e!
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MORAM DA VIDIM OSTRVA*

^udotvorne {ume niz telo mi rastu
naslèdni moj pojas zimzelén
u prole}e odagnah zadwu lastu
besmrtni da mi dohìta jelén

Vladika Danilo (Krsti}) Budimski

(Na putu za Sporade, Putniku iz drevne slovenske
zemqe pri~iwavalo se Kolo mrtvih, koje je, po
predawu wegovih predaka, predvodio jelen. Ova
pesma sa~iwena je po kazivawu wegovog saputnika,
znalca starina, koji je sa nepoznatog jezika prevodio
tamna naslu}ivawa ovog tajanstvenog propovednika iz
drevnih vremena.)

Pre no {to do|u jeleni
Tugo u senci obrva
Pre no {to do|u jeleni 
Ho}u da vidim ostrva

Pre no {to kolo povedu 
Tugo u senci obrva
Pre no {to kolo povedu 
Moram da vidim ostrva

Sadrug na putu budi mi
Tugo u senci obrva
Sadrug na putu budi mi
Kre}em da vidim ostrva
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Pre no {to do|u jeleni 
Tugo u senci obrva
Pre no {to do|u jeleni
Moram da vidim ostrva

* Muziku za ovu pesmu komponovao je Dejan Pre Trajkovi}
(izvedba „Slobodnih strugara” sa vokalnim solistom Zoranom
Sve Jovanovi}em), a wen ruski prepev uglazbio je moskovski
rapsod Aleksandar Subotin – Quboslav koji je i peva, prate}i
se na ruskoj gusli. (prim. prir.)
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JE DOIS VOIR LES ÎLES*

De mon corps poussent les forets sorcelles 
Ma ceinture verdâtre héréditaire 
Au printemps j’ai banni le tout des hirondelles 
Pour conquerir l’imortalité du cerf 

L’évèque Danilo (Krstic) de Boudim 

(En voyageant vers les Sporades, le Voyageur de l’antique
pays slave a cru voir la Ronde des morts, conduite, selon
la tradition de ses ancêtres, par un cerf. 
Ce poème est composé d’après le récit de son com-
pagnon de voyage, grand connaisseur du passé, qui avait
traduit d’une langue inconnue les sombres présages de ce
prophète mystique des temps jadis.) 

Avant que les serfs ne parviennent 
Tristesse à l’ombre des sourcils 
Avant que les serfs ne parviennent 
Je veux voir les îles 

Avant qu’ils ne mènent la Ronde 
Tristesse à l’ombre des sourcils 
Avant qu’ils ne mènent la Ronde 
Je dois voir les îles 

Sois mon compagnon de voyage 
Tristesse à l’ombre des sourcils 
Sois mon compagnon de voyage 
Je pars pour voir les îles 
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Avant que les serfs ne parviennent 
Tristesse à l’ombre des sourcils 
Avant que les serfs ne parviennent 
Je dois voir les îles 

* Ovo je francuska verzija "Moram da vidim ostrva", jer
je pesma napisana istovremeno na oba jezika. Vid. „Bele{ku o
nastanku pesme...” koja sledi.

Do ovoga trenutka, pesma „Moram da vidim ostrva / Je
dois voir les îles” prevedena je na vi{e od trideset jezika, a zasad
je, zahvaquju}i Dejanu Pre Trajkovi}u i Aleksandru Subotinu,
komponovana i ispevana u srpskom i u ruskom melosu.

Zanimqivo je da postoji jo{ jedna francuska verzija ove
pesme – prepev sa srpskog Vere Depari. Evo tog prepeva:

Avant l’arrivée des serfs
Tristesse à l’ombre des cils 
Avant l’arrivée des serfs
Je veux voir les îles 

Avant de danser la Ronde 
Tristesse à l’ombre des cils 
Avant de danser la Ronde 
Je dois voir les îles 

Sois mon amie des chemins 
Tristesse à l’ombre des cils 
Sois mon amie des chemins
Je pars pour voir les îles 

Avant l’arrivée des serfs
Tristesse à l’ombre des cils 
Avant l’arrivée des serfs 
Je dois voir les îles 

Ve}inu ostalih prepeva ~italac mo`e na}i na pes-
nikovom web-site-u www.milanium.org (prim. prir.)
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BELE[KA O NASTANKU PESME
„MORAM DA VIDIM OSTRVA”

Po kazivawu Znalca Starîna,
sa~inio Krile Beli} Jastrebi}

Ova je pesma vi{e nego posve}ena veseloj a
ozbiqnoj balkanskoj trojci, ukra{enoj najqupkijim
izdankom poqsko-francuskog ukr{taja, i ni{ta mawe blis-
tavim ovaplo}ewem italijanskog udela u Ve~noj
@enstvenosti: Pesma je za tu dru`inu i napisana istovre-
meno na srpskom i francuskom jeziku, uo~i Vaskrsa 1980.
godine, na putu za Sporade, u potpalubqu broda Volos-
Skjatos, dok je svako sa svakim razgovarao na svakom od
najzna~ajnijih zapadnoevropskih jezika.

Gr~ki pesnik i matemati~ar iz Egejske Makedonije
Lazaros To{unidis, rumunski kompozitor i antroposof
Julius Brudaska, sasvim mlada Francuskiwa iz Pariza
(Poqakiwa po majci) An Marmiwon i studentkiwa
filosofije iz \enove Glorija Pja|o upoznali su se sa
tvorcem ove pesme u Geteovom institutu u Faustovom
[taufenu, na reci Brizgau, nadomak Frajburga, dru`ili
se potom u Parizu i \enovi, sru~ili se u Beograd i odatle
u Solun, da bi se na pomenutom brodu imenovani makedon-
ski Grk u pravi ~as na{ao na pravom mestu, da svojim pra-
helenskim, a ustvari predustrojenim slovenskim uhom koje
nije zaboravilo na Pelaste, ~uje i raspozna lozinku koju
je, wemu okrenut le|ima, sa samog pramca plovila, u pot-
punom odsustvu svesnog samogleda, samog sebe ne ~uju}i i ne
znaju}i da je i{ta rekao, jedva ~ujnim glasom sjaju Velikog
Sun~anog Puta poverio wegov srpski prijateq, izgov-
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oriv{i wemu nerazumive, ali svojim zvukom omamquju}e
re~i: „Moram da vidim ostrva”, koje mu je potom, prenut iz
poistove}enosti sa stihijama Prirode, morao desetinama
puta ponoviti, da bi se najzad, iz tvrdog gr~kog grla, izlila
ta ista lozinka za prizivawe ve~nosti. A na prirodno
pitawe: „[ta zna~e te re~i”, usledilo je najpre dugo
zami{qeno }utawe, i potom odgovor: „To }e ti razjasniti
pesma!”

Posle, u potpalubqu, dok su tvorci grengolizma*, u
nevid i ne~uj pretvoreni, iz potiha stihoskladatequ dotu-
rali ~a{u za ~a{om metakse, pesmi je sadr`aj utisnulo
iznenadno iskrslo prise}awe na gore navedene
veli~anstvene stihove vladike Danila i wegovo usmeno
obja{wewe o srpskom prastarom verovawu u jelena kao
„du{evadioca” u trenutku smrti, te predvodnika kola
mrtvih, a oblik – za~u|uju}i uvid da se savr{eno rimovane
srpske re~i „obrva” i „ostrva” jednako besprekorno rimuju
i u francuskom (Île i Sourcil!), {to je najzad pesnika i opre-
delilo da inostranu verziju, dostupnu razumevawu wegove
grengolisti~ke dru`be, napi{e upravo na jeziku potomaka
prastarih Franaka (= Svaranaca = Svaro`ana).

I samo zahvaquju}i tome ova i ovakva pesma mogla
je da se rodi. I samo zahvaquju}i tome mogla je da krene u
osvajawe drugih jezika, glasova i struna.

* Grengolizam – vid. obja{wewe uz pesmu „Le loup du
gringolisme”. (pri. prir.)
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KIPARIS

Za pra Miodraga Pralicu koji je Petar

Da bi shvatio mudrost Vrha,
Spusti glavu!
I ako veli{ za sebe da si gore,
Ka`i {ta nedostaje jelenu
Da napiv{i se zmija s ponora
Vrati se!
I izvor na|e!

Jer beskona~na je wegova `e|
Kada mimo svih voda
Prolazi.
I radije vra}a se on provaliji
Da u`arenim grotlom
Voqno presahlu du{u
Ku{a
Nego da u bo`anskoj posudi,
Razbla`uju}i pi}e nebesnika,
Spravqa zemaqske 
Napitke.

A ti, lov~e,
Ako ciqa{, dobro zategni
Luk!
Odstrelom u srce
Mo`e{ da spase{ jelena
U ~asu kada u strmogled
Stane da se obru{ava
On.
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JELEWI SKOK (IZ PROZORA)

(P)osveta pra Bratislavu Milanovi}u

Re}i }emo ovako: Luk preko ponora
Jeste viti jelén ~iji krok
Iska~e ih krhke ~arolije prozora
I stole}e izvija: U skok.

Jeste: Prskaju opne i jedna~i se svet
(Gle! ru{i se sa ivice grad!)
Ali taj laki (gibak!) nad bezdanom let
Vra}a i ponore: U sklad.

Jer i ruci je ve} (tim skokom) postao bliz
(Kamo li oku) doskok tih
Te se i sili pada otima grad a niz
Litice obru{ava se stih:

Ako je do dubine, i natovareno 
I golo telo na|u isto dno
Ali Ona iz koje sve je iznedreno
Da}e da se desi to:

Jelewom putawom (spaseni) da pre|u
Narodi, i da put ih prek
Odvede (iz gradova) na {umsku razme|u
Sa koje zagu{qivi Vek 

I tvrde zidine mo}i }e da krenu
Kud vodi spasonosni krok
Sudbinski (prisno!) prirastao jelenu
Dok iz prozora uzle}e: U skok.
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DA BI @IVEO SVET

O sv. Besmertiju, za pra Milana Petrovi}a,
Velikog Propovednika*

A tihi Spava~ usnio je Cvet
Kada primila si u sebe, i ra{irila je,
blagu Vest,
I samo lahoru jesi udahnula pam}ewe, da
lako zaogrnuv{i Svet,
Raspiri Naum Nebeskog Oca, i Wegovo Slovo, 
jednom, donese u Svest.

Ti jesi telo, i jesi Hram,
Presveto koja nebeskom Ogwu otvara{
dveri, i jesi Dvor
U kome usamqeno prebiva, i ~uva veliku 
Tajnu, Duha pram,
A okru`uju ga sure poqane Bi}a, i preti 
mo}nim korewem, tu`ni Bor.

Ali pogledaj izvan {irine, Zvezdana @al!
Spava~ u tihom lahoru sve vi{e samo Miris
je, i nije vi{e Cvet!
Pramenovi, gle! isijavaju iz Tvojih ku}a,
I prelaze u mirisni val, 
Ali ne zaboravi na Spava~a koji `rtvuje
Sebe da bi `iveo Svet!

* Veliki propovednik dr Milan Petrovi}, profesor
Pravnog fakulteta u Ni{u, kome ro|endan pada na sv.
Atanasija, 31. januara. (prim. prir.)
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RADOJKO MOJKOVI]

Radojko Mojkovi} nije bio drvo
Koje je raslo na obronku,
Kraj Lu`nice.

Radojko Mojkovi} nije bio ptica
Koja je iz kro{we toga drveta
Izletala u nebo.

Radojku Mojkovi}u nedostajali su
I korewe,
I krila.

Zato Radojko Mojkovi} nije mogao imati
Ni li{}a,
Ni perja.

Ipak,
Radojko Mojkovi} je ~esto bivao
To drvo.

Ipak,
Radojko Mojkovi} je ~esto bivao
Ta ptica.

Radojko Mojkovi} bivao je
Korenito bi}e
S krilima.

Ali kako }emo sada
Uzletati?

Nema vi{e Radojka Mojkovi}a.
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PRAVCI PROSTIRAWA
iz Minstera

Za Franka (pra Branka) i somborku Gordanu Kempfer

Ja sam, putuju}i, dotakao
Mnoge gradove,
I ni~em se ne obradujem toliko,
Kao kada se, u nekom razgovoru,
Mogu spomenuti
Nekog skoro zaboravqenog oblika,
Davno utisnutog u du{u.

Jer gradovi utiskuju u nas
Svoje najtrajnije misli,
I onda se, kroz na{e prise}awe,
Umno`avaju pravci wihovog
Prostirawa.
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OKOVI NA TELIMA REKA
U Bazelu na Rajni

Kako se samo mimoilaze
Dunav i Rajna,
Dve `udwe, istog srca,
Za Daqinom!

Oslu{kujem kako pevaju
Prastare obale bez gradova -
Tih privremenih okova
Na telima reka.

I vidim kako se,
Kroz beskona~no Vreme,
Strpqivo otimalo Bi}e
Iz ropstva Tvari.

Zemqa je posteqa u kojoj, jednom,
Radosno, probudilo se Bi}e,
Upornom radino{}u Svetlosti
I Vodâ.
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DU[A LUTALICE
Dok Karlsrue putuje kroz wu

Ono {to ~ini veli~inu gradova:
Neo~ekivani prolazak kroz Vreme,
I ve~no Nadomak.

Sve ono {to ti oduzmu
U kratkom trenu doticawa,
I {to onda ponese{ sa sobom
Kao ~isto Odsustvo.

Ono {to ~ini veli~inu odlaska:
Gradovi na proputovawu
Kroz du{u Lutalice,
Ve~no Uzalud.
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^ISTOMISLIJE GOSPODARA BI]A
An der Quell der Donau*

Pra Bo{ku Toma{evi}u

Najbelije ruho na najcrwoj {umi
(Tek da u slutwi zabeli se
Grad!),
A sva se ta radost oka
Odliva u tebe,
Velika Reko!

Tako i Slovo sabira u sebe
Ono razliveno Prirode i Duha,
I mogu da ka`em:
Donau, Donau!
A to se za~iwe misao o Reci
Koja }e dati `ivot
Slavnim gradovima,
U jedan tok se ve`u Narodi
I Vreme,
A gradovi plove prema istom
U{}u
Gde se pamti izvor:
Najokruglije, najdubqe
^istomislije gospodara Bi}a,
Beli [um
Iz usta Crnih [uma.

* Na nema~kom: Na vrelu Dunava. (prim. prir.)
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NECKAR
u Hajdelbergu

Pra Eftimu Kletnikovu

U prestonicu nema~kog duha
Zar sti}i druga~ije,
Nego zaogrnut pla{tom
Pono}i?

Jer i u sluhu Gluvoga doba,
Iznena|uju}e {irok, i poludivqi,
Hu~i Helderlinov Nekar,
Ta voqa Nebesnikâ da Vile Brodarice
Kroti qubav nesre}nih pesnika.

Ali wegova du{a ostala je tamo,
Me|u bregovima,
Gde je, u radosnom detiwstvu svome,
Pripremala se
Da sve drugo pre nego Oskudno
Donese, u krilo, umnim Gradovima:
Vedru jednostavnost svetih gajeva Prirode,
Rasipno izobiqe ve~nog Obnavqawa.

Reke treba zahvatiti na izvoru,
Pre no {to ih velike namere,
I mo}ni ciq,
Odagnaju u te{ko merivu, i zaboravnu,
Daqinu:
U kojoj sada, u Gluvo doba povesti,
Obnavqa, u meni, jedan re~ni Bog,
Voqu: Da se pamti.
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POSLANSTVO NARODA
Na Zejtinliku, u Solunu

Ponovo se Gradovi otiskuju
Na put,
Jer ne pristaje Odsustvo
Du{i Lutalice,
Tà nije Daqina jo{ potonula 
U sebe,
I nije mir.

Sada }e, opet, da se,
U cvetno prole}e,
Odene Helada,
I ne}e drugo nego Uspomena,
I nego @al,
U ono {irokoumno Glasje
Da se ve`e,

Jer uskrsnu}e du{a
Ako ne zaborave prastaro Slovo
Peva~i,
I ne uka`e se kao Jedno
Sve ono mnogoliko
Poslanstvo naroda,
A o velikom bratstvu zapoja}e
Jo{ vrlo prisutna
Vizantija,
I oni juna~ni potomci
Nemawi}a,
Zaspali na Zejtinliku,
Pretvoreni u du{u sveta.
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U ODAJAMA QUBAVI*

Ovde, u Odajama Qubavi,
Gde su u tvome zagrqaju, o~e
Neptune,
I sami zagrqeni,
Pre`iveli sve do na{eg pam}ewa
Laorens i Saobada,
Stojimo, zagledani u netqene vode,
Mi, smrtni.
Produ`ena staza u`arenog mi
Vida,
Pru`ena blistava ruka darodavca
Svetlosti
Ka`e mi:
Gledaj! i oslepi!
Jer koliko ogledalo morao bi
Da satvori ~ovek,
da bi ugledao svoje lice
Umno`eno
Bleskom!
A tek iza tame u oku
Po~iwe neogledawe
I nerazdvojenost
Sa Wim.

* Odaje qubavi (Chambres d’amour) pe}ina su na
Atlantiku, kraj mesta Anglet u francuskoj Baskiji, nadomak
Biarica. U woj su, prema legendi, zate~eni visokim okeanskim
talasima, postradali „zabraweni qubavnici” ~ija se imena
spomiwu u ovoj pesmi. (prim. prir.)
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BASKI PEVAJU SVETLOSTI
u Svetom Jovanu od Sjaja

Mojim Brilerovima, @aklini, pra @anu
i wihovim k}erima

Ono gra|eno, i ogra|eno, u gradovima,
Ono zidano, i zazidano,
Ono pak jednim `estokim pokretom
Pra-ki~ice
Tako nadmo}no odvojeno
Od Neptunova doma,
Do|i da vidi{,
Bezmerije!
Do|i da vidi{ Sokoa!
Kako netqene vode
U silovitim naletima
Nasr}u na evropske obale!
A odolevaju im lepi gradovi,
Mudro, dodu{e, zavu~eni u luke
Pored `ivodajnih u{}a
Skromnih pirinejskih
Reka.

Do|i u zemqu Baska,
Celomudreni kne`e,
Ti, koji si, dodu{e,
Mogao ve} ovuda kora~ati,
Ali te ozbiqna jedna misao,
Kao vazda,
I sada be{e odvratila
Da kroz raznovrsje
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Proni~e{ u dubinu
Bi}a,
Kao ja,
Osu|en na gradove
I napu{tawa,
Napu{tam sada tebe,
Sen @an de Luz,
U veliki dan,
Kao {to od vajkada i toliki brodovi
Isplovqavahu iz tvoje
Luke,
Kao {to i Lafit jedanput,
Nezastra{en velikom vodom,
Otisnu se na drugu stranu,
I ne primiri se u pusto{ewu Novoga sveta
Dok ga ne susti`e smrt
U sumanutoj bitci,
Dok je tvrdoglavo branio
Svoje piratsko
Ostrvo.

Tako me, odlaze}eg,
Zadr`a na tvojim obalama,
Tiha Nivel,
Pesma.
Jer nedeqno jutro okupi u Bo`jem
Hramu
Plavooke k}eri i sinove
Ozbiqnog naroda,
^ijim se praocima u neznana vremena
Omile da telom Gospodwim,
I krvqu, cele nepravi~nosti sveta,
I sada ovi Sinovi,
Ina~e toliko verni skupocenoj krvi
Koju im sasu{e u vene
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Ti drevni oci,
I jeziku kojim,
Kako se ~ini,
Govore kroz wih
Davno i{~ezli Atlanti,
Sada ti sinovi Baskije,
U sve~ano jutro,
Nesmu}eni povr{nostima Zapada,
Slo`no pevaju
U Crkvi.

Slu{aj, Bezmerije!
Izlazi ta pesma izvan zidova Hrama,
I osim zvonima,
Zahva}ena jo{ i severozapadnim
Vetrom,
Prele}e preko penu{avog zaliva,
I preko krovova Cibura,
Tako,
Da je ba{ u tome ~asu,
Na zidinama Sokoa,
U ple}a Sedobradog Starca zagledani
Mladi}
Mo`e ~uti,
I da onda, zajedno sa wim,
Du` cele obale,
Sve tamo, do mnogotalasnog,
Otmenog,
Biarica,
I do Angleta, sa wegovim Odajama
Qubavi,
I jo{ daqe preko zami{qene Bajone,
Do prvih pirinejskih vrhova
Koji na ple}atim brdima
Putuju u Sredozemqe,
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Da se kroz celo predsobqe
Neptunovih Dvora
Razlegne bruj te
Pesme,
I cela Priroda stane uzdizati
Hvalu,
I svetlucave kapqice iskakati
Iz vala
Svom {irinom Netqenog Okeana
Slu{aju}i kako
Baski pevaju Svetlosti,
Ili Wemu,
Sinu nesagre{ive One ~ijem liku
Upravqa sada pogled mladi}
Sa tvr|ave Sokoa,
Tamo gde me|u brodolomnim stenama,
Na dohvat Biarica,
Zahvalni mornari,
Pre`ivev{i udes,
Podigo{e spomen ne`noj ruci
Koja ih izvede
Iz smrti.

A odatle,
Ali i odasvud odakle qudsko oko,
Prema zapadu,
Niz pu~inu,
Mo`e da klizne,
Sada }e od te pesme
Po~eti da se tvori
Veliki Sun~ani Put,
Plamte}a misao o Izmirewu,
I o prelasku
Na drugu Stranu,
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Odakle ste jednom i do{li vi,
Oci Sorabi,
U nezapam}ena vremena,
Kad neistra`ivom voqom
Odlu~i Zemqotresac
Da se rascepi kopno,
Da ispreme}u se vode,
I da se pod novu svrhu -
Staro budu}i raspr{eno -
Stavi sve {to qudsko je.

To ho}e da mi ka`e mladi} sa tvr|ave
Sokoa,
Putnik iz drevne slovenske
Zemqe,
Kroz ~ije plave uvojke
Te~e sad povetarac
Put odlutalog
Kontinenta,
A iz krupnog kritskoga oka
Sliva se u vatrenu sluz
Arhajski osmeh
I pam}ewe.
Dobro je da slu`i ~ovek,
Moj Bezmerije,
I da `rtvuje,
Jer znaju skriveni Oci
Kome
I za{to
Mora da se to~i
Qudska krv.
Ali makar i uzaludno,
Dobro je da gradi
Smrtnik,
Da ogra|uje,
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I da ostavqa za sobom
Tragove,
Tako da jednom uzmognu uploviti u na{u
Luku
Budu}i sinovi
Zemqe,
Ogrezli u zaborav,
I utoliko `eqniji
Pam}ewa,
I da se potom,

Natovareni blagom iz na{ih napu{tenih
Riznica,
Vrate ti odva`ni,
Ali i na{im tragom vo|eni
Mu`evi, u svoje luke,
Ba{ kao {to, krcat mnogobrodim plenom
Sa engleskih i holandskih la|a,
Beja{e nekada ~esto,
Sa svojim bradatim gusarima,
Uplovqavao
Strogi ali plemeniti
Kursik,
Ovde,
Pored zidina Sokoa,
U tvoju luku,
San @an de Luz,
A klicali im sa dokova
Wihovom neustra{ivo{}u neo~ekivano
Oboga}eni gra|ani,
Divile im se verne qube,
I od neobuzdanog,
A sada jo{ i pohrawenog
Slavoqubqa,
Svuda uokrug podvriskivala
Neukrotiva
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Deca.

A i druga~ije tragove ostavqahu
Oni,
Oci Sorabi,
Jer goweni silom uvek istog zla,
Primoravani bejahu oni
Da upoznav{i zakon rasipawa,
Mudro ostavqanim koncem,
Uvek na svoj trag umeju,
Skitnice,
Da se vrate,
I da onda,
Ne prepoznav{i zagubqenu bra}u,
Ponekad i nerazumnog,
Ali zacelo naj~e{}e iznu|enog rata
Moraju da se late,
I da proliju bratsku
Krv,
Da onda ipak,
U pro{irenom poretku Qubavi,
Svi prepoznaju davno zagubqeni
I zaboravqeni
Rod,
I kao danas vi, plemeniti Baski,
Okupqeni u Bo`jem Hramu,
Bratski stegnu jedni drugima
Ruke,
I slo`no zapevaju
Svetlosti.
Tako jedan od tragova
Poziva sada mene,
Moj Bezmerije,
Odonud,
Gde se iz pene okeanskih vala
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Ra|a mnogopamtiva
Iberija,
Sestra Ibru,
Knezu srbijanskim rekama.
Jer naj~e{}e,
Makar i preru{eno,
Ipak ~uva zaboravqenu dubinu
Govor,
I onda mora Peva~,
^ak i mimo svoje voqe,
Da luta,
I da, nigde ne prona{av{i konak,
Neprekidno uzavi~ajava
Svet.

Jer potrebno je da u wegovom sluhu
Posebno odjekuje
Imenovano,
I da se u poredak pesme
Zazidava raspr{eno
Vreme,
Iako boqe od Gradova,
I od Pesme,
Pamti Prostor
Kad se zavrti u krug,
Pa uvek isto dotakne mesto
^vrsto ukona~ena
Tvar,
I nezaboravim je Sklad,
Jer peva,
A i Pesma ni~emu nije
Ako nijednog uha nema, da slu{a!
I da se divi!
I da odjekuje wom!
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ХVARNI GRAD
Za knegiwu Obolensku

MOURIR HEUREUX

Si la Beauté est eternelle 
Elle s’appelle Paris.

Pour être heureux sous ce ciel
Venez mourir ici.

ZA SRE]NU SMRT

Ako Lepota ve~no traje
Pariz nazovi wu.

Da zauvek sazna{ sre}a {ta je
Do|i i umri tu.
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[arl Bodler

NEPOPRAVQIVO

Prepev sa francuskog,
u ~ast punoletstva brata Nenada

Mo`emo li uma}i od ve~ne, nesnosne gri`e
Koja nas jede u slast,
I zmijugaju}i, na zverske zube ni`e
Kao crv mrtve, gusenica hrast?
Mo`emo li uma}i od neumitne Gri`e?

Kavim }emo vinom, qubavnim napitkom
Otrovati ovoga strava,
U gladi zdru`enog sa kurtizanom vitkom,
Strpqivog poput mrava?
Sa kakvim vinom? qubavnim napitkom?

Reci, ako to zna{, o! reci, ~arobnice,
Tom duhu prepunom straha,
Sli~nom samrtniku {to kopitama kowice
Ostaje zgwe~en bez daha,
Reci, ako to zna{, o! reci, ~arobnice,

Tom o~ajniku koga, evo, ve} i vuk wu{i pred sobom
A gavran odozgo vreba,
Tom skrhanom vojniku: Za svojim krstom i grobom
Da o~ajavati treba.
Siroti o~ajnik koga ve} i vuk wu{i pred sobom.
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Mo`e li blatwavom nebu plamen zasuti dvore
Prete}i pomr~ini
Gu{}oj od smole, bez zvezda, bez sumraka i bez zore,
Bez muwe u crnini?
Mo`e li blatwavom nebu plamen zasuti dvore?

Nadu {to kipti u dalekim oknima Gostione
Smrt, evo, zauvek guta
Bez lune i bez zra~ka o, gde da se priklone
Patnici krivog puta?
\avo je sledio svetlost okana Gostione.

Prelepa ~arobnice, qubi{ li prokleta dela?
Neoprostivom pozna{ li }ud?
Da li poznaje{ Gri`u najzatrovanijih strela
Uprtih u na{u grud?
Prelepa ~arobnice, qubi{ li prokleta dela?

To Nepopravqivog nas glo|u prokletstvom narasli zubi
Po bednom znamewu du{e
Poput termita koji temeqe zgrada dubi
I ~ini da se sru{e.
To Nepopravqivog nas glo|u prokletstvom narasli zubi.

Na zvu~no plamte}oj sceni najbezazlenijeg spektakla
Vi|ah kako se tvore
U oku prelepe vile buknule nebom pakla
Odblesci ~udesne zore.
Vi|ah ponekad na sceni najbezazlenijeg spektakla

To bi}e koje iako tek svetlost, pozlata zraka,
Ogromnog Satanu svlada.
No moje srce kroz ushit ne izlaze} nikad iz mraka
Uzalud ve~no se nada 
Da }e ga susresti Bi}e sa krilima od zraka.



SAWAR
Pouka Bojane Stefanovi} Zec

Budi {to jesi
Ne mo`e

Seme
Ba~eno u zemqu

Drugi plod
Da dâ

A ti si rekla
Ko nema

Krila
Uzaludno

Doziva ga
Let

Tako i sinovi Zemqe
Kora~aju 

^vrsto 
A ti si Sawar

I ostani
To

Ponekad dotakne{
Zemqu

Sa obe noge
Ali ne

Po ~itavi
Dan
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EL ANTIGUO SOÑADOR*

Para Teresita Sierra

Soy un caballero de los tiempos viejos
Pero joven es siempre el amor puro
Llegué cantando entre la gente de lejos
Me voy ahora con el corazón oscuro.

Mi caballo corriendo es lo fuerte
De la noche cuyo refugio es la sierra
A donde voy. ¡Mas el albergue es la muerte:
¡Todo se despertará sobre la tierra!

Soy de nuevo el antiguo soñador
El que quiso en vano a una niña delgada
Buena es la partida mas es mejor el amor
Al regresar con mi hermana la madrugada.

(Este poema, hasta el instante de su muerte, no pudo
estar escrito por el noble caballero don José Armando
García, porque su amor por doña Teresita Cuenca de
Mata era demasiado ardiente para que se pudiera verter
en sílabas.
Lo que no conoce el camino al poema, menos aún

puede comprender el amor.
Por eso, deseperanzado, don José decidió abandonarlo

todo y partir al Nuevo Mundo. Secos los ojos, pero con
lagrimas que lo ahogaban por dentro de la garganta, por
última vez vio cómo iban desapareciendo las murallas
blancas de Cádiz. La tercera noche, antes del amanecer,
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mientras el poema hacía uso de la despesesperación del
noble caballero para venir al mundo, por un misterioso
capricho del viento prodújose un naufragio, así que el
Antiguo Soñador recién nacido voióse condenado a
empezar su vida flotando, completamente solo en medio
del Océano, fijado por la Profundidad en la que moraba
el alma hundida del desdichado José Armando García.
Muchos siglos después, una muchacha llamada Teresita

Cuenca de Mata regresaba, con grandes esperanzas, al
Viejo Mundo, a peregrinar por las tierras de sus antepasa-
dos. Tres noches antes de desembarcar en Cádiz, en el
sueño profundo de antes del amanecer, ella se encontró
en el Salón de Cristal del fondo del mar, donde desde los
espejos contrapuestos, muchas veces multiplicada canta-
ba la reflexión de un cantante ausente. Al despertarse, el
peso del olvido fue una nube clara sobre su alma, y por
eso los versos del poema empezaron a pintar por dentro
el lujoso vaivén de sus pasos, con el ansia comprimida en
sus ojos brillantes.
Asi el poema Teresita Cuenca de Mata llegó a París. Al

observar la profundidad de los versos de ese poema, un
noble caballero de Luzice sintió a su vez que de él empez-
aba a apoderarse el remolino del ojo de Teresita Segunda
que lo arrastraba hacia el fondo sin poder resistirse.
Y así la deseó: A ella.
i Ella le quiso!
Fue recibido solemnemente en la sala de los espejos

contrapuestos en el piedestal más recóndito de su alma,
desde donde la voz fúnebre de don José Armando García
cantaba, en una lengua conocida, pero que él
desconocía, la incosolable tristeza de los versos de ese
poema.
Perseguido por esa necesidad, el enamorado caballero

se puso a aprender el español.
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Sumergiéndose con cuerpo y alma por la cautivante
señorita, arrebataba de cada una de sus curvas una rima
tras otra, en tanto que de sus ojos iba arrancando los ver-
sos.
Porque lo que conoce el camino al poema, más aún

comprende el amor.
Por eso, al vigésimo sexto día de haber estado aprendi-

endo el español, una nube cargada de versos brotó del
alma de Teresita Cuenca de Mata, y el Poema del Antiguo
Soñador, después de muchos siglos de sueño, despertada
por el noble caballero de Luzice, virtióse en la voz liberada
de don José Armando García.)

* Pesnik je pesmu napisao na {panskom, a prozni deo,
koji je prevela Silvija Monros de Stojakovi}, na srpskom.
(prim. prir.)
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STARI SAWAR
Prepev pesme „El antiguo soñador”

Za Terezitu Sijeru

Vitez sam ponositi iz starinskog veka,
Al’ ~ista je qubav mlada u sva vremena.
Sa pesmom me|’ qude pristigoh iz daleka,
Odlazim sada skrhan srca oja|ena.

Moj vihorni je at najtvr|e upori{te
No}i ~iji je konak tamo u gori
Ka kojoj grem, zato jer smrt je kona~i{te
I sve }e na zemqi ponovo da se stvori!

Opet sam onaj stari sawar ~ija voqa
Uzalud beja{e slu{kiwa deve bajne.
Dobar je odlazak ali je qubav boqa
Kad vrati je osvit sestre mi zore sjajne.

(Ovu pesmu sve do trena svoje smrti nije uspeo da
napi{e wen tvorac vitez Don Hoze Armando
Garsija, jer je wegova qubav prema Dona Tereziti
Kuenka da Mata bila odve} vatrena, da bi se dala
preto~iti ma u kakav slog. 
Ali ono {to ne poznaje put ka pesmi, najmawe se

razume u qubav. 
Otuda, skrhan, Don Hoze odlu~i da napusti sve, i

tako otplovi u Novi Svet. Suvih o~iju, ali sa grud-
vom suza koja ga je gu{ila u grlu, gledao je posledwi
put kako i{~ezavaju bele zidine Kadisa.
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Tre}e no}i, pred zoru, dok se Pesma koristila
o~ajem ~estwej{eg hidalga da do|e na svet, neis-
tra`ive }udi vetrova slu~i{e da se desi brodolom,
i tako El Antiguo soñador, tek ro|en, bi osu|en da
zapo~ne svoj `ivot lebde}i, usamqen, nad Okeanom,
pri~vr{}en za Dubinu, u kojoj prebiva{e utopqena
du{a nesre}nog Hoze Armanda Garsije. 
Mnogo vekova kasnije, devojka po imenu Terezita

Kuenka da Mata vra}ala se, s velikim nadama, u
Stari Svet, na hodo~a{}e, u postojbinu svojih dedo-
va. Tri no}i uo~i iskrcavawa u Kadisu, u dubokom
snu pred zoru, ona se obre u kristalnoj dvorani na
dnu mora, gde joj je iz naspramnih ogledala,
vi{estruko umnogostru~en, pevao odraz neprisutnog
peva~a. Po bu|ewu, teret neprise}awa bio je svetao
oblak na wenoj du{i, i zato stihovi pesme iznutra
stado{e da slikuju rasko{no pregibawe wenoga hoda
sa ~e`wom koja joj se izliva{e iz sjajnog oka.
Tako je stigla u Pariz pesma Terezita Kuenka da

Mata.
Ugledav{i dubinu stihova te Pesme, vitez od

Lu`ice namah oseti da biva vrtoglavo zahva}en
wenim virom i da ga vrtlog iz oka Terezite Druge
bezotporno vu~e prema dnu. 
I tako on po`ele: Wu.
Ona ga hte!
Bi sve~ano primqen u odaju sa naspramnim

ogledalima u najskrovitijem podno`ju wene du{e,
odakle je pogrebni glas Don Hoze Armanda Garsije
tugopojio stihove pesme. 
Gowen tom prinudom, zaqubqeni vitez dade se na

u~ewe {panskog. Rone}i po du{i i telu zanosne
seworite, izdvajao je iz wenih gibova slik po slik, i
iz wenih o~iju stih za stihom. 
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Jer ono {to poznaje put ka pesmi, najvi{e se
razume u qubav.
Otuda, dvadeset{estog dana u~ewa, stihonosni

oblak isko~i iz du{e Terezite Kuenka da Mata, i
pesma El Antiguo soñador, posle mnogo vekova sna,
probu|ena vitezom od Lu`ice, izli se u oslobo|eni
glas Don Hoze Armanda Garsije.)
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LE LOUP DU GRINGOLISME

Pour Anne Marmignon

Me voilà apprivoiser le loup du gringolisme
bouffant les mirages corporalisés du siècle rouge!

Le sang! Le sang!

Les êtres transparents chassent les peaux errantes
arrachées aux poètes hurlants:
Soient damnés les gouffres de l’Écriture!

Le vide! Le vide!

Mais est-ce le fond que voici?
Quelle erreur! La gueule du loup gringolisant

s’écarte à l’improviste et à nouveau:

On tombe! On tombe!

Oh Ange de la finitude!
Enferme le ventre infini de la bête affamée!
Établis la circulation!
Tant que les canines du monstre ne tourmentent

la Poésie en genre masculin!

* Izvorno napisana i objavqena na francuskom, ova pesma svoj
naslov duguje {aqivom izrazu grengolizam koji je pesnik 1979-80. sko-
vao sa svojom „balkanskom trojkom” iz Geteovog instituta u nema~kom
[taufenu (vid. „Bele{ku o nastanku pesme ’Moram da vidim ostrva’”), a
koji ozna~ava oneobi~eno poigravawe re~ima raznih jezika,  opticajnih
u svakodnevici megalopolisa. Ista trojka na{la se uskoro u Parizu i
pro{irila grengolizam (i nepresu{no „grengolizirawe”) na {iroki
francuski i internacionalni krug pesnika i filosofa. (prim. prir.)
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VUK GRENGOLIZMA
Prepev pesme „Le loup du gringolisme”

Za An Marmiwon

Evo gde pripitomqavam Vuka grengolizma koji
pro`dire otelovqene prikaze crvenog veka!

Krv! Krv!

Prozirna bi}a love plutaju}e ko`e strgnute
sa pesnika koji vri{te:
Neka ste prokleti, ponori Rukopisa!

Prazno! Prazno!

No je li to dno koga evo?
Kakva zabluda! ^equst grengolizuju}eg vuka

razjapquje se iznenada i ponovo:

Pad! Pad!

O An|ele Celishodnosti!
Za~epi beskona~nu utrobu izgladnele zveri!
Zasnuj krvotok!
Sve dok o~waci ~udovi{ta ne izvitopere Poeziju

do u mu{ki rod!
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ISTOVETNA PESMA*
Sudbina du{e u Di`onu

Knezu pra Du{anu Prijedornom*

Da nismo bili u Di`onu
U lipwu osamdeset i cvetnom 
Da nismo bili u Di`onu
Ne bih u onom trenu sretnom
Da nismo bili u Di`onu 
Na trgu duka od Burgowe
Da nismo bili u Di`onu
Da dan vrhovnog Vetrogowe
Ne bismo bili u Di`onu
U lipwu osamdeset i cvetnom
Ne bismo bili u Di`onu
Nit’ bih u onom trenu sretnom
Ne bismo bili u Di`onu
Na trgu duka od Burgowe
Ne bismo bili u Di`onu
Na dan vrhovnog Vetrogowe
Da nismo bili u Di`onu
Ne bismo bili u Di`onu
Ne bismo bili, i ne bi bilo
Da nismo bili u Di`onu
Sve bi se Su{tvo rasturilo
Da nismo bili u Di`onu
Bi}e bi bilo Ni{tvo ~isto 
Da nismo bili u Di`onu
Isto i Ne-Isto bilo isto
Da nismo bili u Di`onu
Na trgu duka od Burgowe
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Ne bismo bili u Di`onu
Na dan vrhovnog Vetrogowe
Da nismo bili u Di`onu
U lipwu osamdeset i cvetnom
Ne bismo bili u Di`onu
U onom trenu istovetnom

Zaista ne bismo tamo bili
Da nismo ba{ tamo boravili.

* Ovu pesmu komponovao je Dejan Pre Trajkovi}, a peva je
Dragan Mla|enovi} [ekspir. (prim. prir.)

** Re~ je o pesnikovom prijatequ pesniku Du{anu
Kne`evi}u. (prim. prir.)
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RASPUTICA U DUBRAVAMA ^ISTIM

Za Haritu Vibranc

Svuda je sve.

^etiri sestre bliznakiwe stanovahu na Rasputici u
Dubravama ~istim, kad se, jednoga dana, obre na woj
Vitez-Lutalica.

I htede da pro|e u Slobodan Prostor.

Ali reko{e one:

Kuda god krenuo, ~eka te jedna od nas!

Uskolebani vitez staja{e jedan ~as, u nedoumici. Tada
hitro obode kowa, na~ini polukrug, i uskoro, ponovo
ga do~eka Neslobodna [uma.

Dok je zapenu{ali dorat mahnitao Kru`nom Stazom, i
prepla{ene veverice be`ale u vrhove Kro{wi,

Razmi{qao je:

Najvi{e vidi Visina, ali i najdubqe pada.

Najdaqe sti`e Daqina, ali ~esto zaboravi put, i ne
ume, da se vrati.

Najo~ajnija je Dubina, ali u wu najvi{e stane.
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Najusamqenija je [irina, ali ona obuhvata sve.

Mahniti dorat oseti, na vla`nim sapima, povra}eni
mir vite{kog krvotoka, i on mu bi nema zapovest.

Vrâti se, dakle, na Rasputicu u Dubravama ~istim.

Svejedno mi je koja me ~eka, o Sestre!

Uzviknu Vitez-Lutalica, i tada re~e:

Svuda je sve!
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NEGDE U LICI 
Po kazivawu grofice Sofije Garofani

Kad pada sneg
No}u

Planine se 
u Grenoblu

Pribli`avaju

I tada
I tada

Negde u Lici
Te~e 

Zrmawa
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ZLATNA RU@A, OPATIJA KLINI

Naknadna posveta Smiqani O`egovi}

Tiho u svojoj pregradi 
a da joj nikad koren
nije donosio iz zemqe
tajnu misao Podzemnika

Najsamodovoqniji znalac savr{enstva
a da joj nikada zraci
ne do{aptavahu `ivodajni
naum Nebesnika

Nadomak velike reke Boulevard St Michel 
niz koju i ne opa`a
ulivawe vekova u Senu 
i smewivawe gospodara

Najotmeniji {iri miris
a da niko osim we
nije dovoqno istan~an
da ga di{e

Ru`a od zlata
neopa`eni uzrok
uvek iznova uspostavqanog
sklada
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SVAROGOV HRAM

Za pra Aleksandra Lesandru Petrovi}a

Dok se ve~eras, svuda na Zemqi, smewivahu, na
stra`i vremena, ~uvari poretka, Maj i Juni,

Prela`ah, u dugoj {etwi, iz jedne u drugu parisku
~etvrt.

Bejah, me|utim, mislima u Beogradu, tamo odakle se,
sa kalemegdanskog vidikovca, gotovo rukom, obgrqeno
mo}nim rekama, doti~e: Veliko Ratno Ostrvo.

I dok iz petnaeste, ivicom {este, kod Monparnasa,
prela`ah u ~etrnaestu ~etvrt, uvideh koliko je va`no
da se probude na{i zaspali nebesnici.

I da se sva snaga, talo`ena u na{im venama kroz
tolika suzdr`ana stole}a, utisne u oblike budu}ih
svetili{ta.

Nebeski o~e Svaro`e! vreme je da zavr{i{ {kolo-
vawe u klupi bogonadahnutih sinova Nazare}ani-
novih, koji te{ko odolevaju nasrtajima Ne~astivog!

Ta zar nisu na{i pradedovi dospeli u posed
Trore~nog U{}a zato, da jednoga dana na Ratnom, a
tada zacelo Velikom Ostrvu Izmirewa, Tebi i na{em
Pam}ewu, i svekolikom zgodovawu bi}a, podignu
okrugli Hram?
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No zaspali ovde, na{i Bogovi jo{ `ive na nebu
Indije, tamo gde se, podno nebohvatnih vrhova
Himalaje, prostire mnogopamtivi Srbistan.

^ekaju, na nas.

Dok ne odemo, gledamo kako ~udesno lepo putuju paris-
ki bulevari.
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OKRUGLO PA NA ]O[E

Za pra Branka Aleksi}a, mog Semija

U ~uvenu kafanu "La Rotonde" na uglu Bd Montparnasse
i Bd Raspaille, koja je svetsku slavu stekla neoborivom
~iwenicom da su se upravo u woj sastajali nadrea -
listi, a ja povremeno grengoludujem sa Mi{el Degijem,
u{ao sam sa visokom vru}icom u telu i sa jabukom u
ruci, koja mi preostade posle bogate ve~ere u stu-
dentskom restoranu "Mabillon", posle koje popih kafu u
drugoj ~uvenoj kafani, „Deux magots”, „Dva pikavca!”
na samom trgu Saint Germain des Pres, u kojoj je
bovarisao i egzistencij-astalovao Sartr.
Uputiv{i se prema stolu uz prozor prema

Monparnasu, setih se Preverove pesme o slikaru
realisti koji slika jabuku i o Pikasu koji tuda prolazi.
"Kakva glupost slikati jabuku!" – uzviknu Pikaso kroz

Preverovo pero, te pozvav{i se na Isaka Wutna,
"vi{e puta nagra|ivanog na izlo`bama op{te gra -
vitacije", uze jabuku i pojede je!
"E ba{ }u je i ja, i ba{ tu, pojesti!", rekoh sebi seda-

ju}i za sto i zagrizoh so~ni plod, "ba{ tu }u potro{iti
posledwi su, pa neka se posle sru{im pod sto! Dovraga,
pa i kalvados je od jabuke!"
Pa podviknuv{i garçon-u:
"Un calvad!",

setih se Bretona koji je tu komandovao. Ba{ tu! E moj
Aleksi}u, e moj Aleksi}u Branko! E moj opsesionisto! I
mi smo tako astalovali u "Vencu", u Predelu @ege, u
na{em Beogradu Novom, gde si mi poklonio praznih lis-
tova „Opsenarijum”, pa sam vas sve zaopsesio nisao i
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zaopsenario, a jo{ ~estito nismo ni znali ~emu nam {ta
slu`i! A ti si tamo nadrealisao, mati}evao, {alovao, i
nisi ni pomi{qao da se sve to za~elo ovde, gde je i sada:

OKRUGLO PA NA ]O[E

Ovde! Ovde!
Gde prstom uprev{i izme|u
O~iju,
Tu bi me mogla pogoditi
Jabuka,
Ona Pikasova,
Najstvarnija!

Ovde! Ovde!
Gde osetivim prstima takore}i
Gladi{ me izme|u
Nogiju,
Tu bi me mogao prostreliti
Kur{um,
Onaj Gojin,
Najubita~niji!

Ali ovde, ovde je
Okruglo pa na }o{e!
Zato je ovde morao sedeti
^ovek Brat,
Bratanac Srbima,
No koji se i bez wega,
I bez wegove bratije,
Od pamtiveka, u svome domu,
^e{kaju po temenu,
I po mudima,
Onim srpskim, opsesivnim,
Najnadstvarnijim.
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KRUNA ZA KRAQICU SVETA
Zalazak Sunca za Ajfelovom kulom,
vi|en sa osmatra~nice Kraqevskog Zaklona

Za An Blonden

Pomeri se,
Zemqo,

Jo{ malo!
Kraqici sveta

Nebeski Sin
Da se na~ini

Krunom!
Evo!

Tek {to se oteo 
Gospodaru Bi}a,

Blista joj ve}
Iznad ~ela!

Avaj! Okre}e{ se
I daqe

Ti!

Oblak,
Tmuri sin

Okeanov,
Vreba Ga

S krovova
Zapada,

Za wim
I no}.

Ali
Kraqica zna:

Vrati}e se
On!
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JAHA^ U DOLINI PAM]EWA

Za Vjeru Vito{evi}

Da se prvoga lipwa Zemqa,
oko Sunca,
i oko sebe same, tako okretala,
da je u 21:23, tik pred svoj zalazak,
Veliki Sin Neba i Otac Bi}a
prepolovio, u mome pogledu,
vrat najotmenije `irafe
dok za svojim stolom, potpuno nag,
bejah plamena misao nad plamenim gradom,

Zna}e samo mahniti jaha~
koji }e, jednom,
protutwati kroz Dolinu Pam}ewa,

I u jednom trenu sagledati sve.
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SULO@NIK SVETLOSTI

Za pra Slobodana i Vesnu Blagojevi}

Blistavu ogrlicu ima{ oko vrata,
Kraqice Sveta,
@e`eni prsten,
I krovovi Hvarnoga grada ne upoznahu
Pripitomqeniju Ti{inu
Koja je Sjaj!
Ili je Ti, Sine Neba!
Koji mnogome obliku prisaobraziv{i
Svoju Lu~,
Ipak ni malo presaobra`en
Biva{,

I rasipa se Tvoja Svetlost,
I piju Bi}a razbla`eni sok,
I ne zasite se nikad,
I najvi{u mu izreknu hvalu kada,
U susret Tebi,
Mnogocvetno pohitaju iz svojih tamnih
Skrovi{ta,
Ali mi ka`emo u uho Peva~u,

Opevaj, ako mo`e{, sine Zemqe,
Opevaj, ako sa jezika jo{ mo`e{ uzvinuti
Glas,
Opevaj {to slavi oko kada se ulogori
Priroda,
Opevaj gradove, Peva~u!
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Opevaj wega, koji me|u svima
Naj{tedrije ugo{}ava{e Svetlost
Pa ga Ona, mnogoodblesnog,
Za sulo`nika uze,
Pariz opevaj, Peva~u!

..............................................

..........................................

.................................................

* Slobodan Blagojevi}, filosof i prevodilac sa staro-
gr~kog, jedan od saosniva~a „Sfairosa”, sa ~ijom se porodicom
pesnik sprijateqio u Parizu. (prim. prir.)
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MOST UMETNOSTI

Za pra Stevu [olaju*

I videh kako se od kamena otkide
Ptica,
I kako }e ponovo da preleti Senu
Most Umetnosti.
Ho}e li ovu jesen da pre`ivi
Priroda?
Ho}e li, posle neizbe`nih
snegova,
Jo{ jednom hteti da se podignu
Iz zemqe
Biqa?
I daqe da teku kroz korita
Reke?
Sever da se, pomo}u selica,
Dovikuje sa
Jugom?
Ho}e li i ovo opadawe da pre`ivi
Bi}e?
Reci mi ti,
Kojoj ~udesnom nekom odlukom
Bî dosu|eno
Da proti~e{ kroz
Pariz,
^udesnom nekom snagom zahtevaju}i
Tako veli~anstveni okov
Da te kroti.

...........................................

................................................
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...................................................

..............................................

Najlep{e ume da peva o tome
Ona,
Ispod mostova,
Tolike odbleske sakupiv{i,
Proti~u}a,
Ona, senovita,
Ona, snena,
Jer woj da bude obala,
Woj da se svidi,
Morade najlep{im da se stvori
Grad,
Dovoqno samoqubiv
Da sebe u najlep{em ogledalu
Gleda.

...................

...................

* Stevo [olaja – slikar, kwi`evnik i lekar prirodne
medicine iz Pariza, sa kojim je pesnik 1981. godine putovao u
Cirih i u Firencu. (prim. prir.)
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[OPEN U PARKU MONSO

Za Jelenu Sergejevnu Obolensku

Ako ti na i~em hvala, Gospode,
Hvala Ti na neo~ekivanim prazninama
U puno}i
Bi}a.
Hvalim Te za ovu Ti{inu
Koja me oblagodari jo{ u Tvojemu
Hramu,
I sada povede u drugi jedan,
Hram sestre Tvoje, Prirode,
Da u wemu mnim:

O, da Lepota ima dovoqno udela
U meni,
Ne bi se dotakla mene zlomisao
Ruga~a!
Jer sve Ru`no i dolazi od toga
[to ne mo`e samo Lepota
Da ogreva
Svet,
A onda iz Ru`nog ra|a se sve
Zlo,
I gori,
A svemu Dobrom mati je
Lepota.

Tako se sada
Ukaza na mome putu
On,
Tvoj miqenik, Nebeski O~e,
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Onaj,
Kome sa vrhova prstiju
Bejahu ishujavale vihorne
Poloneze,
Kada se daleka tamo jedna,
Mu~eni~ka slovenska zemqa,
Majka mu,
Bila putem wih
Poveravala sveiskazivim
Dirkama,
A i oja|ena, zacelo
Onim ve~nobla`enima
Veoma bliska, du{a
Toga smrtnika,
Toliko osetqiva na vihorewa
Sveta.

Jer nije po voqi Tebi, O~e,
Da predugo borave na Zemqi oni,
Koje ponajkrhkije pridr`ava
Telo,
Zato brzo,
Nemaran za na{e obo`avawe,
A mo`da i nagovoren od zavidqivih
An|ela,
[aqe{ po wega nebesku povorku
Pogrebnika,
I raduju se du{e bla`enih
Skupocenoj dobiti,
Jer skladopevnijim mogu sada,
I smelijim,
U opkoqavawe, ne~ujnim za nas
Zvukom, neukona~enog Bezdana,
Svira~i Gorwih svetova
Da krenu,
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A nama, li{enima, preostaje
Pomirenost,
Jer isto istom treba
Da se vrati.

Ali jo{ ne{to od toga preostaje
Nama: Glasovir! Uho!
Ruke! Do svega toga
Usavr{ila se Zemqa, da takav
Jedan uzvoli da boravi kod
Nas. Onda kamen. Onda dleto. Onda jo{ jednom
Ruke,
Onda odjednom druga~iji na~in
Da preoteti nam svira~,
I prsti, i dirke,
Ostanu.
Odjednom to malo tvari {to je
U netvarni oblik umela da presaobrazi
Svirka,
Pa smo i mi – ovakvi,
Bili neophodni,
Da ima ~ime i kroz {ta da
Traje,
Odjednom ne}e da se li{i prava
Da ma i u kamenu
Zavisi od nas. Zato
O~i. Zato svetlost. Zato jo{ jednom
Ruke: Da an|eo Gospodwi,
Pogru`eno, uzme ruho tvari,
Kad kameni svira~ dotakne se
Dirki, zato dodir: Da od ne~ujne
Svirke uzdrhti i lako nabora se
Kamen! I postane
Ko`a! @enska! Zato
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Du{a: Da iz nestvarnosti,
Primamqena samom mogu}no{}u
Tvari da joj pru`i oblik,
Stane prozirno izvirati
Vila, i zatim zadivqeno gledaju}i
Wega, ~ekati da jo{ jednom dahne, i da tim dahom
O`ivqena, ka`e zbogom steni
I pridru`i se nama, smrtnima,
Da time ono oduzeto
Zemqi
Pobedno najzad, po svojoj voqi
Privoqenoj svirkom, u liku
Vile, vrati se u wu,
Ili da, prizvano nepojavnim
Zvukom, na na{e o~i sawa
Da postoji, i sad iz svoga iskrada se
Sna, pa }e se tamo vratiti
Kada utihne
Svirka
Ili kada iz tela sasvim nestane
Svira~a.

Ali gde odsedaju takvi
Putnici, nehajno sviknuti da im na{a
^ula budu tek neudobno
Svrati{te, podesno ipak da, okrepqeni
Na{im divqewem, mo`da i sami
Shvate kud ih vodi
Put?
I u kakvom uhu rastvara se
Onaj, nama katkad ~ujan, ali ne vi{e
Nego kao tmula,
Iz vrha lobawe i utrobe stvari
Dopiru}a jeka,
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Onaj {to svud se`e,
Duboki, prisni, devahanski
Zvuk?
Nije li takvim uhom slu{ao
Ovaj {to sad svira drve}u
I pticama,
Jedna~e}i tako na{ zatamni~eni
Unutarwi prostor sa beskona~nim onostranstvom
Zvukova? Tako da sve na{e: Ruke, dodir,
Dirke, u~eni prevodioci jezika
Ti{ine, glasovir! svira~! uvore
U Vreme, i sve ih vrti jedna ista
Glazba, i iz iste Svirke
Bukte:
Uzvi{ena du{a i jorgovanov
Grm?

Mo`da mi ba{ sada dovikuju
O tome
Krilati svira~i na tananije ispredenim
Glasnim `icama,
Najboqi u~iteqi ovom koji sada
Iz svoje Ti{ine pou~ava
Wih, naju~enije? A mi ne umemo
Da doku~imo smisao
Onog {to on wima, a oni potom nama
Kazuju,
Pa nam je Ti{ina samo
Izgovor za tanu{nu sposobnost
Slu{awa? Ali zacelo,
Ti operjali kliktaji,
O ~iju se mo} tuma~ewa otimaju
Mirisom cvetovi i razbuktalim kro{wama
Stabla, dopiru meni sada iz
Na{im uhom druga~ije neoslu{nutog
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Vremena, i oni traju. Wih za svedoke
Uzimaju mnogi: Davnina
Kad u svom pam}ewu ne ~uje
Na{ glas, Zemqa, ushte li
Da svoju tajnu odene u pesmu, Vreme,
Kada nam ka`e: Pro|ite!
No ipak,
I na{e katkad po`eli obli~je da uzme
Pesmotvorivi kakav duh, i na{im da zapeva
Glasom, a ne biva mu uvek
Strano u pesmu da uzvine
I re~. Ali zato,
Dosu|eno je Peva~u da slu{a,
I sla`e u kona~ni slog ono {to
Slu~uje se, i slu~aj, stihodonosno
Opslu`uju}i Lu~, nu`nije da odjekne
U srcima.

Zato i hvalim danas Tebe, O~e,
Jer ovom odmetniku iz betonske
Vreve, u mnogocvrkutni dovede me
Vrt
Tvojih Pravim Slovom uzgorelih
Sinova i k}eri
Pesma,
Pa mi se u~ini Ti{ina ipak prisaobrazivom
Uz Re~.
Hvalim Te za ovog vihornog
Svira~a {to jednom priawa{e uz Zemqu, dodu{e
Kratko, no sada ipak mo`e
Kao spomenik, a i kao zapam}en
I ponovqiv zvuk, da traje,
Pa i to malo lepote {to s nama
Bî, sada jeste,
I sja}e!

141



SVEVID

Za pra Nikolu Crnokraka*

Vidim
a mogao bih
i ne

Ne vidi ni{ta
ko ne vidi
Sve

* Nikola Crnokrak – profesor teologije na
pravoslavnom Institutu Sv. Sergeja u Parizu, pesnikov prijateq
sa kojim je u Parizu osnovao Bratstvo oca Justina. (prim. prir.)
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PADINSKI @ALOPEVI

Za Minu*

GRANA

Kroz zatvorsku re{etku vidim
Pticu

Iza ptice
Ravnica

Vidim drvo a ne vidim 
Granu

Mora{ postojati
Grano

Jer ne mo`e ptica
Tek tako stajati

Na sred beskona~nog
Vidika

* Pesnikova druga k}i Mina Mladenovi}, apsolvent vio-
line, ro|ena je 29. maja 1985. godine u Beogradu od majke Nade
Vukovi}, dok je wen otac provodio svoj osmi mesec u zatvoru u
Padinskoj Skeli. (prim. prir.)
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Dante Aligijeri

PO^ETAK PAKLA

Prepev sa italijanskog
posve}en pra Draganu Mraovi}u

Kad nit `ivota bi nam do pola svita
Ste~e se svud oko mene {uma tmura
Jer mi pre~ica staza beja{e skrita.

Vaj da je re}i kako beja{e sura
Ta divqa neprohod-{uma i ko`oderna
Strahom od koje i sad da mi du{a tetura!

Samo jo{ smrt mo`e biti toliko zverna;
No da najavi Dobro tu {to me zgodi
Drugo {to videh re~ nek’ mi ka`e verna.

Ne umem re}i put kako tu mi se shodi
Toliko be{e to mesto snom opleteno
Na kom se ostavih staze {to pravo vodi.
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MISLI O VELIKOM BRODU

Za kuma Pra Mili}a od Ma~ve

Ko ne poznaje duboku vodu, ne}e ni graditi veliki
brod.

Da se izgradi veliki brod, potrebno je i da bude
veliko brodogradili{te.

Veliki brod zahteva duboku vodu.

Veliki brod sidri se daleko od obale.

U plitkoj vodi velikom brodu podsmevaju se ~amci.

Najve}e jato grabqivih riba `ivi od otpadaka najve}eg
broda. Najve}e jato ptica grabqivica leti za najve}im
brodom.

Mali brodovi se tresu, a ~amci prevr}u, na talasi-
ma velikog broda.

Veliki brod spasava u nepogodi male brodove.

Pri mirnom vremenu, veliki brod plovi podaqe od
malog broda, da ga ne bi vrtlogom, ili talasima,
potopio.

U vodama malog broda, veliki brod nailazi na pod-
vodne stene.
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Kad strada veliki brod, mali brodovi postaju ~amci
za spasavawe.
Veliki brod, koji strada u nevremenu, utoqava

zavist malih brodova.

Mali brod divi se samo potopqenom velikom brodu.

Sa velikog broda spasavaju se svi osim velikog
broda.

Nedovoqno veliki brod strada na pu~ini i od
osredwe nepogode. Veliki brod strada od velike
nepogode.

[to se vi{e udaquje prema pu~ini, veliki brod sve
mawe sre}e male brodove.

Na pu~ini veliki brod sre}e samo velike brodove.

Najve}i brod na naj{iroj pu~ini vi{e ne susre}e
brodove.
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DOMA]IN DNA*

Naknadna posveta Pra Du{anu Vukoti}u

Jedno je dno, jedan je Dan
Skladi{te

I{te 
Sklad

@edno `ê Dno, `edan `ê Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

Izne na Dno, izne na Dan
Iznenadno 

i Dno 
i Dan 

Prazno pra-Dno, prazan pra-Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

Glêdno gle! Dno, glêdan gle! Dan
Gledi{te

I{te
Glêd

Jedno je Dno, `edan `ê Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

@udno `û Dno, `udan `û Dan
@ari{te

I{te
@ar

Sûdno su Dno, sûdan su Dan
A Sun~ev je i Sin i San.
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^udno ~û Dno, ~udan ~û Dan
Rati{te

I{te
Rat

Gadno ga Dno, gadan ga Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

Jadno ja Dno, jadan ja Dan
Miri{te 

I{te
Mir

Prazdno pra-Dno, prazdan pra-Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

Sve jedno Dno, sve jedan Dan
Svejedno

Sve je 
Dno

Jedno je Dno, `edan `ê Dan
A Sun~ev je i Sin i San.

* U prethodnim pesnikovim kwigama ova je pesma
objavqivana pod naslovom „Jedno je dno”, a u ovom izdawu i
upotpuwena stihovima „Izne na dno, izne na dan / Iznenadno i
dno i dan” i „Miri{te i{te mir”. Naknadna posveta Du{anu
Vukoti}u usledila je po wegovom blistavom eseju o ovoj pesmi.
(prim. prir.)
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SRBIJA I PESNI[TVO
U vozu Minhen – Beograd*

Za pra Olgu Lukovi} Pjanovi}

Dok gledamo
Kako nebohvatni Alpi
Pokazuju koliko su nam magloviti
Vrhovi,

Dolikuje da ka`em istu re~
O Srbiji i Pesni{tvu.

I ona i ono imaju smisla,
I prava na opstanak,
Samo ako se ~vrsto dr`e
Svojih najvi{ih po~ela:

Srbija Kosova, a Pesma Zanosa.

* Te{ko je utvrditi kada je nastala ova znamenita i danas
vi{e nego aktuelna pesma jer raspola`emo prepisom bez datuma
(originalni zapis nalazi se u jednom od pesnikovih {est
spaqenih Pariskih dnevnika). Jedino je sigurno da nije napisana
1982. godine, kako ina~e pi{e u oba izdawa Du{a gradova, jer
te godine pesnik iz predostro`nosti (da bi osujetio svoje
hap{ewe) nije dolazio u zemqu, pa time nije ni mogao biti u
nazna~enom vozu. (prim. prir.)
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KOTORSKO GROBQE,
LATINSKI SMER
Prepisana pesma

(Ova pesma sa~iwena je od napisa na katoli~kom delu
Kotorskog grobqa. Putnik, koji ih je pribele`io,
dodao je dva stiha, koji su, gre{kom Uprave grobqa,
izostavqeni.)

Grobqe je na{a zajedni~ka ku}a
Podmla|ujmo ga s qubavqu
Uvelo cve}e iznosite van
Uredno grobqe zna~i po{tovawe
@ivota koji mewa smer
Od vas zavisi ~istota
I izgled ve~ne ku}e
Uvelo li{}e cve}e i ostale otpatke
Stavite van grobqa 
A sebe ostavite tu 
Jer grobqe je na{a zajedni~ka ku}a 
I od vas zavisi wegova lepota
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EVROPIJA
Obe{ewa~ka pesma

(Tri viteza jezdila su Vremenom i Evropom.
Doga|alo se, dodu{e, da su stizali u iste gradove, ali
su vremena bila razli~ita.
I u isto vreme stizali su, ali su tada razli~iti bili
gradovi.
Najzad se svi sreto{e u Makedonskoj ulici Beloga
Grada. 
I pope{e se na Grme~.
Umesto vite{ke krvi, poteko{e potoci kleke.
Viteza od Nove Pazove* izvedo{e na strati{te, gde
ga pri`eqkivahu trezna ve{ala.
Grof od Jakoga Groba** ve} ugleda onostranu svetlost
oko ~upave vite{ke glave.
Ali Knez od Lu`ice hitrim pokretom nama~e tada
om~u Krvopiji i Zajedni~koj pesmi.
Zatim kroz Vidin-Kapiju uteko{e iz Evrope.
Za wima ostade pokli~:)

Za ve{ala zrelo nije
Vojskovo|a mrtvim telom***
Vaskrsom }e da opije
Na{u samrt i opelo.

Om~a neka {upqe zjapi
Za ve{ala zrelo nije
U tami }e da iskapi
Ve~na seta krvopije.
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Na o`iqak ti ne tu`i
Srbija }e no} da skrije
Svetlost oko Tmine kru`i
Za ve{ala zrelo nije

*. Milisav Krsmanovi}
** Jakov Grobarov
*** Dragoqub Dra`a Mihailovi}
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GLOG DOBAVQAJ, BELI GRADE
Za{iqena pesma

(Posledweg dana listopada 1978. godine, beogradsko
Novo grobqe osvanulo je bez svog grani~nog zida
prema biv{oj Grobqanskoj ulici. Nemirnijim
stanovnicima Ve~ne ku}e bio je {irom otvoren
izlazak u grad.)

A posledwi list kad pade
Zid sa grobqa ukloni{e 
Zavapismo: Beli grade,
Vampiri te preplavi{e!

Ni~eg nema da odeli 
Grad od grobqa, smrt od `ivih.
Zavapismo: Grade beli,
Ocrni te Ne~astivi!

O, bar du{u zaogrni
U potaji neka di{e!
Ali avaj! Grade crni,
I du{u ti ocrni{e!

Sve dok grobqe ne ograde
Oni {to se paklu skri{e,
Vapi}emo: Crni grade,
Vampiri ti krv popi{e!

Vrelu }e je preto~iti 
U svoj barjak, pokrov nade!
Ali ti se ne daj piti!
Glog dobavqaj, Beli grade!
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PRESTONICA DU[E ISTOKA

Senima dede @ivotija Mladenovi}a,
doratnog sekretara Moravske banovine u Ni{u

Vojvodo Petre Bojovni~e,
Oslobodio~e srpskih gradova,
Strelo iz Soluna hitnuta
U Be~,
Vol{ebni pre~inio~e Ma~a u Pero,
Krvi u Mastilo,
Nemosti u Slovo,
U Slavu! u Slog!
^uje{ li {ta Ti do{aptâva
Sve{tenica Reka,
Teklica sa svetog stare{inskog zbora
Bogova, Predaka i @recâ?

^uje{ li {ta Ni{ãva donòsi u grad
Koji se imenom upodobio
Wenom {umu,
Prestonici carstvuju{~e
Du{e Istoka,
U kro}ewu vlastite predodre|enosti:
Za pad?
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VODE ZLENE*

Pra Vladeti R. Kandi}u, mom i na{em Bata Kandi

Oni {to znaju Boqe
Moraju i svest o wemu
Imati.
Ona treba da do|e
Kao {to ne kasne
Da nabujaju u prole}e
Vode,
Da ozelene livade i {ume,
Podignu se biqa,
I ne propu{taju selice
Da se vrate.

A ti si se survao u vode zlene,
Kne`e Dubine, mnogoqup~e,
Ti kome Peva~ u Gori
Beja{e ustupao
Svoj glas,
Dok si se tamo, me|u wima,
Uspe{nima,
Za ne{to malo svoga prostora,
Za ~istiji jedan vazduh,
Otimao,
I nije prestajao da peva
Kroz tebe, uz svoju liru, taj Peva~,
Kad god si bio spreman
Za takav pev,
Za {iroko otvarawe
Tela.
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Zato pesmotvoran je zanos.
Jer ono {to jednom kao ushit,
Drugi put kao sunovra}ewe,
Ipak te zacelo uvek
Kao sveto ponirawe vreba,
Ono Su{to,
I ne}e Ono da druguje sa nama,
I nikakav nagovor ne bi umeo da ga
Prene,
Da ne uspeva Peva~ osvetu iz uma,
Iz duha zavist,
Mr`wu pak povazdan da izagnava
Iz vena,
Uspe li jo{ pritom i nikad
Da stane sumwati
U Re~.

A oni!
Oni ti nisu kazali: @ivi!
I nisu: Neka kroz tvoju re~
Prise}aju se na{eg slova
Budu}i `iteqi,
Na{e dece, nas dakle,
Na{i ih o~evi, deca na{ih majki,
Kri{om, po zabitim manastirima,
Vodicom {kropili.
Nego su mrtvoga oni hteli tebe,
Zato li {to si neprekidno hteo
Uzletati,
Pa si i leteo ti,
Sneva~,
U ispra`wenom prostoru i daqe
Dube}i!
Zato li, mo`da, jer tako, tonu}i,

157



Nedozvoqenu jednu misao,
Nerazboritim umom,
Beja{e takao,
I onda mora, od prevelike `ari,
Da se prekine spona koja vezuje nas
Za ipak tek sasvim tanu{no
Na{e bivawe.

[ta mari! ta i onako
Ime za na{e stradawe je
Drugost!
Stra{ne smo drugobe
Svi mi!
Ta i ne mo`e drugo da o~ekuje
Peva~,
Zato i jeste ovako sazdan
Na{ svet,
Da jedan mo`e leteti
Mimo svih wih, pti~ara,
Pticoubica,
A to se oni u jednom te{wem jo{ kavezu
Tiskaju,
Oni! ispravni! Oni! mogu}i!
Kojima naredbodavac bio je jad:
Pre`iveti!
I koji su onda, mare}i,
Na sve to morali pristajati.

Ali zato,
Jer ti na srcu le`a{e
Dobrota,
A lutala~ko seme behu ve} neotklowivo,
Ne mire}i se,
Usadili u tvoju voqu
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Posvuda Zemqom rasejani
Oci,
Dugo si putovao.
A kada krenuo,
Htedo{e da otputuju iz tebe
Svi ti nezasiti,
Svi neuta`ivi
Gradovi,
Pre no {to se u Dowe Carstvo
Ne stropo{taju wine
Zidine.
Veliki blistao Sun~ani Put
U tebi,
Sunce se sa Istoka podiza{e,
I ~uo glas:

Putuj!
Ostati jeste nagon
Slabih!
Kroz Smrt treba da pro|e{
Ako ho}e{ da bude{
Peva~!
Pa pro|i!
S ovu stranu `ivota
Daruju Bogovi ~oveku na jezik
Re~!
Pa pevaj!
Budi lutalica i opsenar,
^as prosjak na pragu svoga doma,
^as drski skitnica!
Jer ako Bog jedan po`eli,
^ovek lako u~ini
Sve.
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A sada se – gle! vra}a{!
Ponovo ble{ti Veliki Sun~ani Put,
U beskona~je kapqica rasprskava se,
A svi ti putevi koji hitaju
U Grad Opsena,
Sve te daqine,
Hteli bi i daqe putovati,
Sad kad te nema vi{e
Me|u gradovima,
A jo{ si tu -
Jer mo`da samo od tvoga doticawa
Ume}e i onda da potraju oni
Kada se ne bude postojalo druga~ije
Nego po spomiwawu.

Zato i sakupqen u sabranosti svoga
Bi}a,
Postavi sebe u sredi{te 
Jednog sagledivog
Kruga!
Jer vaqa ti produ`iti tvrdo
Sa strogim okivawem
Vremena u Ve~no,
I niko ne}e izgovoriti mnogokrilatiju
Hvalu
Nego Peva~ blagosiqan
Sumrakom.

Tada }e{ prepoznati poziv,
O mladi}u!
Jer moraju u slu`bu Najvi{eg,
Kad do|e vreme,
Da se stave Peva~i,
I tada ni~ega vi{e
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Da se odlu~uje nema
Od Lu~i Nerazlu~ivog,
Ve} bezmerje za meru uzima
^istotu,
I Pesma ostaje merilo
Za svu Tvar.

* Prva verzija ove poeme zagubila se tokom pesnikovog
robijawa (jedini primerak tek sro~ene pesme zatekao se uo~i
wegovog hap{ewa kod prijateqskih supru`nika Tihomir Arsi}
– Biqana Krsti} koji su je spremali za scensko izvo|ewe, ali
su je toliko dobro sakrili u strahu od policijskog pretresa, da
je posle ~etrnaest meseci nisu mogli prona}i). Ova verzija
nastala je dvadesetidve godine kasnije, blagodare}i sa~uvanoj
rukopisnoj gra|i, uz sna`nu podr{ku pesnikove prijateqice,
ruske pesnikiwe Elene Bondar~uk, a nadahnuta je sao-
brazno{}u umetni~ke sudbine velikog pesnikovog prijateqa i
po{tovaoca, velikana muzi~ke scene na harmonici, blistavog
skladaoca najlep{ih pesama srpske poezije, Vladete R.
Kandi}a, legendarnog Bata Kande. (Prim. prir.)
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JA

Desanki Jovanovi} Lon~ar,
psihologu zatvora u Padinskoj Skeli,
umesto odgovora na upitnik „Ko sam ja” 

Ja
Koji ka`em
Ja 
Ne znam ko sam
Ja

Ja 
Koje ka`e
Ja 
Jam~i mi da 
Jeste

Ja jeste
Ja jê

Ja 
Koji ka`e
Ja
Jemac je da
Jesam 

Ja jesam 
Ja je sâm

Ja 
Koje jeste
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Koje ka`e
Ja
I zna i ne zna
Ko je
Ko sam
Ja
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[ETWA
Jaha~ka pesma

(Posveta @iki bokseru, taksisti iz Rakovice, rodom
sa Kosova, vi{estrukom povratniku zbog `estokog
karaktera, tu~a i „silovawa”, koji je ovu pesmu
naru~io pri jednoj od zatvorskih {etwi u Centralnom
zatvoru u Beogradu, „Da vidim, Tezo*, kako to rade
pesnici, i za{to su te vratili iz Evrope me|u nas”,
rekao je Knezu od Lu`ice, i nije stigao da do~eka
pesmu, jer se pre wenog zavr{etka, zalagawem uticaj -
nog oca, vratio svojim `drebicama.)

Kako se razliva sjaj po ogledalima Velikih Voda
Moj @ivojine, dok mi kru`imo ispod par~eta svoda!
I od sveg prostora datog telu da bodro se {iri
Nama ne pripada vi{e od dvestapedeseti~etiri 
Koraka tu~ane staze po kojoj u krug nas gone
Izme|u tvrdih zidina bezdu{ne kaznione.
A obojica ludo krstarili smo kroz stepe
Nebeske ili zemaqske, svejedno, bile su lepe
Obe. U svoju uzletah na Pegazu ~esto, a tvoja
@udnog te zva{e na kakvoj `drebici balkanskog soja.
Mahniti besmo jaha~i liveni od strasti i nade
[ta vredi, moj @ivojine, i jedan i drugi pade.
Zato nas sada i gone pod ovim par~etom svoda
Dok negde razliva sjaj se po ogledalima Velikih Voda:
Dva po dva! Razmak! Pre|i! Umukni, bagro! Na goru
Ne `ale se sudbu vaqda ni ovce zbite u toru!
Da beton propusti travu, mogli bismo i pásti:
^ovek i nije drugo do stoka u o~ima vlasti.
Ali izdr`a}emo mi to, @ivojine, iz na{ih vena
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[iknu}e uskoro vaqda i neka boqa, na{a vremena.
Dotle kora~aj }utke, ta gledaj u kojem broju
Sazve`|a pasu nad tobom i kru`e u nebeskom stroju!
Pomisli: I na{e Sunce, kunu}i Sudbinu, mora
Strogom putawom svagdan da kru`i bez pogovora,
Pritom ne mare}i mo`da {to, kivno sa svoje kleti,
Za~iwe zaludni `ivot na ovoj suroj planeti, 
Bezbrojna bi}a {to ne bi pre`ivela ni pola dneva
Kad bi odlutalo ono i li{ilo svoga se gneva,
Najmawe haju} za radost {to, sjaje}i s par~eta svoda,
[iri nam zgwe~enu du{u po ogledalima Velikih Voda.

* Teza – pesnikov zatvorski nadimak. (prim. prir.)
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JEDNA KAFANA
(ZABORAVIH JOJ IME)
Pojedena pesma

(U jedno praskozorje krajem grozdobera 1985.
godine, knez od Lu`ice sko~io je iz kreveta u karan-
tinu zatvora u Padinskoj Skeli, probu|en izviki-
vawem svoga zatvorskog nadimka koji je sa glasnih
`ica odva`nog Mi}e Konstantinovi}a iz dvori{ta
doletao kroz prozor.
- Tezo! – nestrpivo je dovikivao prethodni

iznositeq poverive po{te kad se utamni~eni Zmaj od
Gledi}a pojavi na prozoru. – Bio je trkeq, zdipili su
ti onaj tekst za Belgiju*, sad }e da se popnu gore!
Prvo {to Lu`i~aninu do|e na um bi: „Jedna

kafana...”! Dokopa}e se pesme od dvadeseti{est stro-
fa, ko svega toga posle da se seti! Kafani ko da
zapamti ime, a tek toliku pesmu!
Grozni~avo se baci na u~ewe stihova.
Pre toga, pesma je nastajala trinaest godina, po~ev

od prve dve strofe, sro~ene iz nehajnog iskaza
Qiqane Jovi~i}-Mijanovi}, koji se pretvorio u prvi
stih, u vreme kada je wen mu`, Vlada Revolucija, jo{
le`ao u mardequ, pa do sre}nog nastavka i
dovr{etka, upravo tu, me|u zatvorskim `icama
Padinske Skele, u praznom prostoru izme|u Lajbnica
i Helderlina.
I dok je stihove opasne pesme mahnito trpao u

sefove krhkog pesni~kog pam}ewa, Vuk Grengolizma
za~u neprijateqske korake ispred tamni~kih karan-
tinskih vrata.
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Nemaju}i kud, on dograbi listove rukopisa, zgu`va
ih, i jedan po jedan, uz neznatno `vakawe, proguta.
Tako su pesmu „Jedna kafana (zaboravih joj ime)”

zapamtili i @eludac i Um, ponavqaju}i je svake
ve~eri pre no {to }e zato~eni knez po~inuti, i svakog
jutra po wegovom bu|ewu, sve do izlaska iz zatvora,
kada su je vratili u svet, i na papir, u ki{ni ~a~anski
dan:)

Jedna kafana (zaboravih joj ime)
U nekom gradu (zar va`no je u kom)
Doba jesewe (nadomak zime)
^as ve~erwi (poodmakao pri tom).

Muzika setna (ciga, }emane)
Vazduh zagu{qiv (sve pro`eo je dim)
Jelo gurmansko (vino bez mane)
Dru{tvance veselo (odabran tim).

I kre}e pesma (najpre tiha)
Gojazni bekrija (kafana mu je dom)
Onda du{a (sva od glasa i stiha)
Najzad ruka (leti u prostor za wom).

Kr~marice, jo{ vina (na litre!)
Tambura{i (nek vas nosi vrag!)
Dimitrijo (sine Mitre)
Sejmeni (zatro vam se trag!)

A sad na uvce (Te o~i tvoje...)
Ima dana (kad ja ne znam gde...)
[to se bore (misli moje)
Neverna qubo (Ej, da mi je ...)
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Pi{i meni (mila mati)
Kale{ bre An|o (od ~e{we mrem)
O zar moj dragi (ne}e da se vrati)
Pusti me, majko (da ga ubijem)

Imam jednu `equ (sveg me opila)
Tiho no}i (cigo, sitnije)
Za{to si me, majko (rodila)
[ta nosi sutra-dan (svejedno meni je)

Pa zato udri (harmonika{u!)
Stotkom o ~elo (a ~a{om: Tras!)
[ta je, staklenci (U pivsku fla{u!)
Ska~i u kolce (hvataj za pas!)

Tandr~ak, tandr~ak (veselo)
@ikino kolo (@ika qubi te...)
Kolenike, kolenike (vreteno)
A Ni{ka Bawa (o{tar greben je)

Pa ka`e: Curo moja (je l ume{)
Svi zajedno: Daj nam, Maro (daj)
Ma{inica (sitan dre{)
Davorike, dajke (daj, daj, daj)

Jedna kafana (zaboravih joj ime)
U nekom gradu (u kom zar va`no je)
Mlado i staro (svi se bratime)
Mu{ko i `ensko (grli se.)

Kad opet bekrija (Idu dani...)
Poj, Mile (jedna du{a svi)
Joj Milane (jabuko na grani)
Bol bolujem (boluje{ i ti.)
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Joj, Dunave (mutili te sramno)
Savo vodo (speri Beli Grad)
Joj, Moravo (moje selo ravno)
Goro moja (~emer, smrt i jad.)

Obili}u (gde ti ma~ nestade)
Care Lazo (kud }e carevina)
Niko nema ({to Srbin imade)
Ali nigde (nemade Srbina)

Nema nama (Marka Kaurina)
Nema nama (Crnoga \or|ija)
Stara majko (kuku, hrani sina)
Ne mo`e se (umirit Srbija).

Jagodino (evo nade zra~ak)
Mr~ajevci (struno [umadije)
Pro|oh Leva~ (U`ice i ^a~ak)
Svuda isto (igraju delije!)

Tamo daleko (daleko od mora)
Tamo daleko (cveta limun `ut)
Bra}o Solunci (dosta razgovora)
Nego uskliknimo (ko zna koji put:)

Sveti Savo (@i~o i monasi)
Sveta Goro (pojte i utrojte)
Bo`e Pravde (ti {to spasi)
Stojte, galije carske (ka`em: Stojte!)

Zato na noge (na sto kom dra`e)
Iz jednog grla (u slo`an glas)
Ko to ka`e (Ko to la`e)
Kapetan Ko~o (do|i, spasi nas!)
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Putuje, putuje (sivi ti}u)
Francuska la|a (kre}e se)
Joj vojvodo (Sin|eli}u)
Isuci sabqu (Srbi zovu te.)

Onamo, ’namo (za brda ova)
Da vi|u Prizren (tamo je dvor)
Srpsku da trubu (sa Kosova)
^ujem kako nas (zove na zbor!)

Sitan pak dobo{ (dobuje)
Ko ne do|e ...(dabogda mu ...)
A knez od Lu`ice (robuje)
Dok ar~e dahije (haraju.)

Pa hajd’te, bra}o (gase svetla)
Idu sejmeni (pren’te se!)
U ranu zoru (evo i petla)
Kren’te ve} jednom (kren’te se!)

Jedna kafana (zaboravih joj ime)
U nekom gradu (zar va`no je u kom)
Doba jesewe (nadomak zime)
^as jutarwi (sazorio je pri tom.)

Muzika kli~e (Mar{ na Drinu)
Vazduh u`agren (sve pro`eo je plam)
Delije kre}u (u materinu!)
Bo`e {to jesi (pomozi nam!)

* Re~ je o tekstu „Epopeja ro|ena iz duha muzike”, pisanom za
Festival evropske poezije u Luvenu (Belgija) 1985. godine na kome
je pesnik u~estvovao i tri prethodne godine. I pored uzap }ivawa
kucane verzije, tekst je sa~uvan u rukopisu i 1999. godine objavqen
u pesnikovoj kwizi ogleda Olgijanski put. (prim. prir.)
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ZEMAQSKI [AR

Pesnicima

Ja ne spadam tamo gde svrstavaju nas
Po usudu 
Ro|ewa 
I ne pristajem uz meru godina
Raspon doba
Ni bilo kakva vremenska 
Ukona~ewa

Nije meni do toga da rasprostirem
[iroko ogledalo 
Planetom
I da gledam
Kako iz svakog bi}a motri me
Moj pozajmqeni pogled
I moje lice
Umno`eno
Svetom

Ni do pesni{tva nije meni
Ni do re~i 
Ta zar poznaje najve}u qubav
Glas
Ima pesnika jer je golema tuga
^ovek 
A bla`ena }utwa nebesnika
Retko dopire
Do nas
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Tu je Ti{inu jednom udahnula
Meni
Ona iz ~ijih plu}a dostrujao je 
Svim stvorewima
Dah
Jedan tren samo gledah iz Wenog
Oka
@alobno qudsko vreme
Raspored bi}a
I znah

Nije po meri Bla`enih sa~iwen
^ovek
I ne dose`e daleko wegov kratkomahi
Makar i mnogoponirni 
Duh
Jedan tren samo slu{ah iz Wenog
Uha
Skladopoj nebeskog {ara
Smeh besmrtnika
I ~uh

Nije u na{oj mo}i da budemo 
[to jesmo
I svagda istim jadom
Proterivani smo 
U Stih
Sudbinu smrtnih znaju
Nebesnici
I na{e dobro ne ti~e se
Wih

Ali ni ravnodu{ni nisu
Oni 
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Za ishod na{eg `i}a
Zato tvrdu 
Izume{e nam stegu Vreme
I zavitla{e prostore
U vrt
Zato mora da nadzire nas
Ve~no budna
I svagda u mnogostrukom poslu
Svakom privr`ena 
Wihova gozbena dru`benica
Smrt

Bogata trpeza mi smo
Wima 
I u dokolici zabavqa ih
I prekra}uje beskona~no
Vreme
Na{ uzaludni boj sa stihijama
Na{e stradawe
I jad
A u zahvalnost za hramove
Koje wima u slavu
Podi`emo
[aqu nam oni poplavu su{u
Zemqotres orkan
Bolest rat
I glad

Pa ipak Sinovi Zemqe zaboravqaju
^esto 
^iju `e| tole kad prevareni 
Mr`wom
Oru`je dograbe u ruke pa bratska pote~e
Krv
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I tako zava|eni rvu se
I tla~e
Dok sve ih najzad ohole i ni{~e 
Smerne i bludne
Ne pobratimi
Crv

Zato i neja~an pred neumolnom
Silom
Kr{i se na{eg krhkog doma
Temeq i krov
I prag
I na svoj put zavode nas
Vi~no
Ptice selice
Reke ponornice
I sve jo{ ono ~emu 
Zametne se
Trag

No sa svim bi}ima kad stignemo
Pred Sveti 
Sto 
Gde ustrojava Struj stresa
Strah
Ona [to Jeste osloba|a nam
Glas
Dok Ogaw sliva u pamjat nam
U dah

Tog su{tog Ogwa mi smo sveti
@ar
Iako spr`en mr`wom na{ je
Hram
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Razgoreva nas plamen-neizgar
I Wenog oka svetozarna
Iskra
Vra}a nas opet u zemaqski
[ar

Wenoga Slova sve{tenici 
Mi smo
Onog {to ve~nih Belih usta
Mnogokazivi prepri~ava
[um
A na{e propovedi `rtvenik
Na kojem 
U onostranstvo da iseli
Du{u
Svojoj nebeskoj postojbini
Prisaobra`ava se
Um

Zvezdanim tkivom sazdane nam
Re~i 
Isti su jezik kojim se
Ve{tastvu
Mirisom otimaju cvetovi 
A ukusom
Plod
I sve {to jeste opstaje
Govorom
Na Prazno osu|ena `udwa za 
Jednotom
Konak u Beskonu oslowen 
Na Rod
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U wemu tek smo jedno narod
Jestastveni 
Onaj {to se iz prisustva u telu
Skru{eno odme}e
U vaseqensku pesmu
Gde molitveno
Bdi
Wegove zidine stihovi su 
Na{i
Sveukoj vatri kona~no
Ogwi{te
Spomenik Zemqi na kojoj
Stra{ne smo drugobe
Svi mi

Zato u {irom otvoreno 
Uho
Ne mogu drugo re}i nego
Vreme je na{a
Kob
Ali i u najve}oj nevoqi
Nalazi utehu
Smrtnik
Pa od nas neka preostane
Natpis
Kad gladnoj Zemqi zave{tamo 
Drob

Mi ne spadamo ovde gde svrstavaju nas
Po usudu
Ro|ewa 
I ne pristajemo uz meru godina
Raspon doba
Ni bilo kakva vremenska 
Ukona~ewa
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Na{a je mati Praznina
Iz ~ije
Ushte zanemelosti Otac da iznedri 
Glas
Zatim je obvi telom da
Zazvu~i 
I taj }e tmuli odjek jedino
Nad`iveti 
Nas
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BO@URNA EPOPEJA

Zaista, na Gazi-Mestanu,
osetih Milo{evo se~ivo:
Hladno, dubokoutrobno,
i zvalo se Vreme.

Zaista do`iveh ono o~ekivano,
i zato najve}ma iznena|uju}e:
Da se ba{ tu, ba{ tu, odvijala bitka,
tu da je Obili} jezdio prema Muratovom ~adoru,
tu da je, u nekoliko jutarwih ~asova,
krvqu jugovi}kom, i kosan~i}kom,
u ve~nost upisala se:
Bo`urna epopeja.

A u Gra~anici, tek u hramu, dosetih se,
da }e me odnekud gledati
mrtve o~i Simonidine.
Zaista, gledale su me.
I opet u wima isto ono se~ivo.
Opet u wima onaj isti znalac,
i zvao se Vreme.

Pou~ava{e me o mestima i ka`ama:
U Srpskom Babu{u nema vi{e Srba.
Ko ih je zaveo za Gole{-planinu?
Pod Jezerske planine uteklo Jezero.
Jesu li sa wim potonuli Gavanovi dvori?

A [ar-planina belasa{e se,
snegovima, na suncu: Sfer-planina.
I opet ona zver ugrize me hladno.

178



USTANAK IZ POREKLA
Kara|or|e izrast’o u hrast

Pra @ivojinu Ra~kome, Zmaju od Juhora*

Tu da je vite{ki kraq
Sazidao hram,
i sinovi Roda
Ogradili Hrast,
Na ~ije li{}e di{e sada
Vi{eva~ki topolni ora{ni
Polubog!

Tu da je stigao,
Nad Grabova~ki potok,
U Vo`dovu kolibu,
Od Lu`ice Kwaz,

U Radovawski Lug!
U Pokajni~ki Log!

Iz ta~ke Konca
U ta~ku Iskona
Preseqava se `urno!
Ustanak iz porekla
Mora da se za~ne!

I posustali Najboqi
Na okup da se vrnu!

* Pesnikov prijateq @ivojin Andreji}, pisac i
istra`iva~ starina, „drevnoslovac”, slikar, osniva~ Srpskog
mitolo{kog dru{tva. (prim. prir.)
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DOM@ALE*

Aleksandru II Kara|or|evi}u

Evo odakle dom Tvoj `ale,
potom~e juna~nih o~eva i sinova,
Kara|or|evi}u,
i Ujediniteq Ti ded,
i Oslobodilac praded,
i nesre}an Ti bez Otaxbine otac,
i onaj preki askur|el,
vi{eva~ki polubog.

Ah, i moj dom `ale
reke primorane na dugu
plovidbu,
na sve udaqeniji od izvora `ivot,
i na sve kra}i do u{}a.

@ale dom moj i vetar, i ptice,
i sve {to, avaj! uzma`e
da se do krila vine,
pa posle ni{ta ne mo`e sputati
mo`estvo odletawa.

I prostori,
prodenuti izme|u zvezda,
`ale moj dom, i Tvoj, 
dok izmi~u}i iz na{eg oka,
neprekidno u Beskon
tonu.
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I oblaci na{ dom `ale,
besku}nici,
povremeni zakupci nebeskih konaka,
pro`eti istom zavi~ajnom ~e`wom
koja ih, ne bi li svoj uzela mah,
neprekidno odgawa na put!

Ali odavde,
s brega iznad Dom`ala,
gde je i Tebi de`ela,
gde sasvim usamqen, `ut leptir
treperi nad jo{ sparu{enim
izdancima `i}a,
vidim ko ne `ali na{ dom,
Aleksandre Karara|or|evi}u,
vidim i ko ve} piruje,
ko {enlu~i nad wim,
svi ti gavranoidi, poharnici,
raspiku}e.

Ali ne mo`e to!
Ne dam ja!

Ne daj ni Ti!

* „Da bih izbegao hap{ewe posle „tenkovskog” dr`avnog
udara 9. marta 1991. godine koji su organizovali Slobodan
Milo{evi} i Vuk Dra{kovi}, sklonio sam se u Sloveniju i odatle
produ`io za Pariz i London, gde sam se susreo sa
prestolonaslednikom Aleksandrom Kara|or|evi}em.”
(obja{wewe pesnika u intervjuu povodom objavqivawa ove kwige.)
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BERMUDSKI TROUGAO*
Praskozorna pesma,
u slavu boga Pijandre

Veselom pra Kuma{inu od Praskozorja (u pero)

(Suprotno svakom o~ekivawu, Trougao u koji se propada
kroz ovu pesmu ne nalazi se u Tihom nego u Alkoholnom
okeanu, i u wega bespovratno ne tonu letilice i plovila, nego
pesnici, nau~nici i novinari beogradskih dnevnih glasila i
instituta, poklonici boga Pijandre.
Ima li se to na umu, jo{ je suprotnije svakom o~eki-

vawu da ovu pesmu nije okvasila ne samo kap alkohola,
nego ni kap mastila, te da se ona nije izlila iz no}nog
kafan~ewa koje do~ekuje zoru, nego iz potrage za jutar-
wom rasanicom, ne kao {qivin ve} kafeni trag.
Uma~u}i pero u tanku evropijsku kafu na koju je spao

kukavni [umatovac, pesmu je zabele`io veseli
Kuma{in od Praskozorja**, dok je wene stihove iz suve
du{e cedio, i preko glasnih `ica prelivao, kivni od
Lu`ice Kwaz.)

Usamqen je ~ovek u Trouglu
[umatovac nema turske kave
Pod Lipom nas izvrgo{e ruglu
Pod Grme~om do|o{e nam glave

Ni{ta boqe u Skadru nas ~eka
Odlete{e golubovi beli
[e{ir nije po meri ~oveka
Krivi lovac jelena odstreli
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Nema dana nema Ambrozija***
Putawa je ionako strma
Sitni pijac du{u nam ispija
Umnu silu obrasta kaldrma

Pa ipak nas tro{e maligani 
Bermudska je sudbina okrugla
I smrt pije na skadarskoj strani 
Nema nama iz kru`nog trougla

* Dan uo~i po~etka {tampawa kwige (19. septembar
2007), „Slobodni strugari” su i ovu pesmu stavili na svoj
repertoar, kolektiv nim „hepeningom” prilagodiv{i kompoziciju
Dejana Pre Trajkovi}a „skadarlijskom duhu”.

** „Kuma{in od praskozorja” – dr Ivica Stojanovi},
istaknuti profesor ekonomije i pisac zapa`enih kwiga iz te
oblasti, pesnikov kum koji je u opisanoj prilici svojom rukom
zabele`io pesmu koju mu je ovaj u [umatovcu diktirao „iz glave”.
(prim. prir.)

*** Ambrozije – nesre}no poginuli pesnik-boem Ambro
Maro{evi}, svesni nastavqa~ boemske skadarlijske tradicije
\ure Jak{i}a i Tina Ujevi}a, poznat i po nadimku „Hrbin” koji
mu je nadenuo tako|e pokojni pesnik iz opsesionisti~kog kruga
Milan Lali}.  (prim. prir.)
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BUDI KAO REKA
Aleksandrijska {umadijska pesma

Suzani od Mariotisa*

Knegiwo od Krsta i od [umadije
Satkana od kiva i od krotkosti
Pomoli se Svetom Savi da bdije
Nad na{im gresima i da nam oprosti

Pomoli se bozima Neba i Bezdana
Za spas pramajke na{e Slavije
Da Ona od Bo`je Mudrosti sazdana
U liv nas Svoje lepote salije

Ustani Poteci Ne lewi se
Stazama }e{ Dobrote gaziti
Budi kao reka Ne pewi se
I svi }e ka Tebi silaziti

Knegiwo Pevaj dok nas ve~nost sneva
Negde je drugde na{oj `izni meta
Negde se drugde na{a pesma peva
Na{e su qubavi s onu stranu sveta

Tamo Te ~ekaju i Svarog i Sava
I majka na{a Nebeska Srbija
Zato ne kloni da se srpska glava
Vrati na zemno telo Sve`itija
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Ustani Poteci Ne lewi se
Stazama }e{ Dobrote gaziti
Budi kao reka Ne pewi se
I svi }e ka Tebi silaziti

* Mariotis je pesnikom imenovano jezerce na porodi~nom
imawu Suzane (i Biqane) Lazarevi} u [opi}u kraj Lazarevca,
prilikom znamenite besede u krugu prijateqa koja je zapam}ena
pod nazivom „Ven~awe Nila i [umadije”. Naziv se onda
pro{irio i na celo imawe, a poti~e od takoimenog jezera nado-
mak Aleksandrije, proslavqenog u Aleksandrijskom kvartetu
Lorensa Darela.

Za ovu svoju pesmu sam pesnik je sa~inio muziku i peva je
prate}i se na gitari. (prim. prir.)
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SIN OBE]AWA*

Pesma za jo{ nero|enog Strahiwu Milovana,
sina Suzaninog 

Do}i }e dan da se Sloga skuje
Srpska zora tada }e da svane
Do}i }e dan da se pesma ~uje
Neko be{e Strahiwi}u Bane

U taj dan kad se Srbija vaznese
I srpsko srce rastane se s tugom
Iz svakog grla nek se pesma trese
Ide Mile Lajkova~kom prugom

Idi bre Mile po srpskoga ^i~u
^etiri ocila da ga opet stvore
Tog dana Srbi da mu pesmom kli~u
Od Topole pa do Ravne gore

U dan kad majka koja Sina tra`i
Prizove Boga, pretke i sve svete
^etni~ka pesma nek nam srca sna`i
^i~a Dra`o gde je moje dete

Ko da ga stvori Sina Obe}awa
Ako ne Majka obre~ena davno
Pa kad ga rodi nek’ pesma odzvawa
Oj Moravo moje selo ravno

Moravo Mile Strahiwi}u Bane
Evo junaka za smrt Krvopiji
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U dan ustanka nek i pesma plane
Kad se {}a{e po zemqi Srbiji

Po Srbiji zemqi da prevrne
Kada se razlegne pev nebeskog hora
U dan dosu|en da i pesma grmne
Ravna gora pobediti mora

* Pesnikovo kum~e Strahiwa Milovan Lazarevi}
boravio je na Zemqi od 19. jula 2004. do 13. juna 2007. godine,
ro|en od majke Suzane („obre~ene davno”). Izgovaraju}i pesmu
pri de~akovoj sahrani, u Aran|elovcu, pesnik je nad otvorenim
grobom dodao slede}e po~etne stihove:

Strahiwa Milovane Sine Obe}awa
Put nam poka`i do srpskog razdawa.

Zavr{nu strofu delimi~no je izmenio i izgovorio na
slede}i prilago|en na~in:

Po Srbiji zemqi da prevrne
Kada se razlegne pev nebeskog hora
Strahiwo ustaj iz zemqice crne
Srpska zora osvanuti mora

I za ovu pesmu pesnik je sam komponovao muziku.
(prim. prir.)
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PERUNOV SEV

Pesni~koj sestri Dragiwi Uro{evi}

K}eri severnih burina
Divim se Tvojim jedrima!
No zar da Jug u nedrima
Rudi sred ovih tmurina?

Lako je nama pevati
Kad stih se za~as pokori! 
No zar da cvatu bokori
Kad muwom vaqa sevati?

Kroz odjek na{ih slogova
Mnoga se pesma sro~ila.
No zar nam sveta ocila
Ne kre{u srxbom Bogova?

Zar dok severac zavija
Pegaz da nam se krilati?
S Perunom vaqa svirati
Dok ne vaskrsne Slavija!
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STIHOMAHOVA POETIKA

Za Smiqanu*

DVE MISLI

Pra Marku Branu

Tvorac je imao dve misli
u trenu svesaglednom:

Jednu o Drugom
i drugu o Jednom.

^OVEK BOG

Do|oh ^ovek,
Odoh Bog.

Jer svako je to tek
Na dnu bi}a svog.

Potra`i Moj Dom,
Da Ti lu~a zasja:
@ivim u srcu Tvom,

I Ti si Ja.

* Pesnikova tre}a k}i Smiqana Mladenovi}, studentkiwa
prava, ro|ena je 4. avgusta 1986. godine u Beogradu od majke Nade
Vukovi}, devet meseci po o~evom izlasku iz zatvora. (prim. prir.)
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Mi{el Degi

VOJVODINA (PANNONIE)

Prepev sa francuskog

posve}en pra Radivoju Konstantinovi}u,
u ime prevo|ewa neprevodivog

Vasku Popi*

Popa! Poezija pori~e i sri~e, vojvodi i vodi!
Govorasmo o Janusu bogu rata bogu 
Prevoda, o vr{a~koj muzi 
U toj `itnici umnog i rimskog kamena 
U ravnici vôjni provoda i vina.

Otkopavawe kule dade nam stvari mawe izvesne 
Od one koju Pan on i ja sravnismo u ravnici, Trajana,
Marka Aurelija, Brankovi}a i vladiku od Mesi}a, 
Kojima ni vojske ni poplavne vode ne uzmogo{e da {kode.

Méne na toku reke bez ro|ewa i u{}a
Daju joj ime meseca a krma~a i guske 
Spore se oko wenog nestajawa.

Prevo|ewe
Divno sve~arewe.

* Vasku Popi je posve}ena izvorna pesma Mi{ela Degija
na francuskom, a ne wen srpski prepev Milana od Lu`ice.
(prim. prir.)

191



SVETI PLAM
Lekitij

Naknadna posveta Aleksandru Stevanovi}u,
zaslu`nom za zavr{nu kiticu (pre datstva i gdestva)

Stih mi kazuj kada ve}
San je oku dao pram
Pevaj tiho da i re~
Takne du{om sveti plam

Slovoqubqem jezik kuj
Sredbi zvuka dubi log
Podaj glasnoj `ici bruj
Odjek misli pojmu slog

Strunoglasom govor kroj
Skladba da mu bude svir
Stih za stihom pesmu poj
Vozdi`i je u sav {ir -

Mnogostrujno da sav `ar
Ogaw-slova pospe no}
Zvezdani da si|e {ar
Bolnoj Zemqi üpomo}

DATSTVO i GDESTVO

Oduve~no neznan-kad,
Kako za{to neznan-gde
Datstvo ovoj pesmi Sad
Vremenuje Posle-Pre
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@I]E

Pra Zoranu i Slobodanki Kova~evi}
i wihovim sinovima

Tamo-amo bi}e
Ovde-onde bim
Ho}u-ne}u `i}e
Danas-sutra `im

(@im da bih `eo
A u `i}u
Kao da nisam ceo
A bi}u)

Ovde-onde bitak
Tamo-amo `ih
Danas-sutra `itak
Ho}u-ne}u – bih
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RAZLI^ITA PESMA

Jeste i Nije jesu nisu
Jestawe Ni{ta jeste nije
Neisti isti Istini su
Isto neisto Istini je

Su{to u Ni{tom istinuje
Jeste je Nije Nije nije
Isto Neistim su{tastvuje
Neisto Istim jo{ ni{tije

Jedno i Drugo drugovi su 
Jedno od sebe druga~ije
Drugi u Jednom nedrugi su 
Jedno u Drugom jo{ jednije

Su{to i Ni{to nebi}a su 
Bi}e ih Bivstvom oplo|uje
Nebi}a Bi}em su{tija su 
Bi}e van Nebi}a ne bivstvuje

Jeste i Nije Su{to Ni{to
Istini Bi}u jednaki su
Jedno i Drugo Isto Neisto
Nisu i jesu Jesu Nisu
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JAMAC

Onaj koga ima
Jam~i mi
Za Ja

Onaj koga nema
Nemac je
I nem
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LE VERS UNI*
Ecrit originairement sur la toile
de la peintre québécoise Monique Dussault

Pour Gaston Miron**

Çi gît
l’Univers
Le Vers Uni
Du Monde!

Déchire-le jusqu’aux os
Oh Terre!
Enseveli son corps! Avale sa chair!
Mais garde sa flamme
Pour recommencer
La Ronde!

* Ova pesma mogu}a je samo na francuskom. Wena nepre-
vodivost (odn. neprepevnost) po~iva 1. na re~i „Univers” =
Svemir, Vaseqena, Kosmos, Resnik, koja razlo`ena daje zna~ewe
„sjediweni stih” ili „svestih”, a najta~nije „jednostih”, odn. 2.
na svojstvu pridevskog prefiksa „uni-” da, upotrebqen kao
samostalan pridev, ostane neizmewen, ~uvaju}i i rod i broj
korenske re~i, ali i 3. na samoj korenskoj re~i „(le) vers” koja
zna~i „stih”. (prim. Krile Beli} Jastrebi}, preuzeto iz kwige
Zemaqski {ar, Bawa Luka 1998)

** Veliki kanadski (kvebe~ki) pesnik (8. januar 1928 –
14. decembar 1996), pesnikov prijateq iz pariskih vremena,
sa kojim se ponovo sreo u Montrealu 1990. i 1992. godine.
(prim. prir.)
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JEDNOSTIH*
Izvorno ki~icom ispisano na platnu
kanadske slikarke iz Montreala Monik Diso

Prepev pesme „Le vers uni”
posve}en Vesni Krmpoti},
u ime presatvarawa neprevodivog

Za Gastona Mirona

Ovde po~iva 
Jednostih
Stih-Jedno
Sveta!

Raskomadaj ga na kosti,
O Zemqo!
Progutaj drob mu! Telo osve{taj!
Ali mu plamen oprosti
Da krug se zavrti
Ispo~etka!

* Za{to je re~ „stih” u latinskopj slo`enici „uni-versum” (odak-
le fr. „vers”) dobila zna~ewe „svet” (odn. mir = svet, {to se vidi u
na{em „sve-mir”)? Odgonetka je u gr~koj re~i Stoiheion  (istovremeno
zna~i i „element = stihija” i „stih”, {to o~igledno upu}uje na praser-
bijsko poreklo ovih „gr~kih” pojmova koja je na latinski prevedena
re~ju „versus”. Vidimo da se ovoj pri~i prikqu~uje srpski jezik ~uvaju}i
praizvornu istozvu~nost, a u dubokom smislu i istozna~nost „stiha” i
„stihije”. Zato je u prepevu pesme opravdano upotrebiti neologizam
„Jednostih” u zna~ewu „Svemir”. (prim. Krile Beli} Jastrebi},
preuzeto iz kwige Zemaqski {ar, Bawa Luka 1998)
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SOLOEIL*
Ecrit originairement sur la toile
de la peintre québécoise Monique Dussault

Pour Yves Prefontaine**

Soloeil
Dans l’oeuf funèbre,
Voeuf solitaire!
Recrée l’Épouse solaire
De la Pensée-Vertèbre!

* I ova pesma mogu}a je samo na francuskom. Ona u ovaj
jezik uvodi dva bogato asocijativna neologizma – Soloeil i Voeuf.
Dodatkom po jednog „o”, obe re~i o~ito ne gube svoje prvobitno
zna~ewe (Soleil=Sunce, Veuf=Udovac), ali prva ugra|uje zna~ewe
„oko” (oeil), a druga „jaje” (oeuf). Uz to, stih „Voeuf solitaire” sves-
na je asocijacija na Bodlera. (prim. Krile Beli} Jastrebi},
preuzeto iz kwige Zemaqski {ar, Bawa Luka 1998)

* Kanadski (kvebe~ki) pesnik i antropolog (1937), sa
kojim se pesnik sprijateqio na Bijenalu svetske poezije u Lije`u
1988, gde je sreo i slikarku Monik Diso. Ponovni susret u
Montrealu 1990. godine urodio je umetni~kom saradwom iz koje
su proiza{le prethodna i ova pesma. (prim. prir.)
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SUNOKCE
Izvorno ki~icom ispisano na platnu
kanadske slikarke iz Montreala Monik Diso

Prepev pesme „Soloeil”
posve}en pra Koqi Mi}evi}u,
u ime prepevavawa neprevodivog

Ivu Prefontenu

Sunokce
U kov~eg-jajetu od srebra,
Usamqeni mudov~e!
Satvori sun~ano qubov~e
Iz Misli-Rebra!

* Prevod kriti~nih re~i („sunokce”, „mudovac”) ipak
pokazuje da se na srpski mo`e prevesti i neprevodivo. Re~i „od
srebra” dodate su iz muzi~kih razloga, po prevodila~kom
na~elu: „Mawe ne mo`e, ali mo`e vi{e!” (prim. Krile Beli}
Jastrebi}, preuzeto iz kwige Zemaqski {ar, Bawa Luka 1998)
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ALOE VERA 
U londonskim Royal Botanic Kew Gardens

Pra Koletu i Du{anki Nikoli}

Kaktusni joj listovi ka zemqi
svijaju no{wu
a rasko{ni `irasti cvetovi
visoko u nebu
zru

Tako i duh to rasko{nije
uzvisuje kro{wu
{to mu se grane `alobnije
povijaju prema
tlu
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VELIKI PRASAK

Pra Dobrivoju Jevti}u

Najpre Ni{ta
pa odjednom
Sve
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BROJKAWE
pri smeni tisu}le}a

1  RASPE]E 

Pra Risti Vasilevskom

Poni{ti
pa objedini

Razdvoj
pa utroji

Rastroj
pa u~etvori

Ra{~etvori
pa raspet
Vaskrs i{ti

I opet ni{ti
i opet objedini

2  STVARNIK

Pra Mateji Matevskom 

Od Ni{ta do Jedan
ima se kao
prekora~eni Bezdan
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Od Jedan do Dva
do Ti putuje
Ja

Od Dva do Tri
ima se kao
od Ti do Mi

Od Tri do ^etiri 
do Svi dose`e
Mi

Od ^etiri do Pet
Su{tinom bivam
razapet

Od Pet do [est
vaskrsom sti~em
samosvest

Od [est do Sedam
u tajni se Bi}a
ogledam

Od Sedam do Osam
kona~no saznajem
ko sam

Od Osam do Devet
Stvarnik postaje
svêt

Od Devet do Deset
Ni{ta se vra}a
u Svet
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DVOJEDNOTA

Naknadna posveta pra Sini{i i Vesni Ru`i~i}
koji su ovu pesmu do`iveli uhom
tek {to je dobila svoj o~iwi lik

Dve ruke
Dve noge
Ali jedno
Telo

Dva oka
Dva uha
Ali jedno
^elo

Dvoruk
Dvonog
Ali jedan
Ubog

Dva pola
Dva bi}a
Ali jedno
Celo

Dve sile
Dva sveta
Ali jedno
Delo
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Storuk
Stonog
Ali jedan
Bog

Dva kraja
A jedan `ivot
Jedno ro|ewe
I jedno
Opelo
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HUJ

Za pra Pjera Ostera Susujeva*

^uj:
Huj!

* Pjer Oster Susujev – znamenit savremen francuski pes-
nik, Milanu od Lu`ice posvetio svoju veliku poemu „Mrtvi” i
~itao je na otvarawu Evropskog festivala poe zije u Luvenu
(Belgija) 1985. godine dok je na{ pesnik le`ao u zatvoru. (prim.
prir.)
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OGRLICA OD TRIDESET SLOVA
Pou~iteqna pesma

Po bisernom anatomu Maji Marseni}

Iz kutijice od vena i ko`e
Mi{qu i glasom izvla~im biserje
Sklapam ogrlicu kojom se gle mo`e
Brojem trideset da meri bezmerje

Od sveg peska ve}e trideset zrn~i}a
Trideset kapi od sve vode ta{te
^etiri za srce tri za te~nost `i}a
Dvaput po tri za ogledala ma{te

Evo jo{ ~etiri za mekotu snova
Za dodir perom ki~icom i dletom
Pa osam za toplinu dlanova
I jo{ toliko za hodawe svetom

Ali gde da smestim groznu riku sveta
Gde kro{wu sa koje opadaju liske
Nije mi ra~un dobar ne{to smeta
Moram ispo~etka da nani`em niske
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GRI@WA
Vetrovita pesma

Iz ~iste du{e Miroslave Kova~evi}

Kad zloslutni bat koraka 
U nepozvan ~as ti do|e
Svladaj zloglas iz svemraka
Bezvericom {to te glo|e

Zatra`i od Svetloboga
Pod ikonom gde krst stoji
Da te spasi iz vrtloga
I grehe ti upokoji

Zahukta}e vetar silni
Zaigrati plamen sve}e
@ar istine preobilni
Tvojom verom usplamte}e

Pogru`eno pod ikonom
Odole}e{ te{koj gri`wi
Spoji}e te sa iskonom
^asni oci i Svevi{wi
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NEBAC KAMEN
Sloboda disawa pra Vaseqenskog
Todora, iliti O prautodorewu Bi}a*

Todorov kamen plovi
Vaseqenom
Vaseqenski presto Todorov je
Trg
Na trgu, dakle, stoluje
Todor
Na trgu se, dakle, utodoruje
Bi}e

Todorov kamen kamen je
Temeqac
Temeq je lebde}i Vrtaw
Du{e
Rtaw je koren zariven u
Nebo
U Nebu se, dakle, utodoruje
Bi}e

Todorov kamen nébac je
i nèbac
Nebeqac kamen Todorov je
Tron
Iz Nebca se, dakle, istodoruje
Bi}e
U Bi}u se, dakle, utodoruje
Todor

* Povodom otvarawa retrospektivne izlo`be Todora
Stevanovi}a („pra Todora”) u umetni~kom paviqonu „Cvijeta
Zuzori}”.koju je pesnik imao ~ast da otvori upravo ovom pesmom,
napisanom  neposredno uo~i otvarawa. (prim. prir.)
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STIHOMAHOVA POETIKA
za B. A.

1 (VANPROSTOREWE)

I Svedenborg i Bog
Gledali su jednim okom
San
I Svedenborg i Bog
Sawali su drugim okom
Dan

Iza|i iza|i

I Ja i Ja
Gledali smo s oba oka
Mrak
I Ja i Ja
Videli smo bez o~iju
Zrak

Iza|i iza|i

I Ti i Ti
Snevale ste pri bu|ewu
Dan
I Ti i Ti
Budile ste pri snevawu
San

Iza|i Iza|i
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2  (ZVEZDOSVIR)

Stvarni~e!
Svarni~i Sev!
Pa da mu kli~e
Stihopev!

Stihani
Osti{aj dah!
Pa da je hrani
Zvezdoprah!

Stvarni~e!
Svaro`i Dah!
Pa da ga sri~e
Stihomah!

Stvaro`e!
Svrtlo`i vir!
Pa ispod ko`e
Zvezdosvir!
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3  (STIHANA I STIH)

Dalekozvonom u uho i pero
g-|ici Ei Toti 

Vaseqena navla~i svoj zvezdani
pla{t.
Kosa je zlatna i razasuta
po Praznini
jer smo i okolo i unutar bili
Mi,
Tama i Sjaj,
Ti i Ja
Ja i Ti

I Tama vi{e ne htede
da tmî.

I tako je nastala korist
od Tvoga greha.

Od Iskona jesam,
i jestam,
Ja,
Tih,
~isti strel,
Sjaj.

Jesi i Ti,
Tihana,
Sjaju Tama
i odsjaj,
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pa tako kroz Tebe 
jo{ jednom
bih,
i Ti kroz mene;
pa opet bismo Ti i Ja,
Ja i Ti,
Stihana
i Stih,
koji odjednom i nismo vi{e
bili Mi

Stihana ra|a k}i Prazninu
i tada nastaje 
Veliki Praznik.
I lica su slavqenika
prazna.

Zato se i rodila
Praznina.
Gong!
Bila je potrebna
Praznina
da se rodi
Zvuk: 
Gong!
Gong!
Jer ne mo`e ni Prazno
bez odjeka
da traje.
Ni Bog
ne mo`e
bez odjeka
Svog,
iako nema ni s kim 
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ni s ~im
niti gde da bude
(igde da se dê!).
Praznina je uho kroz koje je 
tek mogao da ~uje
Svoj glas.
(Nero|en On!)
Da nije bilo Stihane i Stiha,
ne bi On mogao da kroz Prazninu
ugleda Svoj
lik.

(Pogre{io sam!)

Samo je kroz Prazninu mogao
da ~uje i vidi
Sebe
i sa Sobom se slije.

[apatom Ti ka`em
Ne sme da se ka`e nijedna re~
Osim one koja se izgovori i zapi{e.

I tek kada je video
Svoj divni lik,
i tek kada je
(kroz Prazninu)
~uo Svoj divni glas,

Je l' si tu? Neko dolazi. 
U stvari, obrnuto: 
Neko dolazi jer si tu!
Jerijel, pi{i!
(Usamqen On!)
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kada je, dakle, i video i ~uo
Sebe,

(U nov red stavi Sebe!)

po`eleo je da ne bude
sâm.

Tako je saznao

(nov red)

Svoje ime,

(nov red)

Ja.

Morao je da ga ka`e.
I kazao je:

Ja, sâm!

I kako je pomislio to,
a misao je bila re~,
~uo je odjek iz svih pravaca 
Praznine
(pohrlio je k Wemu u zagrqaj Svet):

Ja, Sám!
Jâ sam
Ja jesam!
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Tri puta se vrati iz Praznine
~etvrti Mu glas:

Ja je sâm!

Stihana, majka Praznine,
izvede tada pred Wega,
izroniv{i iz zvuka,
k}i joj Prazninu.
A po{to vide, tad uzmo`e da ~u:

"K}eri Tvoje Sam k}i, o Nero|eni!
A od sada }e{ da zna{!”

Slu{aj kako odjekuje prazan glas!

„Iz utrobe Si unuke Svoje poro|en
I ne bi mogao Stvarnik da bude{
I Stihana Ti ne bi bila k}i 
Da Joj u istom trenu nisi bio
I otac i mu`!
A po{to si tako i Meni,
iz Mene proiza{av{i,
a budu}i u Stihu prona{ao Sebe,
i otac i sin,
u|i sada u Moju utrobu!

U|i!
U|i!
U|i
u Svoju Prazninu!

Iza|i!
Iza|i!
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I reci:
Ho}u Vatru!
Ho}u Vetar!
Ho}u Vodu!
I Tlo!”

Pitam se,
da li sada da stanem?
Reci,
da li sada da stanem?
@uri{ li gde?

„@uri{ li gde, mora{ da ima{ 
Vreme.
Stvori ga!
Isce|eno je Ni{ta,
i zato sada mora da bude 
Sve.
Svet! usklikni!
I bi}e Svet! 
Onda zavrti to.
I eto Vremena!

A kada dobije{ Vreme,
mora}e{ da pamti{,
i da zaboravqa{.
Ali nikad nemoj
da zaboravi{
Mene,
Sjaj!”

Ali nikad nemoj
da zaboravi{
Mene!
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„Jer samo iz Tvoga oka,
samo iz Tvoja oba oka,
mogu ponovo da se rode 
Stihana i Stih.

Iza|i,
iza|i!”

Pi{i i pamti!
Iza|i!

218



SRPSKA ZVEZDA QUBAVI

Za Eu Toti

NIJAGARIN SKOK

Propeti wi{tavi
kow

od pene

Do dna Tebe
do vrha
mene

DALEKOZVON

Uvek kad misli{ na mene
u mome srcu zazvoni

pa iako ne ~ujem taj zvuk

Ipak i ne znaju}i za{to
uvek podignem slu{alicu
i u vene mi se sru~i huk

Tvog vrelog krvotoka pa u mom
sluhu i srcu zatutwi grom
iako u slu{alici je muk
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Emili Dikinson

DVE PESME

Prepev sa engleskog,
posve}en zetu pra Timoti Vilijamsonu

(288)

Niko sam ja! Ko si ti?
I ti zar niko si?
Aha! Evo gde smo ve} par!
Pst! Niko ne sme da zna – samo ti!

Kako glupavo – biti neko!
Kako kreketavo – `abovit -
Ne~ije ime re}i – maj dok traje -
Da ~uje divotni rit!

(1568)

Wu videti to je sjaj
Wu slu{ati to je pev
Wu poznavati – nesti{aj
Nevin kao maj.

Ne poznavati je – bol i jad -
A prijateq da ti je znan
Opekotina ba{ k’o da Sunce
Stavio si sebi na dlan.
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TAJNA LAKOPRENA

Za Tawu Dobricu*

A devoj~ica kada bila bi laki
^un, i tiho niz reku se otisnula,
Ja, odjek, prenosio bih svaki
Wen {um, i sva bi me ti{ina ~ula.

A kada lahor bila bi devoj~ica
I niz livadu pirno za}arlijala,
Ja, miris, ~ilo prhnuo bih iz latica
I sva stvorewa nama bi se opijala.

A i vihor kada devoj~ica bila
Bi, i nad kro{wama silno se raspirila,
Ja, suri jastreb, ispru`io krila
Bih, i hujna bi me jedra {irila.

A srna kada bila bi devoj~ica
I lakopreno u grmu tajnovala,
Ja, drhtaj, strujnuo bih sa wenih mi{ica
U beg, i ~arna bi nas {uma skrivala.

A kada bi devoj~ica bila tanka
I vita, i lakostruna violina,
Ja, ne`an zvuk, bio bih uspavanka
I tiho strujao bih iz wenih tmina.

* Ro|ene sestre Vesna (Besi) i Tawa (Dobrica) \or|evi},
Novosa|anke, prijateqice pesnikovog u~enika Milutina Raoni}a,
nisu vi{e me|u `ivima. Nastala 1980. godine, pesma je posve}ena
mla|oj, iako je pesnik bio u bliskoj vezi sa sta rijom. (prim. prir.)
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MERNIK

Knegiwi Nadi i devani Smiqki,
{to za ~etrdesetpeti, {to za pedeseti ro|endan

(OBEMA)

Plemkiwe koje u najte`i ~as
Pesniku beste na pu~ini brod
U brodolomu ostrvo i spas
Evo gde Mernik pridodaje tas
Na va{em stablu ravnodu{ni god

Vi {to mu beste u nevidu zor
^ujte {ta slepilu do{aptava Sjaj
Zemaqskom uhu vaseqenski hor
Nek’ Dobro seje svaki ubog stvor
A Zlo nek’ `awe kosac Opro{taj

(KNEGIWI)

Osvetu ne snuj ni kad plamti gnev
Ne zaboravi u radosti jad
U sjaju senku a u tmini sev
Najve}u tugu nek’ isprati pev
U presitosti pomisli na glad

Visoki leta~ neka snizi svod
Ko nisko pada nek’ priprema skok
Ne beri vo}ku dok ne sazri plod
U silnoj `urbi Ti uspori hod
Ubrzaj korak dalek li je rok
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Poganoj misli neka sudi stid 
Bla`enstvu patwa povla{}en je drum
Qubi{ li slepo o{triji je vid
Ide{ li glavom seti se na zid
Vatrenim srcem ogrej hladni um

(Devani)

Devano smerna koja si mi bruj
Slatkog dna bila kad bez nade mreh
Iz ~ije drobi istok vide ruj
Bezgre{ni nauk gre{nika sad ~uj
Vrlinu ne zna ko ne zna za greh

Kocku ne bacaj u sudbinski krug
Laki dobitak danajski je dar
Daje{ li {tedro – preisplativ dug
Gubi{ li vedro – sre}a Ti je drug
Svaki gubitak smi{qa neki }ar

Krene{ li hrlo u dejstveni kret
Nek' stranputica bude put Ti prek
Uva`i slu~aj udostoji sret
Podnesi poraz ~ekaj preokret
Rasipaj vreme al' misli na vek

Ko mnogo ho}e taj vi{e i sme
Dobrom se nadom zaslu`uje rt
Ni{ta jo{ nema ko dobije sve
I posle mo`e ko moga{e pre
Za qubav spreman ko pre`ivi smrt
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(OBEMA)

Zato vam pesnik kome zaliv tih
Bile ste pa ga odgnale na put
Od srca `eli da vas wegov stih
Doveka ~uva od o~iju zlih
@ude}i samo da bar bude ~ut

Jedino Mr`wi ne}u da vas dam
Pesmu vam zato izlivam u slog
Krepkome duhu ostanite hram
Mnogih jo{ leta nek’ vas greje plam
Iz du{e Nesmrt a iz srca Bog
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OGLED O KRIKU
Iz me|unarodnog i vi{ekontinentalnog
iskustva pra @ivadina Mitrovi}a

Kroz duge godine `udeo si
O mladi}u
Da se desi
Tren

Tada je zadrhtalo ne{to 
U mesu
I bio si
Wen

Ni najboqoj kitici ne bi toliko
Pristajao
Savr{eno izvajani
Slik

Koliko wenoj pomami
Iz prvog ponirawa
Razorno ispu{teni
Krik

Ali ona i nije drugo nego to
Drhtaj 
I zanos i prevrtqiva 
Sen
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Zato }e{ sada
O mladi}u
Kroz duge godine
@udeti
Jo{ jednom da se desi
Tren
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PLAVA OLUJA

Za Qubicu koja je Amour,
u wenim vise}im vrtovima u Tivtu, u Bokeqskoj Tebi,
s pogledom na ve~no stani{te Kadma i Harmonije

Krilima Belog Jastreba
Uzleti, Plava Olujo!
Otvori devi~anska vrata
Majke Vaseqene!

O iza wih ~eka nas
Dubina!

Tek tamo ustanovi
Qubav!
I budi Koja Jesi!

Budi svoje ime
I wegov pro{iri odjek
Do u {irinu Pesme!
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VRAWSKA VILA*
preobu~ena u Draganu Stankovi}

Zaslugom Lidije Marinkovi}

Ti si moja vrawska vila
Dragano
An|elska ti rastu krila
Lagano

Ne daj da te kamen sputa
^emerno
^uvaj srce od besputa
Sveverno

Zar da avaj Knez te Tame
Omra~i
Ta nisu li sred osame
Najja~i

Od su{tog je sjaja ~elo
Sazdano
Stog u krila vini telo
Dragano

* Ovu pesmu komponovao je Dejan Pre Trajkovi}, a izvode je
„Slobodni strugari” sa solistom Zoranom Sve Jovanovi}em.
(prim. prir.)
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NA BRODU: SJAJ *

Sowi koja je Sofija

Sre}an li ko se k'o Uliks sa puta oko sveta,
Ili k’o onaj slavni otima~ zlatnog runa,
Vrati toplome domu...

Joakim di Belej

Ko izgubi najdra`a ostrva
A na|e
Tebe
Na{ao je i ostrva
I Sebe

Pa zar ja sre}nik
Da budem
Taj

Ko potone u hladan mra~ni Nav
A na|e
Tebe
Na{ao je i svetlost
I Sebe

Pa zar iz mene gle
Da izgreva
Sjaj

Ko u zavi~aj krenuv{i zaluta
A na|e
Tebe
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Na{ao je i zavi~aj
I Sebe

Pa zar i ja da se skrasim
Kao Joakim
Di Belej

Ali ko sav svet zadobije
A ne na|e
Tebe
Ne zadobija ni svet
Ni Sebe

([ta }u mu ja)

Taj ne mo`e ni snegu
Da usklikne
Vej
Ni Suncu
Grej
Grej

* „Sjaj” je naziv jednog od brodi}a koji saobra}aju izme|u
@awica na poluostrvu Lu{tica i Herceg Novog (odn. „Herceg
Igliona”, kako ga naziva pesnik). – prim. prir.
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TEODORA*

Po ideji Bore B.B. Mladenovi}a

Ti si moje svitawe
i sumrak i zora
sevdah i mahnitawe
Teodora

Drhtaj srce raspiwe
znoj lipti iz pora
od pogleda bogiwe
Teodora

Vilo rajskog udesa
slatko}o ponora
zemna k}eri nebesa
Teodora

Lepr{avi leptire
krilu razvigora
zbog tebe se umire
Teodora

Ti si moje }utawe
i pev rajskog hora
moje ve~no lutawe
Teodora

Ti si mi i snevawe
sjaj Sunca iz mora
moje tiho pevawe
Teodora
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Vilo rajskog udesa
slatko}o ponora
zemna k}eri nebesa
Teodora

Lepr{avi leptire
krilu razvigora
zbog tebe se umire
Teodora

* I ovu i narednu pesmu („Bonadea”) komponovao je Dejan
Pre Trajkovi}, a izvode ih „Slobodni strugari” sa vokalnim
solistom Zoranom Sve Jovanovi}em.

U opticaju su, pri pevawu, i slede}e dve strofe koje pes-
nik nije uvrstio u glavnio tok pesme, od kojih je prvu „naru~io”
Pre Trajkovi}, a drugu Sve Jovanovi}:

Ti si moje nadawe
i ushit i mora
hvalospev i jadawe
Teodora

Ti si zanos plemi}a
draguq ra{kog dvora
zave{tawe Nemawi}a
Teodora

(prim. prir.)
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DIVIZMA: U TAMI SJAJ
Pod Drine }uprijom

Za Aleksandru Sawu Rankovi}

Tiho popodne na Rosama,
kada ~istotom verodu{ja
sa neba rasterivasmo tmura ~eda
velikih voda,
da svojom blistavom ko~ijom Svarogov Sin
uplovi u na{e zaslepqeno oko,
iz zaliva Herceg Igliona,
sve tamo do sti{avawa svakog trepeta,

I ovo u Vi{egradu,
dok pod Bikavcem Praotac Sjaj,
u zagrqaju grani~arke Drine,
lakostrujno oti~u}i kroz lukove
Andri}eve vezir-}uprije,
priziva i sabija pu~inu me|u svoje obale,

Isti su trenut Vremena ukovanog u Vek,
isto zrno tajanstva isklijalo u tajac,
onaj isti koji se, kada obujmi du{u,
zove Radost,

Jer du{a onda zna
da sve to jedna~ewe dolazi woj
zato {to postoji{ Ti,
divizmo me|u pticama,
labudice me|u cvetovima,
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Jer i oko zna da bez Tebe
ni môra ne bi bila ogledalca nebesima,
ni srce umu,
i ne bi mostovi kupali
svoje senke u rekama,
niti u Tami
Sjaj.

235



BONADEA

Zaslugom Olge Stojanovi} i Andree \uri}

Gle sred drevnog Dubrovnika
Moja Andrea
Priziva me iz pralika
Bonadea

Ugledah je na Stradunu
Niz ulicu od Sigurate
Srce sko~i na uzbunu
Noge za wom da je prate

Du`de du`de
Pa zar su se tvoje strele
I bez nu`de
Odapele

Lero Lero
Pa zar mi je tvoja vila
Srce vrelo
Prostrelila

Ah po kakvoj to zasluzi 
Moja Andrea
Da Te na|em u Raguzi
Bonadea

Da mi klapa i bevanda
Ostado{e bez milina
Pa Te stigoh kod Orlanda
Na putu do Revelina
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Du`de du`de
Pa zar su se tvoje strele
I bez nu`de
Odapele

Vlaho Vlaho
Zar uspe{e usne vrele
Srce plaho
Da iscele

Godine su iscurile
Moja Andrea
S ~e`wom vratih se na Pile
Bonadea

Gle uvojci Tvoje kose
Gru` i Lokrum i sad zlate
I lake Te noge nose
Ulicom od Sigurate

Du`de du`de
Pa zar su se tvoje strele
I bez nu`de
Odapele

Sr|e Sr|e
Pa zar si mi tovar zao
Te{ke r|e
Sastrugao

Lero Vlaho
Zar uspe{e usne vrele
Srce plaho
Da iscele
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EURIDIKA*
Goropevna pesma

Onoj koja je zaslu`ila da joj se ne pomene ime,
jer bi to zna~ilo isto {to i osvrtawe

Onaj sam koji peva u gori
Ti da me ~uje{ moja Euridiko
Pev mi ka Tebi gu{e ponori
Na|i je na|i moja muziko

Du{u Ti mame dowi svetovi
Zar da Te robe moja Euridiko
Zar da Te plene prvi petlovi
^uvaj je ~uvaj moja muziko

Silazim po Tebe u carstvo senki
Nisam od onih {to se okre}u
@ivot da vratim mojoj Lenki
Osvrnuti se ne}u
Osvrnuti se ne}u

Osvrnuti se ne}u najvoqenija
Za pesmom kro~i moja Euridiko
^eka nas carstvo umiqenija
Vodi je vodi moja muziko

Za onim {to Ti peva u gori
Stupi u svetlost moja Euridiko
Izgubi}e Te mra~ni ponori
Sijaj joj sijaj moja muziko
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Si|oh po Tebe u carstvo senki
Zemqu sam i nebo prevrnuo
@ivot sam vratio mojoj Lenki
Jer nisam se osvrnuo
Jer nisam se osvrnuo

* Muziku za ovu pesmu pesnik je skladao u isto vreme kada
i stihove, dok se u jedno praskozorje svog Predela @ege (Novog
Beograda) u dugoj [etwi borio sa „nesvanicim” i qubavnim
o~ajawem. (prim. prir.)
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GNEZDO U UHU
Vereni~ka pesma*

(ONA)

Kada bih samo znala
{ta me sve gleda
dok svojim pogledom
sliva{ mi u oko
plam
Kada bih samo znala
A znam
a znam

(ON)

Kada bi samo znala
{ta Ti sve peva
dok mome glasu
gnezdo u uhu
tka{
Kada bi samo znala
A zna{
a zna{

(ZAJEDNO)

Kada bi qubav znala
{ta Te sve voli
dok mi praznina
bez Tebe u srcu
zja
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Kada bi qubav znala
A zna
a zna

(ONA)

Kada bi samo znao
{ta Te sve misli
dok svojim duhom
do ozarewa mi
sja{
Kada bi samo znao
A zna{
a zna{

(ON)

A tek ja kad bih znao
{ta sve jo{ mogu
okom i glasom
i mi{qu da Ti
dam
Eh kad bih znao
A znam
a znam.

* Muziku za ovu pesmu, koja se peva kao duet mu{kog i
`enskog glasa, komponovao je sam autor. (prim. prir.)
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GORKI MIRIS SMIQA*

Proveo sam leto me|u magiwama
Izme|u ponosne Arze i Miri{ta
Mirisao smiqe pio s bogiwama
@arnu magiwa~u i krotio Ni{ta

Tebe su tra`ile i la|e i ptice
Pu~ina – srce Herceg Igliona 
Sleti na pusti {koq moja lastavice
I s Tobom nek’ sleti cela vasiona

Ne mogu da pevam bez dodira Tvog
Strune mi bride samo od Tvog miqa
Postoje samo Tvoji prsti i Bog
I pesma slita u gorki miris smiqa

Prelepi `ivote iz plamte}eg oka
Modro Duboko pod ko`om Ti u du{i
Gruni u `ile moga krvotoka
I svaki bedem do mog srca sru{i

Tebe }e dozvati i la|e i ptice
U Boku – majku Herceg Igliona
@ivnu}e pusti {koq moja lastavice
S Tobom }e da sleti cela vasiona

Ne mogu da pevam bez dodira Tvog
Strune mi bride samo od Tvog miqa
Postoje samo Tvoji prsti i Bog
I pesma slita u gorki miris smiqa

* Komponovao Dejan Pre Trajkovi}, a peva Zoran Sve
Jovanovi} sa „Slobodnim strugarima”. (prim. prir.)
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BEZGLAVA ^ULNA PESMA 

Najvi{e ima onog ~ega nema
Najmawe onog ~eg ima najvi{e
Najbudniji je ko najvi{e drema
Naj`ivqi onaj koga nema vi{e

Mnogo je malo za qubavne boli
Malo je mnogo odsustvu qubavi
Najvi{e pati ko najvi{e voli
Najmawe voli ko rije po glavi

Onaj sam koga ponajmawe ima
Zato i naj`ivqi pa glavu i nemam
Kako da onda pripadnem budnima
Po ~em’ da rijem u ~emu da dremam

Pa ipak malo-mnogo ima mene
[ta }e mi glava kad za Tobom pati
Za to su srce ~ula kosti vene
A glavom qubav mora da se plati

*
S najve}om ne`no{}u u oko i uho
[aqe Ti poqub kroz nedoba gluho
Tvoj bezglavica kog }e{ kad ga shvati{
Mo}i i bezglavog za glavu da skrati{
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OKSFORD SITI

Kre}emo za Oksford siti
Gde je mene tu si i Ti

Hteli mi to il’ ne hteli
Ni~eg nema da nas deli

Hitamo u Oksford siti
Gde me nema nisi ni Ti

Al’ me ima Ma gde bio
U Tvoj sam se oblik slio

Sti`emo u Oksford siti
Udaqeni ali sliti
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OPOMENA SAWARU

Samo ka Tebi jo{ leti Tvoj Beli Jastreb,
blagoslovena!
Samo zbog Tebe jo{ nedosawano On sneva
Gnevni @al!
Samo sa Tobom otiskuje se svakotreno
u Grad Opsena
I samo od Tvoga disawa pribli`ava Ga k wemu
svaki val

I niko nikada ne}e znati da je
Tvoje }utawe
Uozbiqena opomena Sawaru da se udubi
u Svoj kraj
Samo kroz Tebe jo{ te~e Wegovo
Ve~no lutawe
I samo jo{ razlivenog u Tebi prepoznaje Ga
Praotac Sjaj

...................................................

.............................................
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DAN VELIKOG @ELIMIRA

Za Stihanu

Stihana! K}eri i majko i sestro
Koja jesi Mu`u,
Biq~ice! Preozbiqana! Preodrasla
Devoj~ice!
Stihom Ti kroz trwe rascvetavam
Tvoju ru`u,
Puno}e i Praznine ve~na
Kraqi~ice!

Probudi se u Dan Velikog @elimira
I podeli sa mnom
Trenutak bolnog prerastawa opsena
U belodane!
Dosta smo doma}in~ili nedopustivo glupim
Bezdnom,
Vreme je da radosni krepki `ivot
I nama svane!

Nikada Te nije izdao vitez Tvoj
Potpuni,
Veleposednik srca Tvoga, tkivo
Tvoga tkiva,
Od zvezdane pra{ine sazdan, zato
Da ne istruni
Kost moje kosti, tek samo u divnoj Tebi
Neistruwiva.
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Zato Ti nare|ujem da po svojoj voqi
Nikad ne zaboravi{
Mene!
Da se sa Sjajem bori{ za presti`
U plaveti!
Ja, ~isti zanos, veli~anstveni zavodnik
Vaseqene,
Bo`anski {tit u Tebi, samrt za zemaqske
Aveti!

Jer i kad nema Mene, Tvoji }e strasni
Drhtaji
Uvek se mnogoprhutno jatiti iz Moje
Ploti!
Eh, jadan li je, jadan `ivot ~iji }e
Posrtaji
Preostati Ruga~u, na poni`ewe
Pre~istoj Du{i
I Lepoti!

Jesam Koji Jesam i nikakve promene
Nema!
Zar da Me izgubi{ zbog ta{te voqe
Da Me {togod mewa?
U Dan Velikog @elimira nek’ se u Tebi
Priprema
Qubav, ah! qubav! qubav! za pokajni ~as
Vaskrsewa!

Pa zar se smiqe, u Tebe sa ~e`wom
Posejano,
Ne bi do~epalo trenuta svog `elimirnog
Mirisnu}a?
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O, zar se poqe, na{im tek plugom
Zaorano,
Ne bi zaodenulo cvetovima li{enim
Uvenu}a?

Zar na{om pesmom, Stihana, tad ne bi zabrujali
Svetovi
I Tvoj Te Stihomah vodio kroz strahoplete 
Bezdana?
O, zar da ruga~u Ni~em preostanu svi oni
Spletovi
Strasti i ne`nosti, i Qubav od besmrtnosti
Sazdana?

Ali ostavimo za sobom ~ase sumwe
I bezna|a!
Stani uz Svoga viteza za ve~iti spokoj
U nebosklonu!
Iz prela`ewa Velike Vode na{e se Sunce
Ra|a,
Lutawe i Putovawe na{a su kona~i{ta
U Beskonu!
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RESNIK*

Resnik je Svemir
iz ~ije se svirke
bo`anski nemir
pretapa u dirke

Za takav bezdan
koga resi pesan
ukras je zvezdan
prelep ali tesan

Karlova~ka nevesto
zlatiborska vilo
ledno srce umesto
onog {to je snilo

Knegiwo od Resnika
Bogiwo u slavi
Ta ima li pesnika
Gde nema qubavi

Resni~ka vilo
k}eri Opsesije
Sve je to bilo
samo qubav nije

Jer niko ne sme
kada qubi pesnik
da sni van Pesme
i raskladi Resnik

* Ovu pesmu komponovao je, otpevao i snimio Zoran Sve
Jovanovi} (prim. prir.)

249



SRPSKA ZVEZDA QUBAVI

Danici

Mo`da i nisu rad’ Tebe nebesa
prazdana
I nije Tvorac rad’ Tvoga sjaja tminu
podastro
Ali je jama~no Tebe satvorio radi
razdana
Kada je zoru po no}nom nebu
razastro

Mo`da rad Tebe On nije ni jav od
snevawa
Ni dan od no}i setnim sutonom
razlu~ivao
Ali je Tebe zacelo satvorio radi
pevawa
Kada je ve~e qubavnoj ~e`wi
darivao

Zato mi ove pesme i evo iz Tvoga
bezdana
U koji tonuh kroz mre`u uzdisaja i
splitawa
Evo Ti gnezda iz kog }e du{a Tvoja
zvezdana
Uzletati u sva budu}a predve~erja i
svitawa
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PUTNIK DOSTOJAN
UZLETAWA

Za Kraqicu Mle~ne Puti

PUTNIK DOSTOJAN UZLETAWA

Smirene misli oplakuju evropsko kopno
u wegovom, sebenapu{taju}em,

zapadopoklonstvu.

Tako se u ponovno osvajawe Sebe upu{ta Duh
svaki put kad izvaja od zavi~ajnog tla:

Putnika dostojnog uzletawa
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@oa{en di Belej

NOSTALGIJA

Prepev s francuskog,
posve}en pra Zoranu Zecu

Sre}an li ko se k'o Uliks sa puta oko sveta,
Ili k’o onaj slavni otima~ zlatnog runa,
Vrati toplome domu uma mudro{}u puna
Da s najbli`ima pro`ivi ostatak svojih leta.

Avaj! Kada }u opet videti dim kad se vine
S ogwi{tâ rodnoga sela? I kada osvanu}e
Dan da ponovo vidim dvori{te uboge ku}e
Koje mi vi{e zna~i od cele carevine?

Dra`e su meni izbe koje sa precima delim
Od svih zamkova rimskih sa pro~eqima smelim
I od mramorja tvrdog kre~wa~ka tro{arina.

Za mene ve}u ~ar Liré no Palatin ima,
Moja galska Loara od Tibra drevnoga Rima,
I od morskoga zraka an`ujska pitomina.
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NEKA BUDE LET

S Kalemegdana u Belovom gradu,
okom krmano{a sa Ganga,
gledamo kako Dunav ravnodu{no
proti~e kraj nas,
a jo{ ravnodu{niji prema wegovom
gospodskom prisustvu,
mi se tiskamo u tesnim koritima,
izdubqenim izme|u okomitih litica
koje tvore ono
{to se zove: Grad.

Kapqice smo u tom protoku,
koje u wega sabija ista ona sila
{to ~esticama tvari utiskuje
mo`nost da se kre}u,
wihovim pak putawama
sposobnost skretawa.

Pa onda: Skrenimo!
Neka bude let!
Neka se Savitqiva Prava
hitne u ophod
oko Lutalice Zemqe!

Neka se Iskon domogne
kona~i{ta! konca!
u ta~ki u kojoj se u Ister!
u Isto~nu Reku!
osim Dunava i Save,
u Nav sru~uje ~etvrti,
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tok Nebeskih Voda,
hvarodonosni liv Svaroga i Semele,
tvarca od koje }e, posle,
kada brodovqe Predaka i Bogova
uplovi u beogradsku luku,
po sred vodoplavnog u{}a,
na Velikom Ostrvu Izmirewa,
Svarogov Okrugli da se sazda Hram,
kona~ni Sfairos,
ta~ka se}awa Podzemqa na Nebo,
omiqeno svrati{te Bozima,
na mestu davna{weg ven~awa
Kadma i Harmonije, na kome
Devana je rodila Divnoga!

Neka me jednom taj brod, iz Zemuna,
zajedni~kom ~e`wom Dunava i Save,
povede tamo kud je niz Ister
otplovilo i Panonsko more,
kuda i Zemqa plovi svakotreno,
na slovenski! vindijski! na Isto~ni Put!

Sada pak kre}em na Zapad,
putawom Najve}eg Putnika,
nadleta}u, kao i On,
bezbrojne zemqe i bezmerna mora,
toliki }e gradovi putovati:
U susret svojoj pamtivosti.
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STOGLAVI DINOSAURUS
Pri sletawu u Wujork

Pra Isi Orlovi}u, Luceti i Orli}ima*

Pet vekova od kad je Zapad
otkrio Zapad
tra`e}i najkra}i ka Istoku put,
evo i mene k tebi, Novi Jor~e,
prestoni grade Lutalice Zemqe!

Upravo mi u oku minu
sun~ani arhipelag Bostona,
a senku letilice ve} usisavaju
tvoja priobalna ostrva,
oprezni koraci ka Netqenoj vodi.

Gowena vetrom, iz vazduha,
spu{ta se ka zemqi,
i grli sa wom,
od we otkinuta tvarca. 

Sun~evom putawom priju`ujem se
sa vodene strane,
i ti se, kao pra`ivot,
mora{ preoteti Vodi!

Ah, eno i vas, preko krila sletilice,
Bliznakiwe kule,
i tebe, najbogatiji zemqovlasni~e,
Manhatane!
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Iako nikad dolazio,
kao da nisam ni odlazio odavde,
i kao da }e{, o Saputni~e,
ubudu}e mnogo boraviti
na le|ima ovog ogromnog kita,
nasukanog u pli}ak Hadsona i Ist Rivera,
koga ja{e stoglavi dinosaurus
~ije glave i daqe ni~u.

* Iso Orlovi} – pesnikov {ahovski prijateq iz pariskih
vremena koji se u me|uvremenu sa porodicom preselio u
Wujork i svojim prilogom 1990. g. omogu}io dolazak
Milana od Lu`ice u Ameriku, na  Srpsko-ameri~ke dane u
ameri~kom Kongresu, u svojstvu predsednika Izvr{nog od -
bora Narodne radikalne stranke. (prim prir.)
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PRIZORI BESKRAJNOG SLIKOKRETA

Za Maju Herman

U  nebo iznad Novoga Jorka
uzle}u bezglave grdobe,
i zgranut pogled ne uzma`e da sleti 
na doleti{te pamtivom peru.

A ve} prvi dodir
sa plo~nikom Manhatana
iz osnova mewa ose}awe u`asa
u savr{enu prisnost.

Kao da sam oduvek bio tu!

@uta boja taksija
daje prepoznativo obele`je
{arolikoj vrevi ulica i avenija.
Gledalac sam zavaqen
u pokretnoj logi, 
i sam na ni{anu nevidimog snima~a
koji me utkiva:
U prizore beskrajnog slikokreta.
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VOZ BEZ ODMORI[TA
U vozu Wujork – Va{ington

1  PREDGRA\A VELIKIH GRADOVA
napu{taju}i Wujork

Predgra|a velikih gradova
odjek su wihovog, samoqubivog,
glasa,
koji bi svoje prostirawe
da pro{ire u beskraj,
i da u beskraju sami sebe ~uju.
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2  NAJLEP[E STAWE DUHA
izme|u Wujorka i Filadelfije

(Ju~e u Kvinsu, po bu|ewu, ponovo: Ose}aj zasi}enosti,
putovawem. Pa ipak najlep{e stawe duha: Putovawe,
voz!)

Poput tela,
prikovanog za jedno mesto,
u~vrstih tako i svest.
Pogled u stawe nepomi~nosti.
Mirujemo i voz i ja.

Zaista, krila izrastaju Prirodi!
Drve}e postaje trka~i na sletu,
{umarci zaprege koje vuku `ito,
gradovi vojni transporti
sa bezbroj vagona.

Da ima sile da zadr`i telo
lebde}im u istoj ta~ki prostora,
oko bi gledalo kako Sunce,
u odnosu na wega, stoji nepomi~no,
a Zemqa putuje dosadnim putni~kim vozom
bez ijedne stanice,
bez odmori{ta.

Takvim okom Sunce gleda nas.
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3  PUTNIK BEZ POVRATNE KARTE
izme|u Filadelfije i Baltimora

Pra Savi i Zorani Jankovi}

Kako se zove{, Reko,
koja veselo `ubori{ u okov
koji se zove Filadelfija?

Kako se preziva{, @ivote,
koji putuje{ u na{em telu,
u kojem gradu silazi{,
putni~e bez povratne karte?

Reci to voza~u
koji ne zna posledwu stanicu,
reci: Od koga si kupio kartu,
i koliko ona staje?
Jesi li znao kuda si se,
i za{to, uputio?
A tamo,
do~ekuje li te ko na stanici,
i da li istim putem
mo`e{ da se vrati{?

Reci nadasve:
Produ`ava{ li mo`da put,
i na posledwoj stanici
samo mewa{ voz?
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4  POTOMAK TRE]EG RIMA
Napu{taju}i Va{ington, na reci Potomak

Za pra Slavena Radovanovi}a

Dva Rima su pala, tre}i Rim i daqe stoji – 
~etvrtoga biti ne}e.

Monah Filotej

(U stanici Aleksandrija, nadomak Va{ingtona, voz se
zaustavio da primi jednog jedinog putnika. Zahvaquju}i
tom, usamqeni~kom, i sasvim neo~ekivanom, ukrcavawu,
u Aleksandriji, uspeh da vidim ~udo, koje na obostrano
saobraznoj vodi, potomak prastarog Nila prire|uje
potomku drevnoga Rima.)

Zbogom otmeni grade
na indijanskoj reci
srpskoga imena,
potom~e pitomog Merilenda
i pra{umne Virxinije!

Zbogom, setna Aleksandrijo,
bezbri`ni `ivote uz obale Potomka,
zbogom svi vi,
Smitsonijoni od Prostora i Umetnosti
do Prirode i Povesti!
Zbogom, Rembrante,
opsednut Svetim Pavlom,
znalcem tajinskog zgodovawa,
i svojim licem,
zbogom, povampireni ve~ni Rime,
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zazidan u kapitole, kongrese i obeliske,
zbogom, Va{ingtone i Linkolne,
nepodignuti spomeni~e Srpskom ^i~i,
Bela Ku}o,
zbogom pentagoni~i, gejtovi i stejtovi!

(Evo, voz u ovom ~asu kre}e, jer u me|uvremenu bejasmo
uplovili u luku Union Station,)

i sada }e u mome oku,
pozla}en popodnevnim sjajem,
jo{ jednom da zablista
ovaj svestrano raspodeqeni grad,
mozak Amerike,
iz koje odnosim, i ostavqam u woj,
ose}awe zavi~ajne prisnosti,
jer tako je to sa mestima
na koja }emo se ~esto vra}ati.
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VAQAONICA DU[A

(Dok su ulice Manhatana, odozgo, izgledale kao glav-
ica luka koju je u velirijum tremensu neuporedivo
brzim i odse~nim pokretima  iseckao dr Vela Simi},)

Indijana! Ohajo! Pensilvanija!
Wu Xersi!
ulaznice su koje moraju pokazati
^ikago i Ilinois
na ulazu u wujor{ki teatar
Vaqaonica du{a,
Manhatan,
Brodvej.
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PUT ZA KORA^AWE SJAJA

Za pra Xorxa Vida Toma{evi}a

Ne znam {ta su sa nama naumili
Bozi
Kad poletawe nam daruju:
u Drob.
Gospodar Hadsone! Ti nam
pomozi,
Da se o nas ne otimaju ni rob
ni grob!

Nikom otvoreniji Pute nego
meni!
Jezi~e gipko ispla`en po
vodi!
Jem~e zemaqskoj tvarci da se
plodi,
Nebeskoj da se naseli u
zeni!

Long li je Ajland! Isto~na 
Reko!
Podastrt Pute za kora~awe 
Sjaja!
Ostrva! Obale! Hej, tamo
preko!
Ho}u na vama {to vi{e 
zavi~aja!
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SAMODR@AC OHAJO
S pogledom na Pitsburg, i sastavke pod wim

Tre}e je Jedno koje je ^etvrto

Marija Koptkiwa

(U Kolumbovoj godini, zajedno sa Ohajom, kre}emo u
Kolumbus, i evo gde prelazimo zemqu ^iroki-
Indijanaca.)

Gradovi po pravilu za svoja stani{ta
pronalaze reke,
a gle! Pitsburg se smestio na tri,
da iz dve na sastavcima proiza|e tre}a,
samodr`ac Ohajo,
kao Ister pod Kalemegdanom
iz Dunava i Save,
i kao {to iz Oca i Sina,
Bo`anskom Premudro{}u,
proishodi u sudbinu sveta:
Duh!
i iz dva oka jedan pogled,
pa i `ivotu je potrebno dvoje
da bude jedan,
i sva tri zajedno jedno su novo
kao ~etvrto. 

No za{to si krenuo na Sever,
odjednom tako mo}no stasali Ohajo,
i za{to se tako naglo predomislio?
Nisi li, na putu za Iri,
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~uo da se tamo, iza Kentakija i Indijane,
niz ki~mu kontinenta, obru{ila,
prema Wu Orleansu i Vodeanu,
raspu{tenica Misisipi,
pa si odlu~io da vode
koje ti, pod zidinama Pitsburga,
zave{ta{e ponosni roditeqi,
Monongahila i Alegejni,
~uvari slova drevnih Irokeza,
sru~i{ u tu bo`ansku namigu{u,
povla{}enu Glasnicu Velikih Jezera?

..............................................

........................................

..................................................
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LOZINKA BRZOG SAVLADAVAWA

pra Zoranu i Patri{i Boti}

(Moj {kolski drug dr Zoran Boti}, lekar-anestezi-
olog, primora me, divnom uporno{}u, da nedeqkraj
provedem u wegovom domu koji je, sa svojom Patri{om,
smestio u bojoliki predeo sa {umicom, dvospratnom
ku}om, plivali{tem i satelitskim prozorom u vasceli
svet, ~etvrt sata udaqen od Down Town-a glavnog
grada dr`ave Ohajo.)

Vi{e nego igde u Americi,
u Kolumbusu pojmih na~in
ameri~kog `ivota.

Krst upisan u krug -
lozinka brzog savladavawa
ogromnog prostora!

U sred grada ne stanuje niko.
Tu se, prema nebu, di`u
divovski bildinzi,
poslovna i upravna sredi{ta
koja svi u Americi nazivaju:
Down Town! Dowi Grad!

Oko wih, na plo~nicima,
pusto{ uve~e,
a oni u mraku.
Tako isto i nedeqom.
Jedino saobra}aj te~e,
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a blistava vozila tonu
u podzemne staje,
iz kojih se dvonogi stvorovi
potom pewu
u utrobe nedoglednih trgovi{ta
i gostiona,
sa vi{espratnim galerijama
i stotinama radwi svih vrsta.

I u tom neo~ekivano visokom,
i u svim pravcima produbqenom
prostoru,
ko{nica, mraviwak: Vrv!

A svuda okolo zapo~iwu {ume!
U wima vi{e nema Indijanaca,
i nema tajanstva netaknute Naravi.
Nego se pod drve}e
nevidivo naselile ku}e -
niske, {iroke! -
lewi ba{tinici rasipnoga tla!

Nehajni pada~
u `drelo otvorenog puta
ne bi ni pomislio da se nalazi
u sred ki~menog stuba
ra{orene selendre
koja celoj jednoj dr`avi slu`i:
Kao glavni grad!
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SIDRI[TE KONA^E}]E VOQE
^ikago, Ilinois – Kolumbus, Ohajo

O, {ta Ti sve ne donosim u bisagama,
dobri du{e, ~uvaru Ogwi{ta, Ku}anice!
Blago tolikih poletawa iz gradova,
koje se pretvara u zlatni prah,
kada se Bi}e otme Zemqi, 
i sav purpurni beskraj sabije u drob!

Po ko zna koji put, sada, napu{tam ^ikago,
pusti me iz toga kaveza, 
na zelenoj povr{ini jezera
u senci letilice, Mi~igene!

Jastreb sam koji dole}e nad gradove
u potrazi za sveobuhvatnim mestom, 
sa kojeg strm pogled, i {iroko krilo,
lu~e jedno ime za sve to mno{tvo
`ivota, sudbina, rasko{i i jada,
za sav taj sabor stihija i du{a,
za to sidri{te kona~e}e voqe
{to se zove: Grad.

270



DOBRO JUTRO SA NEBA
Kolumbus, Ohajo – ^ikago, Ilinois

Otvorih o~i iz ohajnog dreme`a,
a poda mnom,
odbegli jagawci skaku}u,
podaqe od stada,
nad sawivim poqima Indijane,
i pasu jutarwu rosu.

Hej, jesi li ti to, Indijanopolise,
miqeni~e ravnice i brzine,
dobro jutro sa neba,
neka ti moj pogled i blagoslov
budu jutarwi zrak,
br`i, i probojniji, od svih Formula,
koje su te senile, i prostile!

Hej, Jezero,
mo`dana koro Vodanovog uma,
dosko~i{te lakoprenom Sjaju,
pisto za uzletawe
`ivodonosnih patuqastih putnika,
potowih stanovnika Oblakovog carstva!

Hej, ^ikago! Xinovska ribo
koju vodoqupci izmami{e Jezeru,
pa joj glavu ostavi{e u vodi,
a telo okova{e betonom.
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STANOVNIK ZADIVQENOG OKA

Za bra}u pra Slobodana i pra Du{ana Vu~i}evi}a*

^ikago River pre|oh na Mi~igen aveniji,
tamo gde obe, i reka i ulica,
uspevaju da savladaju najpre jedna drugu,
zatim, svaka na svoj na~in
i svaka u svom pravcu,
golemo telo stoglavog ~udovi{ta
koje se drsko razvuklo
prostorom Ilinoisa.

Ispeh se na teme
ponajve}eg me|u wima.

Na Xon Henkak kuli bio sam pauk
~iji je ba~eni pogled
tkao beskrajne avenije,
a zatim, niz te nevidive konce,
sila`ah po ulov, blistava zdawa,
sazdana zato da se seti duh
svog svetlosnog porekla.

Mesec nad Mi~igenom htede da mi ka`e:
Tako isto i ja, sa visine,
motrim zemaqski vrv,
i najvi{e volim da naseqavam
zadivqeno oko
koje mi proseca put po {irokim vodama.

* Srpski lekari i nacionalni prvaci, rodom iz ^a~ka,
pokroviteqi pe snikovog boravka u ^ikagu. (prim. prir.)
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SRE]NA MILVOKI

Za pra Aleksandra Radi~evi}a

Na obali Mi~igena,
~ije se slatke, ledni~ke, vode
prostiru beskrajnim pu~inama
du`e, i {ire, od Jadranskog mora,
u Milvokiju,
~ije devojke u svojim pokretima
nose opu{tenu rasko{
prebogatog `ivota,
do`iveh trenutak
neo~ekivanog izdvajawa.

Prvi put posle [enansoa 
na|oh se u zdawu
sagra|enog na obe obale jedne reke.

Reka Milvoki protica{e
ispod duga~kog mosta
koji spaja krila dvodelne zgrade.

Setih se Bazela,
tog privremenog okova na telu
mla|ahne poviju{e Rajne.

Sre}na Milvoki!
Nedaleko od mesta sa kojeg
sozercavah jad wene porobqene du{e,
stizala je ona do Velikog Oslobo|ewa!
koje se zove Mi~igen!
Radosni utoliteq tolikih ~e`wi
za beskrajnim putem!

273



KAPETAN VREME
prevoznik Kalifornije na Aqasku

Ru~aju}i, sa Boji}em, mahi-mahi

U Malibuu, dok na obali Tihog Vodeana
posmatrah kako pelikani obru{ivaju se mlazno,
kqunoglavce, uvek u paru, prema svome plenu,
i galebove kako sle}u na }ubasto im teme
kada sa ulovom, radi obroka,
spokojno zasednu za svoju plavu,
talasima namre{kanu trpezu,
da im odatle, sa tog nedostupnog mesta,
iz kquna otimaju jo{ koprcaju}u ribu,
saop{ti mi Boji}: Da se Kalifornija,
putni~kim razredom, uputila prema Aqasci.

Ah! Zar? Pa i ja, zar i mi, tog ~asa,
za stolom ru~aju}i havajsku ribu mahi-mahi,
zar s nama Malibu, Pasadena i Santa Monika!
Bulevar Sumraka zar? Beverli Hils! zar Holivud
sa sjajem i bedom podno`ja i vrha?
zar svi ti gradovi zlatne Kalifornije,
San Dijego! Santa Barbara! Palm Springs,
vodom i umom preoteti pustiwi?
zar San Francisko sa {arenim autobusima
u koje, ve} u pokretu, uska~u zajapureni putnici,

zar svi zajedno ne plovimo na tom divovskom brodu
~ija se posada uredno smewuje kroz stole}a,
i jedino kapetan, na palubi, stoji uvek isti:
Do u neproticawe razvu~eno Vreme.
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SAN NAD SANOVIMA
- San Francisko

Kada su Podzemni Bozi odlu~ili
da, divovskom satarom, zamahnu
i rascepe kopno,
tako da wihov brat Vodean
mo`e provaliti u Tqeno Carstvo,
ostavi{e, na sredini zaliva,
deo svoga imawa,
da bude leglo i stani{te pelikanima
i ostalim Striborovim tvorkama.

Posle su tu do{li dvonogi stvorovi
i, jedni za druge,
podigli tvrde zidine,
da jedni odatle ne mogu oti}i
dok im to drugi ne dopuste.

Ostrvo nazva{e
Alkatraz – Pelikan!

Da ono ne odleti, prema pu~ini,
u blistave Vodeanove dvore,
podigo{e, na ulazu u zaliv,
stra`arnicu za tisu}e o~iju,
i tako je nastao grad nad gradovima,
san nad sanovima
- San Francisko.

* U oba izdawa Srpske du{e Toronta ova pesma je
objavqena pod nazivom „Vodan u tqenom carstvu”. Za ovo i
budu}a izdawa naslov je promenio sam autor. (prim. prir.)
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SVEDOK VLASTITOG POSTOJAWA
nastawen preko puta sebe

Za pra Majka \or|evi}a

Kada je Xorx Barkli rekao:
Na Zapad kre}e istorije tok,
sigurno nije slutio da }e se, zbog toga,
wegovo ime nadenuti gradu,
u koji }e San Francisko
nastaniti svoj Um,

ali i oko iz kojeg }e mu netremi~no
dosijavati pogled za svedo~ewe
vlastitog postojawa,

da ne potone u neopa`ajnost,
kao ono drvo u kvodu*,
kada zaspi, ili nekud odluta: Bog.

* Kvod – tipsko ~etvtasto dvori{te unutar britanskih
kolexa. Barklijevo „drvo u kvodu” nalazilo se u Triniti kolexu
u Dablinu, a „proslavilo” se tokom `u~ne rasprave o paradok-
salnim posledicama solipsisti~kog na~ela Esse esse percipi –
Biti zna~i biti opa`an, u sklopu dokazivawa da to drvo ipak
postoji i kada u dvori{tu nema nikoga samo zato {to ga uvek pos-
matra Bog – paradoksalan solipsisti~ki dokaz za postojawe
Boga! (obj. pesnika)
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JAHA^ NA PONI EKSPRESU
dojahao iz Sent Luisa u Sakramento

Za Mom~ila Tasi}a

Hej, Xo!
Poteraj hujnog poni}a hitro, hitrije,
sto mu bambusovih prutova!
I nemoj da okasni{ u Semelin grad
za dan Kadma i Harmonije,
tako ti bukefalnih! pegaznih! krila
tvog kalifornijskog Jabu~ila!

Hej, Xo!
Gde me to probode u Starom Sakramentu,
strelo hitnuta iz Sent Luisa, sa Misisipija,
neo~ekivani donosio~e drevne vesti:
Da najdubqe ~ovek potone u Su{to
kada, kroz wega, iznenada, u galopu,
protutwi Ve~no Pro{lo,
i ostavi za sobom drhtaj ukona~ewa
u neprolazno Vreme.

.......................................................

................................................

.....................

..........................................
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JEDNORUKI KLANAC TOPONGE
Long Bi~, potom Nebo

Radivojevi}ima

Sada ve} napu{tam i Los An|eles,
i Santa Moniku, i Kaliforniju.
Najte`e se rastajem od Tihog Vodeana,
od Malibua,
od jednorukog klanca Toponge.

Vra}am se na Istok,
isti~e posledwe zrno
u pe{~anom satu Zapada.

Zbogom Kvin Meri,
lewo usidrena na Dugoj Obali,
zbogom Hauarde Hjuzu,
zbogom Pu~ino!

Dobar dan Pustiwo, lavqe ko`e,
Bog te od spr`enosti sa~uvao,
Palm Springse!

Dobar dan, Kolorado,
vodo, zelenilo, `ivote!
Dobar dan, krateru, kawoni, Jezero!

Gospodo Oblaci!
Nemojte me spre~iti
da vidim Misisipi!
Koja vas to voda zlena {aqe,
gospodo {e{iri na glavama dubokih senki?
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Zdravo, Crvena Pustiwo
spr`ena @ar-Pticom,
Arizono!

Zdravo, Novi Meksiko,
Mese~e u ravnodu{noj modrini beskraja,
~udna varo{i Albukirke,
pod Poklon-planinom
koja se naselila na obalu
pustiwske reke.

Evo i tebe, dr`avo Kolorado,
tek toliko da se sa Kanzasom otima{
o tu pustu zemqu
na koju Gospod jama~no ra~una
kao na tvorivo za neku budu}u uqudbu.

Posle ravnog, `itorodnog,
savr{eno obra|enog Kanzasa,
pozdravqena budi,
valovita i {umovita Nebraska!
Pa Ajova!
(I ti mora{ biti tu negde,
ko`no~arapni Vajomin`e!
I obe Dakote!
Tu }e Vam, negde, svima,
granicu sa Ilinoisom sazdati
bogodoli~na Misisipi!)

Gospodo oblaci!
Pa lepo Vas molim jo{ od Arizone,
tà nemojte ba{ sada!

Jer evo,
kroz zavesu od izmaglice
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gledam bogiwu Misisipi,
kako u beskrajan prostor
vu~e za sobom
gradove, mo~vare i ade!

Dragi moj beskona~ni ^ikago,
dobro ve~e!
Posin~e hladnog jezera
istisnut na kopno,
zgranut o~uhovom veli~inom,
ti si, od svoga detiwstva, znao
da }e{ po slavi nadma{iti
tog oholicu,
koji ni Ostrvima ne hte
da ustupi prostor!
Nego Ti propu{ta svog roditeqa,
Severca, da Te okuje zimi,
i spre~i Tvoj naum,
da ga opkoli{ celog!
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BRA]A PO LEBDEWU
Tonu}i u zvuk torontele

Za pra Nikolu II Pa{i}a

Ponovo pole}em sa tebe,
La Guardua!
Ponovo plovi{ poda mnom,
Isto~na Reko!
Opet se izvijam nad va{e nebohvate,
blizanci Manhatana!
Sada }e Gospodar Hadson da mi poka`e:
Najbr`i put u Kanadu.

Brate Stribore!
Posr~i ovo obla~no mleko
koje se prosulo uvis
iz vimena zemaqskih!

Evo, videh Toronto, na tren.

Bra}o po lebdewu, Oblaci,
drugari sa tolikih nadletawa,
ta razmaknite se bar malo,
da moje oko prvi put ugleda
veliku zemqu kanadsku!
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JUNA^NA K]I NIJAGARA

Pra \or|u i Qubici Jeri}*

Veliko slatko jezero Iri, zarobqeno Kona~nim
Obalama, odlu~i da o svom ropstvu obavesti ses-
trinske vode.
Zato svoju najdra`u k}i Nijagaru uputi bratu

Ontariju, da ovaj, preko svog ~eda, Sent Lorensa,
prenese vest ocu Vodeanu.
[iroka du{a Nijagara krete na put ne taje}i svoju

nameru, te ona sti`e do uha Gospodara Obale.
Da je spre~i, on pohita ispred we i xinovskom

satarom odse~e veliki komad zemqe, ne bi li joj strah
usadio u srce i primorao na povratak.
Ali juna~na k}i Nijagara ne ustra{i se pred ovom

preprekom.
Videv{i ponor pod sobom, ona deo svoje vojske

posla u izvidnicu, da ga zaobi|e, no kad uvide da }e
svakako, kad-tad, nai}i na w, ona raspodeli snagu i
baci se, strmoglavce, u dubinu.
Gospodar Obale i wegov Zemqovlasnik, Kontinent,

zadiviv{i se ovim podvigom, odlu~i{e da tu ven~aju
svoju decu, Kanadu i Ameriku. Svakom u miraz daro-
va{e po jedan skut Nijagarinog penu{avog skoka.
Za ve~ito se}awe, ostavi{e budu}im svatovima

stra{an huk, i oblak vodenog praha: Slu{ni i vidni
odjek svadbene terevenke.

* Pesnikovi prijateqi \or|e i Qubica Jeri} vlasnici
su ~uvenog Skylon tower-a na Nijagarinim vodopadima. (prim.
prir.)
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SUN^EVA VOJSKA
Hrabrilica za @ar-Pti}a,
i za oca Milenka Zeca

Prelepa skromna sestro Nijagaro,
[ta bi odjednom od tolike vode?
Hej prokleta bila vodena paro!
Pakosni Denice, dosta nepogode!

Ono {to vidim, pe}nica je @i}a,
Ogromno oko koje sred oblaka 
Bezbolno `e`e, odsjaj ukoraka
Sun~eve vojske u Mladenovi}a.

A onda opet kopno, isparewa,
Obla~na vuna, procepi, jezerca.
I opet samo vazdu{asta perca
Za wihawe smo bo`anskih stvorewa. 

Najzad te evo i su{tinska snago,
Odsjajna slêtna vodo Mi~igena!
Sun~ani Put mi grê u Grad Opsena
Da se niz wega sru~im u ^ikago. 

I evo, sle}em. Neispisana ruka
Kao da perom nikad produ`avana nije!
Najvi{a kula u magli do struka!
Najcrwi Tartar Bele Demonije!

Prizemqen jesam ba{ kad Svaro`i}u
Dasa i Vritra i druge nemani
Pomr~ni pokrov {iju. Al’ @ar-Pti}u!
Ne daj se sada! Kroz mene im svani!
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SRBSKA DU[A TORONTA
Toronto, kafana Mary's

Naknadna posveta pra Dragi{i i Radmili Simi},
za sva budu}a prela i posela

„Ne}u vi{e i}i na tu stranu"

A kada mi iznenada usitni{e Svilen konac muzikanti,
ovde, u bezdu{noj daqini neznaserbijskoj,

Svilen konac (pleten od sna!)
Tanka pre|a srcem se tka (pa se pokida),

zaista se pretvori u ~e`wu, u karasevdah, u dert, ovaj
ontarijski dan,

Milane, dragane,
Ej, devoja~ka tugo (sa Morave!),

prepun mahagonija u se}awu, i magnolija, iz Santa
Monike, i iz Predela @ege, iz me|ure~ja zemunskog,
novobeogradskog, u rano prole}e.

Pa ka`e:

Kada bih se opet (rodio)
Dunavom bih opet (plovio)
Pevao bih (curama)
[to rastu (kraj Dunava),
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- U [aranu! U Sent Andreji! – dovikujem u u`agreni
prostor kafane. – U Veneciji! Na Gardo{u!

Kako je lako pevati, kao ptici leteti, Stani{i
Sto{i}u!

I ta ptica prele}e Ontario, srpska du{a Toronta, i
odle}e u slobodan, zvezdani, prostor!

Oj Srbijo, Slobodanko moja!

Moj sokole, gledaj gde si doleteo, ma ne daj da ti
o~erupaju krila nad ovim hladnim vodama!

Kako {umi{
Oj Moravo (moje selo ravno!)

Iju!

Jelek, anterija (redenici)
Po tome se znaju (svi ~etnici!)

Iju!

Ko to ka`e (ko to la`e)
Od Topole (pa do Ravne Gore!)

Iju!

Pa ve} jednom spremi (tog mrkova)
Jer ti vaqa po}i (na tu stranu!)

Iju!
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SRE]NI BEZOBLIK
U vozu Toronto-Montreal,
uz Ontario i du` Svetog Lavrentija

Pra Dimitriju Pivni~kom, i(z)menitequ povesti

Beskrajne pu~ine velikih Jezera!
Slatka vodo! pretvorena u pitki ukus
na nepcima Bi}a, svemu saobraziv,
u svemu sadr`iv, osnov~e `ivota!
Sre}ni bezobli~e!
nastambo nemu{tim tvorkama,
stanovni~e Praznine u nepromo~ivim
koritima Tvarnosti,
krvoto~e stvora {to se zove Grad!

I ti, divovska pe}i,
koja svoj o`e`eni jezik
rashla|uje{ na ledni~kim vodama
Ontarija,
@ar-Ptico, ~ija te krila, Planete,
nose u zavi~ajno jato,
Humovoj Slami i niz Mle~ni Put!
tvor~e `ivodajnih misli
od kojih najblistavije poverava{ Vodi!

Oboje bili ste tu, u Praznom,
u Ti{ini,
kada se ushte Svevi{wem Ocu
da vas preslo`i u Stih,
da rimuje Vatru i Vodu, 
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vas ina~e sazdane za stihijni Rat,
i kada po vodama,
da svojom zlatnom ko~ijom
mo`e da protutwi,
razastre Veliki po vodama Put,
nepresu{no tvarivo za tvornicu @i}a,
bî}ku jamu za kro}ewe
jarovitog @arca
i presa|ivawe svoje penu{ave
Svetlosti: U Svet.
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STVARNI KRAQEVSKI BREG

Branetu [oji}u i wegovoj porodici*

Zauvek ostani nepomerna,
sliko Sent-Lorensa u krvi,
dok presazorelom Svaro`i}u
ve} polovinu tela,
tupim se~ivom rumen-vidokruga,
upravo re`e i guta
nezajaz Vritra Dasa,
a sa Svetog @ozefa mu,
razliveno u mukli bruj,
dopire orgijsko orguqno opelo. 

Tihi sumra~e,
nevoqni posin~e umiru}eg dana,
pevidru`e krovova i kro{wi,
setni imewa~e Razlivawa!
Da bar toliko kao ti
potraje ovaj ~as iskliznu}a du{e!
pa da ovde, 
visoko sme{ten iznad grada,
stignem da pove`em
ispu{tene niti `i}a!

Tu je, dakle, to mesto
nad Kraqevskim gradom,
~eoni re`aw nad motre}im okom
kojim gradovi sami sebe misle!
Odatle sebe, i celu Ameriku,
sa svog Severnog mesta,
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motri Stvarni Breg,
Stvarni Kraqevski Breg!
mozak kontinenta, kome sve`a krv
doti~e niz Sent Lorens, Gawantarage!
niz reku prognanu iz Velikih Jezera,
i istim prevoznikom oti~e
u Op{ti Krvotok,
a sa wim i ja, Hodi{a Ita~anin,
koji sve do u balkanski nedogled,
bacam pogled prepun Penelope,
i prezira, i sa`aqewa, za budu}e prosce,
i do u pam}ewe dalekog Saputnika,
znalca starina!

Ovako sam lebdeo nad tolikim gradovima,
o, Saputni~e!
Lahore, Wu Delhi, Cirih!
Atina, ^ikago, Wujork bejahu mi pod!
I Firenca ispod Piazzale Michelangello,
kada se `ega sa krovova
preliva{e na uti{ano platno,
na predve~erwu paletu
setnih `ivopisaca iz Hvarnoga Grada. 

I sada, odnekud, mislim na Toskanu,
onaj most preko Gowene reke
kao da je {arao de la Fran~eska,
majstor unutarwe svetlosti.
A ona sada izbija i iz vode
koja oplovqava Ostrvo,
krak Sent Lorensa, voqa za obuhvatom.

Ah, da mi misli nisu svuda uokrug!
I da svet nije presa
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za ce|ewe najnedu`nije krvi!
Toliko sru{enih mostova
na mojim Savama, i Drinama!

Ah, da me ne progawa
Venecijanac Gonzago,
na jedrewaku bez senke!

Kao i na Pu~ini, Saputni~e,
i ovde, na Visini, obitavaju Najre|i,
Beli Jastrebovi, orlovima druzi!

Sva moja seta, toliko utopqena
u svaku re~, i u svaki kret,
isti~e iz saznawa, i uti~e u w:
Da Istina jâ, i jê
A Svet nî, i nê.

Napu{taju}i osmatra~nicu
Kraqevskoga Brega,
jedva obuzdavam, na dnu utrobe, jad:
Da nisu uzalud na{i Oci posegli
za Carstvom Nebeskim,
jer {ta drugo preostaje kad
nigde nema pomo}i za Pravdu,
i nigde utehe
za toliko uzaludno stradawe
i sveop{ti strâd.

* Brane [oji} je daqi pesnikov brat, rodom iz maj~inih
Zdrav~i}a, izme}u U`ica i Po`ege. (prim. prir.)
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NA INDIJANSKOM PANA\URU
nadomak Montreala

Ulazim u zemqu Mohavka,
ostatka zatrtog naroda,
koji se, na Nebu, pridru`io
Sabiwanima, Quticama i Bodricama,
bezazlenim ~edima Prirode,
podvrgnutim vaspitawu rimskoga ogwa
i vatikanskog tevtonskog ma~a.

Dok uz zvuke prastare,
bubwevima i kricima operva`ene svirke,
uokrug igraju, nakin|ureni,
bezopasnom ratnom opremom pretovareni,
sinovi i k}eri Manitua,

neosetno, niz Gawantarage,
klizi prekovodeanska la|a
na putu za Montreal,
i daqe za Kvebek i Okean,
nose}i u svojim buradima
posledwe ostatke stare,
sa tihim odumirawem pomirene krvi.
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OKOVRATNIK
ZA KLIVLENDSKE TORWEVE

Pra Mi{i i Doli Radakovi}, pra \urici \eli}u*

Ni u jednom putniku
ne do~ekuju se grad i svitawe
kao Klivnlend i du{e
wegovih srpskih `iteqa.

Sa nezahvalno{}u lovca
kome domoroci sateruju divqa~,
a on plen trpa u bisage
i bez deobe nosi u daleki zavi~aj,
ne spomiwem, u ovoj kwizi, qude
koje nastawuju gradovi na mome putu.

Ipak }e i jedni i drugi
u me|usobnom pre}utkivawu
jedni u drugima,
i jedni s drugima,
u mojoj zalagaonici,
da pohraweni traju,
~ak i kada ih, nerazdru`ive,
otkupi jutarwa izmaglica,
lewo dolutala iz Irija:
Najmiliji okovratnik
za vratove klivlendskih torweva.

* Istaknuti kulturni i politi~ki pregaoci srpske emi-
gracije u Klivlendu. (prim. prir.)
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PLAMENA KO^IJA IST RIVER

Pra \or|u i Qiqani Kne`evi}*

(Veliki Sun~ani Put u osamnaest sati i petnaest minuta
ulazi u Manhatan, i mi sa Viliamsburg Brixa bacamo
zlatnu u`ad, niz koju silaze}i, ukrcavamo se u plamenu
ko~iju Ist River, a sa velikog okupa naroda i voda koji
je sazvao Gospodar Hadson, prelazimo na zborno mesto
Slobode.)

Istino Hvalomudrenosti!
Majko i K}eri Oca Koji Je Svoj Sin!
Klico Semena Koje Klija
U Hvarnom Srcu Tvoga Naroda!
Saberi na ovim vodama brodovqe
Predaka i Bogova!
i povedi ga na Isto~ni put!

Oplàmeni srce krmano{a sa Ganga,
da obi{av{i sve zemqe,
najzad, preko Sredozemunskog
i Crno|or|ijanskog mora,
Isterom stigne u Semelin grad!

* Istaknuti ~lanovi Srpskog kulturnog kluba „Sveti
Sava” u Wujorku koji su pomogli pripremu za  objavqivawe pes-
nikove kwige Slede}i rat Dra`e Mihailovi}a u
Novogra~ani~koj eparhiji u ^ikagu. (prim. prir.)
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DIVOVI MANHATANA

Senima pra Ace Obradovi}a*

Ula`ah u gradove
s bo`anskim ushi}ewem,
sa kne`evskom tugom odlazim od wih.

Kao i toliko puta, pred poletawe,
i sada, na zaleti{tu La Gvardije,
kroz ki{nu zavesu,
preko wujor{kog Istera i wegovih mostova,
motrim na vas,
iz magle proviruju}i divovi Manhatana!

Zastra{uju}i u prvom susretu,
vi ste mi postali doma}e `ivotiwe
koje ni za `ivu glavu ne pu{tam vi{e
iz svoga dvori{ta!

Budu}i ~itao~e!
Ti, koji }e{ u nekom novom tisu}le}u
gaziti po ru{evinama gradova
danas toliko ispuwenih tvorila~kom voqom
i ponositim uzletawem!
Znaj da je u vreme ulaska
u Doba Vodolije
Zemqom kora~alo neustra{ivo pokolewe,
porod Svaroga i Semele,
koje je imalo ume}a i odva`nosti
da se otisne u potragu za tajnom stvarawa.
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Ono je kr~ilo put i u dubinu tvari,
do u beskona~no malo!
i u {irinu Resnika,
preko svih granica Beskona,
do iznad svake zamisli
doma{ive veli~ine.

To pokolewe uzletalo je nad oblake
i iza{lo iz Tvornice Bi}a
u prazan svemirski prostor,
iz koga su morali i da dolete
na{i Tajni Oci, zato da bi,
odolev{i zakonu me|usobnog pro`dirawa,
uzmogli da se, jednom, u wega vrate,
u tajno kona~i{te na{e voqe,
i na{e `udwe: Za Opstankom, i Smislom.

* Predsednik Srpskog kulturnog kluba „Sveti Sava” u
Americi. (prim. prir.)
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U INDRINOJ KO^IJI
NAD EVROPOM
U zoru nema~kog ujediwewa

Za pra Handkea

Nevesto Zemqo!
Tajanstveno lepo lice
ispod ne`nog vela!
Kakvim }u, sada, o~ima gledati
na onu stranu,
otkada, jutros, dodirnusmo
evropsko tlo,
zajedno sa prvim zracima Indrinim,
~ija ko~ija rasipa{e ruj 
po uvojcima Zore
lebde}im nad polarnom postojbinom
vedskog naroda,
pre no {to se sru~i u zoru
u koju usijavah nad Severnim morem?

Udivqeno, posle, dotakoh Amsterdam,
onako najlep{e,
kako se duhom, spremnim na odletawe,
doti~e du{a prilegla na ulice i vode.
Kora~ah preko i du` kanala,
kao ^ikago preko krovova.

Mo`da }e jednom,
u Sankt Peterburgu,
iz moga slovenskog oka,
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jo{ blistavije sevnuti sjaj
po nevskim vodama!
Sada, me|utim, zemqa poda mnom, dole,
zove se Nema~ka, 
i sinovi toga puka
o{tre danas se~iva i duh
na istim ocilima na kojima
prastari slovenski bozi 
brusijahu nebeski liv.

A tamo dole, jesi li to ve} Ti!
srpska zemqo!
Petriwo! usidreni zbe`e!
I vaqda od drhtaja juna~nih srca
u srpskim grudima,
podrhtava sada i ova letilica,
kojoj ve} Jasenovac,
i Gradi{ka,
i nebo iznad wih, dovikuju,
da pròle}e kroz Bermudski trougao
za svaki spokoj,
dok nevin~ad ne budu opojana,
i kosti prebrojane.

Indrina ko~ija spu{ta me
kroz sumra~ni veo.

Nevesto, Zemqo,
najlep{e Ti stoji Tajna
kada uzme{ ime Srbije!
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MOZAIK U SREDI[TU

Iako spadam u one koji su mnogo putovali,
i mnogo sveta videli,
ipak me, kao nekim ~udom, mimoila`ahu
najva`nija mesta i gradovi,
neophodni za puno}u su{tvovawa pri.

U Hilandaru nisam bio,
gde jesta srpska du{a
u svojoj sebeposmatraju}oj udaqenosti.

U Moskvi i Petrogradu nisam bio,
ni u Kijevu, niti igde
gde kroz ruska prostranstva
u nedogled klizi slovenski log.

Ali ni u Rimu nisam bio,
ni u Be~u, ni u Berlinu,
tamo gde se su`awski lio
za na{e udove kôv.

Nisam slo`io mozaik u sredi{tu,
a poplo~avam dvostrukom naslagom
najudaqenije uglove.

Ali zato me svuda, {irom razasut,
do~ekuje, i gosti, Sjaj!
za~et u strastvenom zagrqaju
mog hvarodonosnog sun~anog oka
sa podatnim vodama!
pa }e se onda kroz moje pero
prelivati u wih, kada im do|e ~as
da ih dotaknem okom i du{om.
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GNEZDO BELE PTICE
Sofiji i Pavlini*

DRVOMIR
na Velikom Ostrvu Izmirewa

Za arhan|ela Nikolu Teslu

U kro{wi Drvomira beskraji se gnezde 
Sokovi bi}a kroz wega struje ~i{}e
Resnik je drvo na kome cvetaju zvezde
Drvo je resnik sa koga opada li{}e

Jedino na Drvomiru gnezdi se Bela Ptica
pa s grana ni~u krila za mogu}nost leta
Iz Drvomira izle}u Jastreb i Golubica
Sliti u jedno bi}e izniklo iz Sveta

PALE

Za pra Ranka Pavlovi}a

Pale sa serbskog neba
Odsjaj-zvezde

Za pti}e Belog Jastreba
Beskraj gnezde

* Pesnikova ~etvrta i peta k}i, bliznakiwe Sofija i
Pavlina, ro|ene su u Beogradu 12. septembra 2000. godine od
majke Branke Stojanovi}. (prim. prir.)
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Fridrih Helderlin

HAJDELBERG

Prepev s nema~kog,
posve}en Ani Morali}

Dugo qubqah te ve}, sebi na radost sklon
Majkom te zvati i pev neve{t na dar da ti dam
Ti, otaxbinski grade,
Najkrasnolikiji kojeg znam. 

Kao {to orao sur nadle}e vrletni vrh, 
Nadnosi sebe nad struj, tu pored tebe da sja
Lak a mo}an luk mosta, 
S wim kolski i qudski bruj. 

Kao od Bogova znak, jedne ~arolije plet
Prikova me za most jednom kad bejah uz put, 
I tamo unutar brda
Dra`esno sinu mi daq. 

I mladi} hita{e, buj, radosno`alno u dol. 
Ko {to i srcu se, kad, sebi da u~ini kras, 
Gwuraju}i se rado, 
Baca u vremena val. 

Izvore wemu si ti, hitrobeguncu, i sene
Hladovite dao na dar, a obale posvud za wim 
Gledahu, dok je iz vala
Podrhtavao qubak im lik. 
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No, prete`ak se u dol sru~ava{e gorostasni 
Sudboprozorivi dvor, sve do u samo dno
Zub-vremenom nagrizen;
Dotle vekove~no Sunce

Svoj podmla|uju}i sjaj na tro{no golem-zdawe
Sliva{e, i uokrug svud `ivahan ozelewavao
Br{qan; a dru`equbive {ume
Polegahu hujne na dvor.

Cveta{e grmqe niz gib, sve do u prozra~nu dol, 
Osloweni na breg, ili uz obalni {ar, 
Veseli tvoji sokaci
Pod mirisnim lejama zru.
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BUDI DUNAV
Napu{taju}i Beograd

Najlep{i poglede!
Najlep{e vode!
Toliko puta zdru`ivani
u odlaze}em
oku!
Hvala ti na dugom trajawu
ovog mosta,
produ`ene balkanske ruke
u mahawu,
o Sporosti!
Detiwstvo!
Evo te sklup~anog u Predeo
@ege!
Pam}ewe!
Pre`ivi ovaj prokop,
iznenadni napad
Tmine!
Budi Dunav
i mo}no oteci Onom
ko nam te daje
i uzima.
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KORAK BESPUTNIKA
Izlaze}i iz Novoga Sada

Jovanki Zlatkovi}

Odjednom izvan onolikog
grada
Koji pak onkraj svakog
prostirawa
U meni uvek i bez 
doticawa
Ne`ni je dokaz ve~no novog
Sada

Odjednom strela hitnuta
daqave*
Ophod sam oko zemnog
broj~anika
Kazaqka koja krokom
besputnika
Planetom vrti prostor moje
glave

Pa ipak tu sam (makar ve}
bez tela)
Pod Fru{kim gorjem porinut
u plave
Talase tvoje moj ve~ni
Dunave
I nisam drugo do kap s tvoga
vrela
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Kap ipak vi~na da iz Crnih
[uma
Put Crnog Mora hitaju}i
sna`no
Na u{}u Save iskrca
odva`no
Belu zamisao o sredi{tu
uma

Ali ni wega ni wih ne bi
bilo
Ni Grada Bela ni umnih
visina
Da ti motrio~e Petro-
Varadina
Nisi Atinu privio na
krilo

Pa se iz toga strasnog
predavawa
Izle`e zavetno ~edo
praotaca
Da stigne u liku Sremskih
Karlovaca
Do Beograda i srpskog
razdawa

................................................

................................................

* Re~ preuzeta iz slovena~kog, u zna~ewu daleko, u
daqinu. (prim. prir.)
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LIVNICA UZVI[ENOG @IVOTA

Kako si bilo }utivo, pero moje,
sve ove godine
kada se nad mene qudska,
nad Srbiju pak bo`anska,
sru~iva{e zavist!

To je zato {to ti zna{
da se tvoje mastilo
izliva iz Sjaja,
i da ni~emu nije Re~
ako se ne lije
u livnici uzvi{enog `ivota.
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TANANO KRILO AN\ELA

Da li nas sa ~u|ewem
gledaju An|eli
dok iako neoslobo|eni tela
kroz wihov beskrajni
prole}emo prostor?

Mo`da se neki od wih
katkad neosetno -
ina~e nemo}an
da odve} tananim krilom
svlada nebesku te`u
koja u ~isto nepostojawe vu~e -
spasonosno u{uwa u nas,
i posle dodiruje zemqu,
i qudskim oslovqava glasom?
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TAJINSKA OPORUKA

Mom Vuka{inu, u Sremskim Karlovcima,
s blagoslovom oca @ivandre, a u slavu Sv. Sofije

Budi dubok u veri
[irok u `i}u*
Budi Onostran
Ne Stran

Naj{iri budi u Sferi
Najdubqi u Bi}u
Budi Ovostran
A Van

* Na ovome mestu izvorno je stajala re~ „pi}u”, {to
ukazuje na to da je otac pra @ivan Vukojevi} dao blagoslov ne
pesmi, nego bogatoj potro{wi dobrog karlova~kog vina u
vekopamtivoj ku}i Simeonovi}-^oki} u Sremskim Karlovcima
naspram ~uvene ~esme „^etiri lava”) u kojoj stoluje pra
Vuka{in Stankovi}, sin prerano preminule profesorke i
kwi`evnice Ivanke Bobe Stankovi} od Petrovi}a i
Simeonovi}-^oki}a.

Izmena je uneta na predlog prire|iva~a, a posle uvida
da novoupotrebqena re~ „`i}e” zaista doprinosi
posveop{tavawu poruke, posebno usled pretpostavke da }e je
~itaoci najve}ma ~itati u treznom stawu. (prim. pesnika)
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DIVINSKA NO]

Wegovom Dubi~anstvu pra Veroqubu od Gledi}a,
u Bogdawu, izme|u Moráve i Lev~a

Pevac je upravo iskukurikao moj
Prvi stih
Kada smo stigli
U Bogdawe
A nama je jo{ uvek trajala
Divinska no}
I nismo bili spremni
Za razdawe

Budi nam blagonaklon brate
Pev~e
Dopusti da ova no}
[to du`e ~eka
Na Tvoje tre}e
Kliktawe
Ta nisu li sestrice na{e zvezde
Zaslu`ile da na wihov jezik
Prepevam Tvoje bo`ansko pravo
Na Svitawe
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ONO [TO JE PRI

Za M. T.
po zasa|ivawu kru{ke nadomak Qubostiwe

Svako se rado upu{ta
U Daqinu
Jer vra}a iz We
Ono {to je
Pri

Su{to je pre}i Moravu
Pa Qubostiwu
Posaditi u zemqu
Da kroz ve~nost
Zri

310



SLOVENSKI GROM

Ani @ivkovi}, nad P(r)erastom

Sad mi i Perast vaqa
Prerasti u Stih
Sad mi i Perunov grad
Dota}i perom

Slovenski grome budi
Ne`no tih
Svladaj Ruga~a dobrotom
I verom
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ZABORAVI ZEMQU
na Pesni~kom Nebu, u Herceg Iglionu*

Ivani Milankovoj

Useli se pod ~elo
(jer Glava je Nebo tela)
Otvori nebeska vrata
izme|u Tela i Tla

Ne boj se Neba
(jer Nebo je vrl gospodar)
Zaboravi Zemqu
i pre|i u Nebeski [ar

* Pesni~ko Nebo – ime koje je pesnik nadenuo Trgu
Belavista u Herceg Iglionu (kako je nazvao celinu Herceg Novog
i Igala), na kome je 1996. godine osnovao istoimenu pesni~ku
manifestaciju, u okviru koje je po Boki Kotorskoj krstario sa
Pesni~kim brodom, kako je za tu priliku preimenovao ~uveni
vojni {kolski brod „Jadran” koji mu je vojska tada{we
Jugoslavije, zahvaquju}i zauzimawu generala Radovana
Tomanovi}a, stavila na raspolagawe.

Saobrazno mitologiji Pesni~kog Neba, trg Nikole
\urkovi|a zvao se Podnebesje, stepenice koje do wega vode od
[kvera – Podnebeski Put, a ~uvene stepenice do Belaviste
ispod Sahat kule – Nebeski Put.

Pesnik je, na`alost, politi~kim intrigama osuje}en u
nameri da na dotad neure|enom delu Trga sazida Pesni~ku kulu
koja bi sa pu~ine blistala mornarima i putnicima, na ~ijem bi
se vrhu vrtela osvetqena kugla nebeskog svoda – Sfairos.
(prim. prir.)
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TEBANSKI POGLED

S pra Marinom \ura{inom i pra Vaskom Kosti}em
sa Svetog Luke motre}i Gomilu od Hrasna

Iz vira oka ~itao si
Sudbu
Kadmuse Zmaje
Proro~e od Hrasne

Dvostruke o~i Vidove si
Dao
Potowem Krstu
Da s wega oplamquje nas
Tebanski pogled
Harmonije
Krasne
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BESPODNO@JE DU[E
Nogom u Trebi{wici,
izme|u Du~i}evog brega i Leotara

Slobodnim strugarima
Dragoqubu Bleku, Aleksandri Sawi i Marku Nafti

Kada me u dana{wi dan bude{ sustigao,
i sa ivice terase,
porinute u Trebi{wicu,
motrio taj tihooti~u}i poziv na spokojstvo,
spusti svoju vrelu herceg-iglionsku nogu
u ovu hladnu rizni~arku reku,
izme|u Du~i}evog brega i Leotara,
o Saputni~e!

Pridru`i tada svoj jutarwi pogled
tom glatkom zelenom skladi{tu senki
koje, na radost ribama i algama,
zrcalno zdru`uje nebesku ~eqad:
Vetar u kro{wama, Sunce, Oblake i Ptice
sa titraju}im tvarkama zemaqskim,
od kojih jablanovi, ~empresi i vrbe
stvaraju duboki hlad zdawima
sazdanim u slavu pesnika
uzvi{eno gospodstvene ~e`we.

Seti se tada wene daqe sudbine,
jer tamo ni`e, u bezvodim brdima,
ta k}i goleti ne}e umeti da na|e
put ka svome u{}u,
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i ne}e prokopati prolaz
ka spokojstvu pu~ine,
sve dok se ne sru~i u utrobu Zemqe,
i tamo ne utoli `e| utamni~enim
knezovima Tame.

Tada }e{ iz wenog ne~uja i ~uti ovu re~,
koja mi ne bi ni skliznula
u wenu mo} pam}ewa,
da nema Tvoga budu}eg uha,
o, Saputni~e!
i da ba{ tako pesnik ne uzma`e
da prohodi `ivot,
kada zaroniv{i u tamno bespodno`je du{e,
stropo{ta se u neistra`ivi ponor
Dowih Svetova,
odakle jedino i mo`e da probije
na drugu stranu,
pa tako i donese u pesmu
istïnu Stihije i Stiha,
~istotu dostojnu: Pre`ivqavawa.
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JUNACI EVROPSKOG UHA
kod „Apolona”, u Herceg Iglionu

Sa se}awem na pra Rakija*, kraqeva~kim legendama
pra Ivanu Rajovi}u i pra Draganu Bajovi}u

U Herceg Iglionu, kod „Apolona”,
Sarajevo, Dubrovnik i Split,
u liku svojih devana,

Nevoqno slu{aju
{ta je Donicetiju do{anula
vila Pevana.

Tada Dubrovnik i Sarajevo zatra`i{e od Splita
da skine Donicetija i pusti
srpski xez,

Ali na wihovu `alost
tuda u taj ~as nai|e, i u kafanu sede,
od Lu`ice knez,

Te naru~iv{i Splitu dva pelinkovca,
srdito podviknu: Da se niste usudile,
dra`esne k}eri na{ih prokletija,

Da mi delfijskog Apolona li{avate
wegovog dalekog potomka
Donicetija!

A Ti, drugarice nehajne Vawe, i Nata{e,
srnohode}a Spli}anko,
Gordana,
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Poja~aj, da se do sestre tvoje, Lune,
~uju Betoven, Brams,
i Smetana!

Zar ne dolikuje Indiji, Egiptu, Mesopotamiji
na zidovima "Apolona"
da im ovako sve~ano

Odaju po~ast junaci evropskog uha
Ludvig, Johanes, Bed`ih,
i Gaetano!

Nemoj da vlasnici ovog svetili{ta,
Tvoji poslodavci, mladi i istan~ani supru`nici
Marina i Goran [araba

^uju da su Dubrovnik, Sarajevo i Split
oterali pesni~kog kwaza
{kripom srbijanskih taraba!

Dodu{e, ni{ta se u sluh svake pomenute prastare
ali jo{ uvek veoma `ive
civilizacije

Ne bi urezalo tako sna`no kao pesma
koju iz svoje du{e peva Srbija u ime
velike slovenske nacije.

Ali to {to tre{ti iz tolikih kr~mi,
kafi}a i grla {irom srpske Matice
i Raseqene

Nije ni muzika, ni Srbija,
nego najobi~nije arlaukawe,
i s wim daqe od mene!
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Eh da mi je ovde ~uti
Ide Mile, Ibar vodo, Moj Milane
- jer tako istinski pevaju srbijanske tarabe,

Ne bih ni jedno ve~e propu{tao da do|em
kod Gordane, „Apolona”
i [arabe!

A tek o starim gradskim pesmama, o „Novom Sadu” u
Kraqevu, da Ti i ne govorim,
o tambura{ima!

Na uvce Svilen konac, Pogledaj me nevernice,
[to se bore misli moje, me|u lepim curama
i pajta{ima!

Da Ti u poverewu ka`em, Gordana,
kad umrem,
jedino }e mi biti `ao tambura{a!

Zar nikad vi{e tog svepamte}eg zaborava
pri uzletawu pesme iz gurmanskih tawira
i vinobremenitih ~a{a?

Zato vam i sada dovikujem, bra}o Bogovi,
kad vam se vratim gore, na do~eku
neka me pozdrave

Nebeski tambura{i, i s wima da mi pevate
Svilen konac, "Joj Milane, devoja~ka tugo
sa Morave",

Te da se onda,
sasvim od livadskog cve}a satkano,
nebesko devoj~e uz mene privije,
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A nazdravqaju nam prastari znalci qubavi
i dru`benici ve~nosti – sazve`|a, br{qan
i Ovidije!

Pa iako su mi, kao {to vidi{,
srpski xez i vetar u tarabama
muzika najsvetija,

Ipak mi sada i ovde, u Herceg Iglionu,
preko puta Italije, ostavi na miru
Donicetija!

Neka se miqenici Ve~itog Srbistana
Dubrovnik, Split i Sarajevo klawaju bratstvu
Balkana i Apenina,

Prastari narodi da se grle zvucima
koje Svetoj Ti{ini Praznine preote{e
Mokrawac i Palestrina!

A Ti, lahorni odsen~e Ve~ne @enstvenosti,
nesvesna da si porodila ovu pesmu,
Spli}anko Gordana,

Tebe u znak zahvalnosti imenujem
za gostioni~arku najduhove~nije kr~me
Nebeskog Srbistana!

* Raki – kwi`evnik i prevodilac Goran Rak~evi} iz
Kraqeva, preminuo krajem 2006. godine. (prim. prir.)
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SPLAVAREWE*
po Resnik-Svemiru,
sa Verom u srcu Resnika

Pesni~kim knezovima srpske Bosne
pra Ranku Risojevi}u i pra Predragu Bjelo{evi}u

Hvala Ti na Resnik-Svemiru Praroditequ
Na vremenu na prostorima i na ve~nosti
Za @ivot Ti i Smrt hvala Tvoritequ
Na ^oveku @eni i na ~ove~nosti
Hvala Ti na Svemir-Resniku Praroditequ

Hvala Ti na Smrti hitroj pomo}nici
Na tamnom zrcalu za ogledawe Sjaja
Hvala na @ivotu plahoj ponornici
Na ovom splavarewu po vodi beskraja
Hvala Ti na Smrti hitroj pomo}nici

Hvala na Severu na belim no}ima
Na Jugu na otapawu i isparavawu
Isto~e Hvala Ti na svitawima
Zapade na Tami i preobra`avawu
Hvala na Severu na belim no}ima

A Tebi Zemqo hvala na plodnosti
Na kora~awu po dnu u bezdanima
Na ogwi{tu hvala Vatro na svetlosti
Vodo na rekama i na okeanima
A Tebi Zemqo hvala na plodnosti
Na lahoru ti hvala Vazdu{e na disawu
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Du{e na Snu i Javi Vide na zenicama
Hvala ti Ume na Slovu Ruko na pisawu
Na pesmi Zvu~e i na glasnim `icama
Na lahoru ti hvala Vazdu{e na disawu

Ali ponajvi{e hvala O~e Tebi
Na Premudrosti jer bez Wenih k}eri
Nade i Qubavi Tvorevina ne bi
Hvalila Tvorca u Slavi i Veri
Stog ponajvi{e hvala O~e Tebi

Na Istini-Resnici u srcu Resnika
Na Sveukrasu na sposobnosti pevawa
Na poverewu Ti hvala O~e da kroz Pesnika
Preozbiquje{ svet na{eg snevawa
Na Resnici Ti hvala O~e u srcu Resnika

* Povod i nadahnu}e za ovu pesmu dala je neizmerna ved-
rina Vere Stevenfeld iz Stokholma i wena nepresu{na vera u
smisao neprekidne borbe za Dobro i Lepo. Uobli~ewe pesme
proiza{lo je iz ose}awa vaseqenskog (resni~kog!) bratstva sa
pesni~kim knezovima srpske Bosne. (prim. pesnika)
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SABRAT VISINA
Na Svetim Arhan|elima kod Prizrena

Ani Jerotijevi}

Vitez Prizrenskog reda pi{e ovo slovo,
Zvezdana @al,
Onaj koji Te slavom oven~avao jeste,
Dok se u visine Devoja~kog grada,
Preko stenovitog sunovrata,
Bio uspiwao,
A {umela vremena pro{la
U onim dolaznim,
Kada }e Jastreb, put Neba, uzletati,
Sabrat visina,
I uz retko doticane vrhunce pogleda 
Pristajao divokozni krok,
I priawala, ~vrsta, misao:
Ona slovna, imenotvorna.

On, koji je gledao Tax Mahal,
I pod wegovim blistavim zidinama
Slu{ao kako bogoliko zapeva
Jamuna,
Stigao je najzad na obalu Bistrice,
I kona~no na{ao, i ~uo,
Glas svoga Arhan|ela.

Ispeo se na Vi{egrad,
Prkose}i sili ponora i straha,
I sa osmatra~nice Devoja~kog grada
Video Prizren,
Bogorodicu, ~uvaricu wegovu, Qevi{ku,

322



Runaste oblake po pa{wacima,
A u dnu orlogleda:
Razru{eno carstvo najve}eg vladara,
Tako saobrazno sveokolnim, golim, brdima,
Ostatku ne~ije velike `i`diteqske misli.

No, ako bi nebeski lahor jo{ jednom ushteo
Da takne du{u toga smrtnika, 
Mo`da bi najradosnija bi}a 
Potekla iz tvoje utrobe, o Zemqo!
Jer Ona je bila tu, krhka i lomna,
Ona svesaobrazna,
I davno i{~ezle ko{ute vra}ale su se `urno
Kada bi Ona srnovito, pored hu~ne vode,
Kroz pitome {umarke, kora~ala,
I svaki vrh bio krov
Po jednoj pritajenoj slatkoj misli,
I svakom proplanku mr{tio se zavidni oblak
[to i po wemu nije lepr{ala
Ona.

A re~ne vile, u ovo zimsko doba
Zavu~ene u svoja dubovita, u vrbovna,
Stani{ta,
Oslu{kivahu korak hodo~asnika
Koji zala`a{e u gajovitu dolinu,
A kroz wu:
[irio se zlatasti preliv sjaja
U sasvim prozirnoj, plavi~astoj, magli,
I grgoqio dvostruki `ubor,
Onaj {to se sve{umno izdiza{e
Iz bistre k}eri Sfer-planine,
I drugi koji, iz wenog najdubqeg loga,
Pokreta{e du{u
Na tiho pojawe arhan|elskim glasom.
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VELIKO MORAVI[TE

Pra Miodragu Petrovi}u, mom Miodragisimusu*

Eh, Jagodino moja!
Ti, koja si bo`anski Leva~ sabila u ~ar{iju,
pa se i gromovni~ki Ratkóvac,
Ilija, polubog,
odmetnuo iz belanske ve~nosti u Jagodovo vreme,
u têk godina sa`et u bogopamtivi gôd,
u svetozarno Ja,
iz koga }e se, potom, izle}i i krila i let!

Ah, \ur|evo brdo! Vrela cigan~ice,
duboka senko detiwstva, prvi poqup~e!
Sti`e li ~ovek daqe od uzdaha?
Ko si Ti, zavi~ajna reko,
~as suvo korito, ~as Belico?
Zar nisi mogla, bogiwo Srbistana, Morãvo,
jagodwim ukusom da zavede{ Dunav,
i preotme{ ga svojoj bo`anskoj suparnici Savi,
pa da mu kumovi Ov~ar i Kablar,
kuma Grdelica i stari svat Stala},
Tebe dovedu pod Beli Grad
i daju mu u miraz bogatu wivorodicu,
[umadiju?

Eh, zamoravqene vode! Sastavci podno gradi}a
u koji se sa bludnog izbivawa vra}a
nesta{no dete Varvarin!
Ko da zaboravi na dve `e`ene doline
kroz koje kre}u obe va{e krilate Moravice,
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Ju`na, koja kroz @egligovo
dovla~i pod Bujanovac Makedoniju,
u zagrqaj Bina~ice vode,
sa kojom Kosovo, podno Skopske Crne Gore,
kre}e na Svemoravski sabor,
i Zapadna, koja nagutav{i se snegova sa Golije,
te rashladiv{i vrelo srce javorne Ivawice,
a tek pod Ariqem ukrotiv{i mnogopenu{avi Rzav,
sti`e na `e`eno sabirali{te voda, u Po`egu,
gde se strastveno spli}u
kosjeri}ki mom~i} Skrape`
i u`i~ka devica \etiwa,
i svoje tek poro|eno ~edo,
mo}no stasali Kitok,
streloudno zarivaju u wu,

Eh, Pomoravqe!
Gradovi prilegli na sun~ane obale
Juga i Zapada,
koji iz voqe za Slogom i Slivom,
za Slovom!
`ude da dosegnu i Istok, i Sever,
na talasima Tvojih qupkih krilatica,
Velika Moravo,
koje, kada dovoqno odrastu,
natopiv{i se rosom sa Vlasine
i zvukom draga~evskih truba,
sa pobedni~kim klikom izlaze iz svojih klisura
u Leskovac i ^a~ak,
i kre}u za wima ponositi gradovi,
sa juga Prokupqe! sa svojom Toplicom,
i Ni{! sa pobednicom Si}eva, i Aleksinac! 
sa zapada pak Kraqevo! sa knezom Ibrom,
koji u matici te zapadne vode,
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mirisom Doline jorgovana usput primamiv{i
Ra{ku i Studenicu, obqubquje sada
tek stasalu devoj~icu Gru`u,
pa mili Trstenik! i Kru{evac sa Rasinom,
u svadbenom kolu sa Kragujevcem
opasani okolo Nebeskog Gledi}a!
sti`u tu da na Sastavcima
satvore Tvoju maj~insku du{u,
Velika Moravo,
pa u Veliko da Te Moravi{te upute,
tamo gde }e pod tim imenom
jedan iz tri da se stvori grad,
jer Para}in sa Crnicom
i na Ravanici ]uprija,
pru`aju prema Belici i Tebi u zagrqaj
svoje omoravqene ruke,
moja Jagodino!

Ah, Svemoravqe! Neka Ti pesma moja
bude mo}ni odjek, pa da Te ~uje
severna Tvoja istoimena bliznakiwa gore,
me|u serbijskom i lu`i~kom moravskom bra}om
Slovacima i ^esima,
istome ovom Crno{umnom,
dvomoravnom, dakle, knezu Dunavu qubavnica,
wemu, dakle, kome vi, obe Morave,
poveravate slovesnu du{u
napa}enog slovenskog tla,
pa }e{ mu zato i Ti, Veli~ajna,
pod Smederevom, u naru~je najzad da donese{
sve te slovodonosne vode,
da ih na crnomorski sabor
sa Dweprom, Dwestrom i Donom povede,
Kozacima i Rusima.
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Pa ipak, Jagodino moja!
Vinorà~o! Trnãvo! Dragòcvete!
Ptice nebeske sletele na leva~ki put!
Bunare! Cikote! i Vrbo pod Be{wàjom gorom!
putokazi za Rekovac! i za Kaleni}! za Blagotin!
tamo gde me u seni pamtiveka
erama i{~ekiva{e Semela Devana,
jelewa moja bogiwa,
Ratkovi}e! preda~ko moje Belane!
vodi~i na vrh Gledi}a, na Samar,
koji }u jednom najzad skinuti sa svojih ple}a
i tada ja za sva vremena po~inuti na wemu!
pa i vi, saputnici za Kragujev grad,
Sabanto i Lipare,
ja sam znao da me niko
ne}e smeti tako voleti
kao vi,
}iu-}i!
i da si Ti, moja Jagodino,
izvan svih pravaca,
zato {to si právac nad právcima,
zato {to stranama sveta vaqa jo{
stranstvovati,
rekama jo{ rekovati,
da dosegnu pravo na Tebe,
moja Jagodino!

* Miodrag Petrovi} Miodragisimus – veliki glumac i
pesnik iz Novog Sada, rodom iz pesnikovog preda~kog Lev~a, iz
sela Lo}ika. (prim. prir.)
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PEACE LAND
Sailling to Jeju*

To Eric Richardson and Milutin Raonic**

What really other be than dove
In the true heaven of Peace Land
At the very very first glance of love
My Jeju Island

What really other do than shove
Through the Peace ocean the Peace Land
At the very very first glance of love
My Jeju Island

What really other throw than glove
To the war-devil on Peace Land
At the very very first glance of love
My Jeju Island

What really other than dwell above
In the true heaven of Peace Land
At the very very first glance of love
My Jeju Island

* Napisano tokom plovidbe Tihim Okeanom, na brodu za
ju`nokorejsko ostrvo Xexu (prastari naziv Tamna), koje je
predvi|eno da do 2021. godine postane svetsko sredi{te mira.
Pesnikova muzi~ka obrada vlastite pesme slovi kao kandidat za
zvani~nu himnu tog Ostrva. (prim. prir.)

** Posveta E. Ri~ardsonu, Amerikancu iz Seula, jer je  pesniku
skrenuo pa`wu na re~ „shove” (gurnuti, tutnuti, }u{nuti) i time
„spasao” pesmu, s obzirom na nedostatak rimâ za „love” (qubav) u
engleskom. Posveta M. Raoni}u, s obzi rom da je tog 26. februara ovom
pesnikovom u~eniku iz Karlova~ke gimnazije i satvoriocu uvodne
pesme ove kwige bio ~etrdesetipeti ro|endan. (prim. prir.)
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EVROPA MIRA*
Umesto prepeva pesme „Peace Land”

Za Vesnu Baaij

Da ti se du{a oporavi
Od bola patwe i nemira
Do|i na kontinent qubavi
Evropu mira
Moju Evropu

Mir da se ve~ni uspostavi
Na svakoj ta~ki svemira
Do|i na kontinent qubavi
Evropu mira
Svoju Evropu

Na rat i mr`wu zaboravi
Jedan da duh nas sve sabira
Do|i na kontinent qubavi
Evropu mira
Tvoju Evropu

Da ti se du{a oporavi
Od bola patwe i nemira
Do|i na kontinent qubavi
Evropu mira
Na{u Evropu

* Na ne{to izmewenu melodiju prethodne pesnikove kom-
pozicije (aran`man pra Dragomira Milenkovi}a i Dragoquba Pri
Markovi}a Bleka), ovu pesmu peva Merima Wegomir. (prim. prir.)
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POMRA^EWE
11. 8. 1999, Herceg Iglion

Bawalu~kom kwazu pra Nenadu Novakovi}u

Bogovi bra}o! Zar svemo}i sli~i
Svetlosna bi}a da klonu pred Tmicom?
Zar Onaj ko se sjajnim licem di~i
Sred bela dana da ma{e mrklicom?

Stvorovi u dosluhu sa silom Svevida
Unapred znaju naum Stvoriteqa,
Dok nâs, neuke, senka Crnog Zida
Sklawa od oka Sveop{teg Zriteqa.

Toliko smo ve} na Zemqi da se i plesan
hvata! i dra~ nam obrasta slaba{na ~ula.
Da ho}e da se vrati predak bestelesan,
Mo`da bi krenula k nebu krila oronula.

Ptice bezglavo lete. Prati{ina
Naseqava se u tvar. U Istok – senokret!
Trenut je da se i bez bleska Sina
Ipak vidivim ~ini O~iwi svet.

330



ONOGO[T
Nemogu}a pesma

Wegovoj oktoi~nosti pra Radomiru Uqarevi}u

Pre no {to juna~an nà Lov}en
Vladiki krene{ nà rado{t
\eti}u neuk il’ oslove{}en.
Vaqa ti spremitsja za Onogo{t

Pre no u Kotor il' u Bar
Da te mimoi|e nemilo{t
\eti}u bio rab ili car
Vaqa ti po}i u Onogo{t

Pre no {to gre{an u Vilin Dar
Krene{ pomolitsja zà opro{t
\eti}u bio mlad ili star
Vaqa ti do}i u Onogo{t

Pre no i bolni ù Ostrog
Krenemo celivati svetu mo{t 
\eti}i da nas vidi Bog
Vaqa nam sti}i u Onogo{t
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PODMLADAK PRASTARE PRIRODE
Nad Modrim Dubokim

Zahvaquju}i ~i~a Obradu Dabi`inovi}u
i mom pobratimu pra Bati Novakovi}u

Koliko li sam vas puta iz zaliva Boke
sa divqewem posmatrao u nebu,
sura brda nad Perastom i Risnom!
I nikada mi zaslepqeno oko
ne dopusti da mnim,
da se i u tu divqinu udenuo qudski rod,
podmladak prastare Prirode.

Evo me sada, me|utim, sred vas,
u tom istom nebu,
jedino zadivqenom pogledu prisna
i lako doma{iva davnino!
Okom se Belog Jastreba spu{taju}i
u modro-duboki Zaliv,
slivam se u ose}aj koji jedna drugoj
poveravaju Visina i Dubina,
kada se jednom sa vrletnih vrhova,
drugi put iz priobalnih gradova,
bacaju u strastan zagrqaj,
tako da mi dvostruko progledalo oko
istovremeno zri i odozgo i odozdo,

jer gle! tek tako, u na{em gledawu za~eta,
Lepota uzma`e da sebe raspozna,
i da se bogoliko naseli: U Svet.
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PAMTIVEK
Pohvala mete`u jezikov

U se}awe na svetog vladiku pra Danila Krsti}a

Vladi~anskim perom u ~ast Vavilona
Ispisujem hvalu mete`u jezika
Srpskom }irilicom koja od iskona
Sveti je }ilim za ukora~ewe
Nebeskih u~iteqa u zemaqsko vrewe
Svetlosno pismo svetskog Vrhovnika.

Jedan je, dodu{e, u Bo`anskom duhu
Prikriven jezik i govore ga ~isto
Svemir, Priroda i Srce u dosluhu
Sa Slovom Qubavi. Ali meni godi
Da je ma i kaznom u qudskoj prirodi
Toliko na~ina da se ka`e isto.

Zato i mogu da presazdam kulu
I opet slijem narode u Jedno,
Makar i re~ mi dr`ali za hulu.
Jer nije dobar Ko jezikom svadi
Ve} Koji ~ezne da ~ovek sagradi
Zdawe {to Mu se`e do u srce ~edno.

Od Takvog Tvorca ne pla{im se kazne.
U Nojevoj barci jo{ od pamtiveka
Najve}i prezir gajim za isprazne
La`i da Sazdateq divotom jezika
Ka`wava oholost smelih podvi`nika
Pa ka`em: Bog je srce od ~oveka.
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MANASTRVCE

Od Miri{ta Rajku

„Miri{te
i{te

mir”

Ah, Manastrvce! Niz Sun~ani Put
Isplovqava{ izme|u Prevlake i Arze!
Da ogaw nebeski, morem razasut,
S Miri{ta blistavo u more porinut,
Slije slepilo s bla`enstvom katarze!

I da isploviv{i sa `ala Lu{tice
Odnese{ precima vest u Grad Opsena
Da dok pred Trojicom padasmo ni~ice
Svoje nam ~etvrto Otac otkri lice
Pa su nam srca Majkom vaznesena.

---------------------------------------------
----------------------------------------
-----------------------------------------------
---------------------------------------------
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NADGROBNE PLO^E
nad londonskim slobodnim dusima Zemqe

Za pra Rastka Mar~eti}a i Sawu Paji}

Gradovi su nadgrobne plo~e
nad utamawenim slobodnim
dusima Zemqe.

Kroz parkove i ba{te
ipak proviruju oni
prema ki{odonosnom Nebu
i `ivodajnom Suncu,
a svoje odva`ne izvi|a~e
raspore|uju u drvorede
i dvori{ne vrtove,
duboko u pozadini dvonogog neprijateqa,
i svojim plu}ima pro~i{}avaju
vazduh za disawe wihove majke Prirode.

Grobqa su pak mesta wihove gorke osvete,
na kojima preuzimaju brigu
o prekobrojnim ba{tinicima
samo zaboravnog `ivota,
kada ih wihovi najdra`i
ispra}aju na neizvesno putovawe,
vra}awem zemaqskog Zemqi neokovanoj betonom.

Jedino vetar pripada i tamo i amo,
putnik po zemqi i vodi,
pismono{a gradovima
i jedini prevoznik oblaka
i spasenih du{a.
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VRTE[KA RESNIK
Naspramna ogledala u Zabrawenom Gradu

Posle toliko godina, za Du{anku Mi{~evi}

Kad ti ugledah obrise,
Zabraweni grade,
kao da me prvi put zapqusnu
uzvi{ena Lepota koju rasipa
dugouho uprostoreno
vreme.
Za{to mi nikada niko ne re~e
da je to tako?
Za{to ni ti, Bertolu~i,
ni posledwi kineski care,
avaj! za{to ni Ti, davna i divna
potajnice sa imenom od du{e,
za{to mi niko ne re~e
da je takvo to?

Ah, od prvog trena,
kad Nebeski Mir stade da se {iri
zalaze}i u svoje zale|e,
i u moje kosti,
ve} mi se u~ini{e patuqastim
i Akropoq! i Versailles! i Grand-Place!
i Ka`uraho! i Tax Mahal!
i Kremaq! i Prekrasni trg!
i {ta jo{ sve ne
{to u dostojanstveni odgovor
^ovek ne uzvra}a Bozima.
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Zar da iz vrta u vrt
neprekidno gubim dah,
pa zar tek sada po~iwe?
pa zar ima jo{?

Ima, ima!

Ah, da l’ me to Ti, Haronte iz Jene,
u hramu Svepójavnoga duha,
kroz uzastopne prostorije svesti, 
sprovodi{ do znawa nerazlu~ivog,
sve do u mrtva~nicu-sve`ivot,
ili su to tvoje, u Dvorcu Hvalomudrenosti,
sa naspramnim ogledalima odaje,
Lu`i~ki kwa`e,
pa me tu Ona ~eka, Majka i K}i,
preblaga i stroga, Resnica,
slovodonosna?

Pa zar ulazim sve dubqe u unutra{wi prostor,
da me bespovratno usisa{ u sebe,
vrte{ko Resnik,
ti koja ve} prisaobrazila si
Zemqu Nebu, Prazninu Potpuno}i,
zar }e{ sada i da priskladi{ mene sti{aju,
Stihije Poretku,
Stih Meri?

Dvorac Nebeske ^istote!
Dvorac Zemaqskog Spokojstva!

Ima, ima!

337



SVAROG U ZABRAWENOM GRADU
Napu{taju}i Peking

Za Vesnu Markov i [u Xuan*

Samo zato {to uvek iznova ni~u mi
Tvoja zmajevita krila,
Resnice! Zvezdana @al!
ja sada ne mogu, u trenutku kreta,
da napustim Zabraweni grad
a da muwevito ne preduhitrim grom,
i ne odem da me vidi Dvorac Neba,
Svarogov hram.

Eto gde sam, i posle Indije,
morao da do|em,
da Te na|em, O~e!

Pa zar nisi i Ti ~ekao Mene, 
da Te vratim u Postojbinu,
tamo odakle Te odagnahu
sile Zlohota i mezimci Mrza,
kad Ti troglavi crnorisci naru`ivahu
prvo~etvrto, maj~insko, lice,
i ponositog Tebe Svetòvidoga,
dok je plakao narod,
povla~ili po blatu, a pla~em i ja,
ali ne mogu, i ne}u, da Te vratim, O~e,
dok Ti u Obe}anoj Zemqi
ne podignem Okrugli Hram!

Ali i oni su se tamo, podno
nebodoti~ne Himalaje, me|u ~ijim
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vrsima tajnuju svarovite varo{i
[ambalah, Tripura i Agarti,
u koje su se povukli,
da odatle vladaju na{om `izni,
Gospodari Zemqe,
i tamo su se, dakle,
neslavni potomci slavodonosnika
bavili odsecawem glave,
i tako se pramajka na{a Surija,
[ivinom rukom odse~ena,
potuca{e po vrletima zemaqskim,
zato da se, jednom, nasa|ena
na zmajogwevita ramena, na svoje
bogo~ove~ansko celobi}e vrati,
na svoju zamoravqenu serbijsku zemqu.

Ah, Veliko moje Ostrvo Izmirewa!
Pa vaqda sam zato i uklizio u Kinu
niz Veliki Sun~ani Put!
Vaqda me zato {qivin cvet
i wegove kro{we gradovi,
a ponajvi{e wihovee devojke u cvatu,
do~ekuju, i ispra}aju, odeveni
u najsve~anije svoje ode`de:
Svitaju}e zore i zlatne sutone.

Ah, preda~ka moja Vrbo, na ulazu u Leva~ki Sad!
Pod Crnim Vrhom, na Be{wãji reci!
Pa vaqda mi te zato i obreko{e preci,
da u tebi sazidam Nebeski, Svarogov Grad!

* Vesna Markov – predstavnik „Hemofarma” u Kini,
pokroviteq pesnikove vozne karte Peking – [angaj. [u Xuan –
devojka koju je pesnik upoznao u tom vozu. (prim. prir.)
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DUH VAVILONA
Napu{taju}i [angaj

Za Mijan Mijan*

Nijedan se grad nije kao ti
toliko upripravio da ugosti Duh Vavilona,
imenom [angaj nekada onako bajoliko
u moje daleko de~a~ko uho dopiru}i grade:
Sezawe u visinu, jezici izme{ani,
~istota poroka, sve{teni blud.

Gostioni~aru @ute reke,
otpravni~e kineskog krvotoka
u ogromno Tiho srce Lutalice,
za{to mi ne dozvoli susret
sa tvojom Jang Ce i wenim Vodeanom,
kao {to me ni Peking ne pusti
da pogledom i krokom doma{im Kineski zid?

Vaqda zato jer `al za propu{tenim
zlatna je u{te|evina lakog doticawa gradova,
pa se onda nezasito odr`ava na{a ~e`wa
da se u wih, po taj netro{ewem umno`eni zalog,
sa detiwom bezbri`no{}u,
jednom vratimo.

Tako i Duh Vavilona
beja{e napustio svoj Senar,
zlatni Belov kip sred Sumberskoga grada,
i svoju prvosve{tenicu Militu Istru,
sa `alnim se}awem na nedosegnuto Nebo,
~ekaju}i da se stvori grad
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sa ~ijih }e vrhova uzmo}i
da se put zaboravqenih Nebesnika vine.

A i du{a tako, kad napu{ta `ivot,
ne odlazi bez zalihe `ala
za ve~nim `ivotom u kostima i mesu -
jemstvom da }e, jednom,
kada je ni{ta vi{e ne bude pridr`avalo
za bi}e, po taj pri{te|eni deo sebe,
u novo telo: Da se vrati.

* Mijan Mijan – kineska kwi`evnica sredwih godina iz
[angaja, zbog „disidentstva” poznatija na Zapadu nego u svojoj
zemqi. Postoji legenda da je re~ o pesnikovoj k}eri, ro|enoj iz
wegove rane pariske qubavi sa kineskom devojkom koja je wegovo
ime izgovarals „Mijan”. Kineske vlasti u [angaju nisu
dopustile da do|e do susreta iako je bila uspostavqena pismena
komunikacija. (prim. prir.)
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TVERSKÃJA DU[À
U gradu koji proti~e kroz Sebe

Ani Rostokinoj*

Moskvo! Grade koji proti~e{
kroz Sebe,
Reko koja se u Sebe okiva{,
Grade i Reko imenom i bi}em
srasli u Jedno koje oti~e iz Sebe,
i Sebe opet nalazi
kao Nepokretni Kret!

Pariz je smislio Ogledalo-Reku,
da u wu baca svoju senu,
i da se, zadivqen sobom,
ogleda u woj.

A Ti?

Su{tinom ~ovek a imenom `ena,
Ti si, Moskov-grade,
iz qubavi uzeo ime
svoje qubqene vijugu{e reke!
Da je ima{ onoliko
koliko Ti se Ona u proticawu poda,
pa da onda, milovana senkama 
Tvojih svetih zdawa,
ne dozvoli da je u naru~je uzme
neki drugi grad,
i zaneseno Te ponese u srcu
u slobodu koju si joj dao,
sve tamo do Oke, nadomak Kolomne,

342



i sa wom do Volge, pod Ni`wi Novgorod,
te niz wu u zagrqaj kaspijskoj bra}i,
kavkaskom ~edu Tereku,
koji osim elbruskih voda
pronosi jo{ i Qermontovqevu
neotecivu krv,
i mudrom grani~aru Uralu,
koji sa ple}atim planinskim imewakom
sprovodi mo`dinu Severa
kroz ki~mu Evroazije,
svi da tamo do Persije,
i do azijskog Elbursa,
kroz mnogobrojne narode,
prostranim obalama i preko zato~enog mora,
proslavqate u zajedni~ko ime slivenu
qubav grada i reke.

Ah, pa zato sam i na{ao Tebe,
Tverskãja Du{à!
Tvoje sam raspoznao srce ~ije klatno
na drugome kraju otkucava
Jelisejska Poqa,
i odjekuje wima!

Ah, Pariz da se niz Tebe,
umesto u Konkord,
sru~uje u Prekrasni trg!
I Ti, umesto u Kremq
i u Aleksandrovski Sad,
u Tiqerije da se sliva{,
u Pale Roajal!
Ali i Ti si ~ekala, i do~ekala Mene,
Tverskãja Du{à!
Jer ja sam Vetar koji huji
kroz gradove i du{e,
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i Ti si do~ekala Mene zato,
da svoja krila pusti{
u beskona~an let!
Zato da tvori{, i tveri{,
i jo{ jednom da satvori{ Mene,
tvernosti Moja!

Gle, ne mogu vi{e da stanem
u ovaj zapis,
hujim sa Tobom, kroz Tebe,
Tverskãja Du{à!
snitilice qudskog sna
o Bo`anskom Licu!
I sad }u da se ra{irim po Rusiji,
po drevnim }u stani{tima
na{ih dedova i bogova da Te ra{irim,
gde nas ~ekaju Skiti i Sarmati!
davni serbijski narodi gde nas ~ekaju,
i gde Te pamte Sibirci i Saborjani,
od Kurilskih do Kanarskih ostrva rasejani,
ti Vindi i Svelti, Rasi i Raseni,
zaspali nekada u na{im genima,
Tverskãja Du{à,
zato da ih, Mnome osemewena,
opet rodi{ Ti, krepke i mo}ne,
Svaró`ane svetlonosce,
Nebodonosnike da jo{ jednom rodi{,
du{o ruska ra{anska,
tverna i serbijska, Mojà!

* Ana Rostokina – studentkiwa srpskog jezika i
kwi`evnosti u Moskvi, prevodilac na ruski pesnikove zbirke
Du{e gradova. U detiwstvu `ivela na Tverskoj ulici u centru
Moskve. (prim. prir.)



NEVESTA RUSIJA

Ova }e Godina posebno nagraditi
prole}e
Pa }e mu skloni biti strogi roditeqi Zima
i Mraz
Da najlep{im nakitom ukrasi nevestu
Rusiju
Kad je od oca Svaroga zaprosi od Lu`ice
Kwaz

...................................................................

......................................................................

............................................
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BELA LEPOTA U SRCU

Suvi{e mraznog Severa u Tebi Petrov
Grade
Odve} bele lepote u srcu i Tvojoj
No}i
Da bih tek tako krenuo da podelimo
Jade
Ti sle|en u tor`estvu ja vrel od
Bespomo}i

Zato mi ostaje ~e`wa da se licem u
Lice
Sretnemo i zagrlimo u belom
Usijawu
Ti preu`areni um severne 
Prestonice
Ja rashla|eno srce Juga u
Nestajawu

-------------------------------------------------
--------------------------------------------
---------------------------------
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DEVEJEVO

Za Volo|u Nazarova,
pri isto~niku Serafima Sarovskog u Devejevu

Magla se iz jutarwih trava podi`e poput
dima
Za wom i Svarogov Sin iz Vritrinog
carstva
Ali nad svima wima molitva za spas
~ove~anstva
Ni~e iz divnog srca ba}u{ke
Serafima
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RUSKO ZVONO
Pitalica

Eleni Bondar~uk, u lavri Sergeja Radowe{kog,
sa se}awem na Rubqova i Andreja Tarkovskog

(ZAGONET)

Duboko sporo (rusko) zvono zvoni
Stepe tundre (tajge) sadeva u slog
Pita ko koga (ovim) svetom goni
Sin Boga (Oca) ili Wega Bog

Duboko (sporo) zvono zvoni
Stepe (tundre) sadeva u slog
(Pita) ko koga Svetom goni
Sin (Boga) ili Wega Bog

Duboko (zvono) zvoni
Stepe (sadeva u) slog
Ko (koga Svetom) goni
Sin ili (Wega) Bog

(Duboko) zvoni
(Stepe) slog
(Ko) goni
(Sin ili) Bog

(ODGONET)

Zvoni
Slog
Goni
Bog
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ODLAZNA PESMA

Huj pradavnine

O, majke! Usli{ite moj krik!

Gete, Faust
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PANNA SOPHIA NA NEBEVZETY*
Svojoj majci
i majci ve~ne tuge Dragici Milo{evi}**

1 (Ve~no U`ice)

Senima dede Momira (Simi}a)

Ja vrlo Milan i Mladenovi} vrlo
I vrlo Srbijanac iz biv{ih {uma
Mo`da bih mogao i da ne pohitam ovako hrlo
U ovaj ~isti ~isti prostor iza uma
Mo`da bih mogao i da ne snujem himere i gradove
Tolikim Itakama i da ne budem zbogom
Da se u mene i ne zakliwe Praznina rad ove
Sulude trke za odbeglim Bogom

Koga susti`em da ureknem zlo
Mrtav da ne moram da ispravqam to
Tebe da vratim hudim smrtnicima
Maj~ice usnula na nebesima
Vreme je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Da odem zauvek a vrati{ se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Lak da Ti bude zemqe anglijske
Ve~iti spomen deda Momire
Za sva vremena da nas pomire
Sa du{manima k}eri serbijske
Pa da sagori nesagoriv greh
Toliki da vatri ne dâ da ozebe
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A Zmijca vazda nagoni na smeh
Da si po Zemqi koju Tvorac vrti
Seju}i @ivot darivao Smrti
Decu koju qubqa{e vi{e nego sebe

Ve~no su `ivi koji pamte zlo
Pa mrtav mogu da ispevam to
Kroz divnu Tebe da nas lep{e ima
Maj~ice slavo na nebesima
^as li je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Pa zar da i posle Santa Marije
I daqe prizivam Ve~no U`ice
I zar da trn mi se Divqe ru`ice
Jo{ jednom samrtno u srce zarije
Pa zar da uzalud uzalud je budim
Sred univerzalne zagonetke stvari
Kamenom uspavankom da joj zoru rudim
Dok no} vezana zvezdama krvari

No} du`a od snova zar da bude dno
S kog mrtav moram da tamanim zlo
Jer mo`da spava{ pa me krepi{ snima
Maj~ice Sofijo na nebesima
^as li je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Da odem zauvek a vrati{ se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Ali tek ako smrt otrpim smelo
(A to se gle zbiqa sada zbiva meni)
Sav }e mi svetski prostor urasti u ~elo
Da se preispevan vrati Vaseqeni
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Stihom {to zalaze} u svoju dubinu
Na dno se pewe ne napu{ta sebe
Pa tonem u ponor otkrivam visinu
Svet presazdavam kre}em od amebe

Da u samom jezgru utamanim zlo
Mrtav da ne moram da ispravqam to
Tebe da vratim hudim smrtnicima
Maj~ice Slavo na nebesima
^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Vreme je sudwe ^as li da peva~i
Ve} jednom vrate se na grane Ja~i
Od qudskog glasa huk je vetra najdu`e
Pamte pojci koji nebom kru`e
Pa mi otimaju praobli~je Pesme
Koja me ipak sapiwe u hodu
Titra po moru ogaw i taj ples me
Zdru`uje s Vama u nevoqi Bozi
Da Stih i Bi}e privoqevam slozi
Kao Vi zemqu zrak vatru i vodu

Da zauvek mine se}awe na zlo
Mrtav da ne moram da ispravqam to
Kroz divnu Tebe da nas lep{e ima
Maj~ice usnula na nebesima
^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Neko stra{no ludilo treba da me pro`me
Jer pesnike moraju da pohode vile
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Vlastitom rukom da ne stigne no` me
Vrhunaravne bivam deo sile
Pa stoga jo{ ve}u brigu delim s Vama
Nebeska bra}o deco Svarogova
I sestre koje Sjaju rodi Tama
Kako da vojska Svetlosti oja~a
I u Prazninu satera Ruga~a
Kako da sine carstvo Pravog Slova

Ka kome stupam da poreknem zlo
Mrtav da ne moram da ispravqam to
Tebe da vratim hudim smrtnicima
Maj~ice usnula na nebesima
^as li je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety
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2 (Skladbar)

Senima pra Dragánove majke Oqe (Glumi~i})
i pra Miloradove Smiqane (Lazi})***

Jer da je Tvorcu bilo ma i ~as
Do umne svrhe sveta koji stvori
Drugim bi dletom on vajao nas
Ne bi nam plo}u presvukao kosti
Crv ne bi morao nama da se gosti
Niti sa Smr}u @ivot da se bori
I ne bi ~equst sru~ena u vrat
@ivoga stvora pohlepno i hrlo
Bila kazaqka kojom zemni sat
Meri i ro~i vek dosu|en `i}u
Zato da cenu opstanka u bi}u
Pla}a se~ivom stavqenim pod grlo

Pa ni ja ne bih srqao na zlo
Nit’ mrtav morao da ispevam to
I sam prezasi}en samrtnim gresima
Maj~ice Gospo na nebesima
^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Ali On mo}an ~iji svaki kret
Preme}e svemir po vlastitoj }udi
A kada spava Wegov nepokret
Pokre}e bi}a da pripi{u Wemu
I {to je wihov udeo u Svemu
Pa mole smerno da se bar probudi
On silni jemac Istine i Pravde
Ne`ni pokroviteq Dobra i Lepote
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Kome sve molitve pristi`u odavde
Iz du{e stvorova koje htê da slu~i
Da Mu se dive a On da ih u~i
Wemu da `rtvuju bezvredne `ivote

U koje ba{ On je ulu~io zlo
Pa mrtav moram da ispravqam to
Krila}en Tvojim blagim osmesima
Sofijo Gospo na nebesima
^as li je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Taj gordi skladbar harmonije sfera
^iji su svirci Sazve`|a Magline
Pa da ga slu{aju i razum i vera
An|ele {tedro za poniznost ~asti
A Arhan|ele Sile Mo}i Vlasti
Pritvorno di`e do svoje visine
Za{to dopu{ta da se baca qaga
Na rod ^ovekov da se la`ni gresi
Nedu`nog stvora koji se potuca
Od zla nemila do gora nedraga
Zalud iskupquju dok ne zasvetluca
Nada u I`e jesi na nebesi

Mada uzalud sve je i sti`e ga zlo
Pa mrtav moram da ispravqam to
I sam prezasi}en samrtnim gresima
Maj~ice usnula na nebesima
^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety
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Za{to da Onog {to sred Vasione
Podi`e bunu protiv Oholosti
Qudi po Vremenu i Ve~nosti gone
Iako On se – ili ba{ zbog toga -
Li{io besmrti da od takvog Boga
Za qude otme bar zrno Svetlosti
A oni da Ga – Wime vazneseni
Do tajne ploda Drveta saznawa
I tako gre{nim znawem razmno`eni -
Hule i ru`e iako bez Wega
Bili bi krpeq pod ko`om Ni~ega
Pa ne bi stigli ni do postojawa

U kojem Najboqe goni su{to zlo
Pa mrtav moram da istrpim to 
Tebe da vra}am hudim smrtnicima
Slavijo maj~ice na nebesima
^as li je da se budimo iz sna
Ti iz nebeskog iz zemaqskog ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

Za{to taj blagi Otac svih stvorewa
Ne uli Sinu u samrtne krike
Utehu dostojnu krsnog poni`ewa
No svoju ~eqad pretvoriv u ruqu
Umesto Sina oslobodiv huqu
Vaskrsom krepi nadu beznadnika
A da je hteo svog vo}waka zuj
Polen i zvezdosjaj da sro~i u slik
Na{im bi strunama odzvawao bruj
I mojom pesmom proticao huj
Pradavnine i taj bi se struj
Slio u svima sre}ni preoblik

Al’ On je radije razgoreo zlo
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Pa mrtav moram da popravqam to
Stihom i oprostom gre{no nevinima
Maj~ice Gospo na nebesima
^as li je da se probudi{ iz sna
Ti da se vrati{ a da odem ja

Ja odoh zauvek a vrati se Ti
Panna Sophia na nebevzety

* Vid. bele{ku na narednoj stranici. (prim. prir.)
** Dragica Milo{evi}, ro|. Nikoli}, sestra velikog srp-

skog pesnika \or|a Nikoli}a, majka je devoj~ice Ivanke koju su
1978. godine, zajedno sa srpskim emigrantskim prvakom
Dragi{om Ka{ikovi}em, zverski ubili agenti tajne policije
komunisti~ke Jugoslavije u sedi{tu Srpske narodne odbrane u
^ikagu. Mu~eni~ku smrt male Ivanke do`iveo je na{ pesnik kao
„saozna~nu samo`rtvenom stradawu Srbije kao oli~ewa
Sofije-Slavije”, davno ve} predlo`iv{i da se weni zemni
ostaci obredno prenesu iz Libertvila kod ^ikaga u Beograd, u
hram Svetog Save. (prim. prir.)

*** Najdra`i pesnikovi prijateqi Dragán Glumi~i} 
(„najlep{i lik u celom Opsenarijumu”, kako sam ka`e) i
Milorad Lazi}. Glumi~i} je preminuo u oktobru 2002. godine
kao dopisnik Tanjuga iz Moskve. „Skladbar” je prvobitno
napisan kao nezavisna pesma wemu posve}ena (budu}i neposred-
no pobu|ena wego vom smr}u), ali je posle svog ugra|ivawa u
„Pana Sofiju” pretrpeo i promenu posvete. Milorad Lazi} je
preminuo 15. maja 2003. godine u Vojno-medicinskoj akademiji u
Beogradu, odbraniv{i na samrtnom odru doktorsku disertaciju,
~etiri sata pre svog posledweg daha. Pesma je posve}ena majka-
ma zbog wihovog neuporedivog bola kome je pesnik prisustvovao.
Oqa Glumi~i} nije mogla da istrpi nestanak sina, preminuv{i
uskoro za wim. (prim. prir.)
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BELE[KA O NASTANKU PESME
„PANNA SOPHIA NA NEBEVZETY”

U prevodu sa ~e{kog naslov pesme doslovce glasi: Sofija
Gospa vazneta na nebesa. Izgovara se: nebevzetí sa naglaskom
na posledwem slogu. I u re~i „Sophia” naglasak je tako|e na „i”.

Crkva koja je dala naslov i razlog ovoj pesmi nalazi se
u ~e{koj varo{ici U`icu, istoimenoj sa pesnikovim rodnim
gradom u Srbiji koji on deli sa majkom i wenim ocem, svojim
dedom Momirom Simi}em (1899-1986), politi~kim emigrantom
preminulim i sahrawenim u Londonu. Ime crkve je zapravo
Panna Maria na nebevzety, a pesnik joj je ime promenio shodno
svom sofijanskom (sofiolo{kom) verovawu u Bo`ju Mudrost kao
^etvrtom (`enskom) Licu Bo`jem.

Crkvu krasi boja Karlova~ke gimnazije, okru`ena je
grobovima sa ~isto srpskim prezimenima, a na spoqa{wem zidu,
u vrhu, celom {irinom ju`noga broda, krupnim slovima pi{e:
VREME JE DA SE PROBUDIMO IZ SNA.

Pesnik je tu dospeo u trenutku kada mu se majka u
Beogradu, usled sr~anog udara, nalazila na Intenzivnoj nezi
Kardiolo{ke klinike Urgentnog centra u Beogradu, u besvesnom
i beznade`nom stawu.

U nemogu}nosti da se i pored svesrdnog zalagawa srpskog
ambasadora u ^e{koj, a svog vajkada{weg prijateqa Aleksandra
Ili}a, vrati u zemqu ni vazdu{nim ({trajk srpske avio-kom-
panije), ni kopnenim putem (nemaju}i vize za Slova~ku i
Ma|arsku), odlu~io je da ode u ~e{ko U`ice, u ~ijem je imenu
video dokaz zajedni~ke etni~ke matrice Srba i ^eha, budu}i da
su ovi posledwi zapravo jedan od ogranaka (L)U`i~kih Srba.

Odvezao ga je ~ovek po imenu Jaroslav, put ka crkvi
pokazala slu~ajno nai{la mlada `ena po imenu Renata (lat. Re-
nata, „Ponovo ro|ena” – majka pesnikova zove se Na/s/ta), ime
crkve obelodanila wena (tako|e slu~ajno nai{la) svekrva, a
povratni put ka Pragu nazna~ila prelepa devojka po imenu
Lenka ([imakova).
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Ispostavilo se da je „usnula maj~ica” u sam ~as pes-
nikove posete „ve~nom U`icu”, posle trodnevne kome, otvorila
o~i i uistinu se probudila iz sna. Po`ivela je potom jo{ dve
i po godine. Preminula je 30. avgusta 2007. godine, ne
do~ekav{i da zemnim o~ima ugleda ovu kwigu koja joj je
posve}ena. (prim. prir.)
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VI[E OD BIOGRAFIJE
Krile Beli} Jastrebi}

PRA MILAN OD LU@ICE (dr Milan Mladenovi}) ro|en
je 21. novembra 1949. u U`icu, Srbija, od oca Marka i majke
Naste, ro|. Simi}. Do preseqewa porodice u Beograd (decem-
bar 1956), rano detiwstvo proveo je u Jagodini gde je do polu-
godi{ta poha|ao prvi razred koji }e produ`iti na Novom
Begradu, u osnovnoj {koli „@ikica Jovanovi} [panac” (danas
„Nade`da Petrovi}”). Od petog do osmog razreda poha|a
osnovnu {kolu „25 maj” (danas „Du{ko Radovi}”) u kojoj osniva
{kolski list i iz koje ga u {estom razredu kao najboqeg |aka
{aqu na ~uveni pohod po hrvatskom Zagorju, tobo`wem rodnom
kraju jugoslovenskog diktatora Josipa Broza Tita.

Po{to ga iz Devete (novo)beogradske gimnazije iz poli-
ti~kih razloga izbace 1967, naredne godine zavr{i}e Prvu
beogradsku, iz koje }e uo~i maturirawa odigrati jednu od
vode}ih uloga u studentskim demonstracijama 1968. Beogradski
Filozofski fakultet, grupu za filosofiju, zavr{ava 1975.
Studirao je i francusku kwi`evnost u Parizu (1969), klasi~nu
filologiju u Beogradu (1972–1975) i pravoslavnu teologiju na
pariskom Institutu Svetog Sergeja (1981–1982). Doktorat
tre}eg stepena na pariskoj Sorboni ste}i }e 1982. g.

Predavao je filosofiju u najstarijoj srbskoj (Sremski
Karlovci, 1977–78) i u najstarijoj beogradskoj, svojoj Prvoj gimna -
ziji (1979–80). U Karlovcima osnovao kwi`evni list „Branko” koji
i danas izlazi, i ilegalnu Stranku Pravoga Slova koja je pre-
vashodno delovala na podru~ju kulture. Povremeno putovao
Evropom, a na putovawu kroz Aziju (1978) stigao do Indije.

Po~ev od 1979. g. Mladenovi} je objavio oko 30
autorskih kwiga iz oblasti poezije, filosofije i politike, te
nekoliko zapa`enih prevoda filosofskih i pesni~kih klasika
sa vi{e `ivih i drevnih jezika (Platon, Lajbnic, Svedenborg,
Helderlin, Sartrtr, Solovjov, itd. – vid. bibliografiju). Pisao
je i objavqivao i na francuskom, engleskom i {panskom, a
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prevo|en je na vi{e od 20 jezika. Mno{tvo wegovih pesama kom-
ponovali su istaknuti muzi~ari (Dejan Pre Trajkovi}, Vladeta R.
Kandi}, Zoran Sve Jovanovi}, Bora Dugi}, a izvode ih muzi~ke
grupe „Svaro`i}i”, „Slobodni strugari” i „Rtawska bi}a”, dok
ih je u ne malom broju komponovao i sam, i peva ih, prate}i se
na gitari.

Kao {ahovski majstorski kandidat Mladenovi} je ostvario
pobede nad mnogim vrhuskim {ahistima, izme|u ostalih i nad svet-
skim prvakom Karpovom, ali je zbog obuzetosti kwi`evnim,
filosofskim i politi~kim poslovima dosta rano napustio aktivno
igrawe {aha. Istakao se i u komponovawu {ahovskih problema.

*
Prvu svoju pesmu  Milan Mladenovi} od Lu`ice napisao

je ~im je nau~io da pi{e, u svojoj sedmoj godini (1956, ”Prole}e
dolazi”), a prvu objavio u drugom razredu osnovne {kole,
("Zvezdice”, u de~jem listu ”Zmaj”, 1958).

Na kwi`evnoj sceni pojavio se ve} u svojoj dvanaestoj
godini kada je 1961. g. dobio Zmajevu nagradu u konkurenciji
vr{waka iz cele Jugoslavije, prvu  od ~etiri u nizu (1961–1964).
Sa ~etrnaest godina osnovao je kwi`evni list u svojoj osnovnoj
{koli. U Devetoj (novo)beogradskoj gimnaziji izumeo je opsesion-
izam kao filosofski, pesni~ki i umetni~ki pravac i sproveo ga
kao pokret najpre kroz svoj gimnazijski kwi`evni krug, kasni je
kroz pro{iren i veoma uticajan kwi`evni klub „Fontana” na
Novom Beogradu (osnovao ga sa Miletom Nedeqkovi}em i
Biqanom Luki}), najzad pro`ev{i wim celu svoju generaciju na
Beogradskom univerzitetu. 

Od 1967. godine zapo~eo je sa redov nim objavqivawem u
kwi`evnoj periodici i publicistici, a od 1972. g. i sa u~estvo-
vawem na javnim kwi`evnim i filosofskim tribinama.  Ve} te
godine u beogradskom Studentskom kulturnom centru dr`i seriju
predavawa, izla`u}i svoj filosofski „sistem” opsesionizma
pod nazivom „Kozmoplanktos”, a svoje filosofske radove
izla`e i na simpozijumima studenata filosofije u svim glavn-
im gradovima tada{wih jugoslovenskih republika. U~estvuje u
osnivawu generacijskog kwi`evnog ~asopisa „Znak” na
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Filolo{kom, i satiri~nog „Frontisteriona” na Filozofskom
fakultetu.  Mno{tvo pesni~kih, filosofskih, esejisti~ih,
kriti~kih i polemi~kih radova objavquje u studentskim i
kwi`evnim listovima i ~asopisima, posebno u „Kwi`evnoj
re~i”, i u emisijama Radio Indeksa i Tre}eg programa Radio
Beograda. U beogradskom Domu omladine vodi zapa`ene
„Razgovore o prevodila{tvu” sa na{im najistaknutijim prevo-
diocima poezije (jesen 1979) i filosofije (jesen 1980). Posle
vi{egodi{wih neuspe{nih poku{aja, svoju prvu pesni~ku zbirku
("Pesme Ivice Ponora”) objavquje u jesen 1979. godine.

U decembru iste godine Milan Mladenovi} odlazi na dvo -
mese~no usa vr{avawe nema~kog jezika u „Geteovom institutu” u
[taufenu (kraj Frajburga), gde }e sa gr~kim pesnikom i
matemati~arem Lazarosom To{unidisom i rumunskim kompozitorom
Juliusom Brudaskom ("Balkanska trojka”!) izumeti pesni~ki pravac
grengolizam (poetske igrarije sa jezicima svih naroda), kojim }e
kasnije zaraziti vode}e francuske pesnike i {iroko interna-
cionalno umetni~ko okru`ewe u Parizu.

Naredne ~etiri godine `ivi u francuskoj prestonici
pripremaju}i na Sorboni najpre doktorat tre}eg stepena
("Plotinova estetika”), potom i dr`avni ("Hajdeger i problem
logosa”), pi{u}i i objavquju}i na francuskom, dru`e}i se sa
mno{tvom znamenitih pesnika i filosofa iz celog sveta i putu-
ju}i po Francuskoj i po okolnim zemqama, strasno ispisuju}i u
svoje dnevnike „prozno-poetske mape” predela i naroda koje }e
naporedo ucrtavati u svoje „Du{e gradova”, svuda otkrivaju}i
tragove davnog i drevnog prisustva svojih „serbijskih” predaka.

Posle jednog takvog putovawa (leto 1982), prvi put }e
u~estvovati na Festivalu evropske poezije u Luvenu (Belgija) u
organizaciji tada{we Evropske zajednice, zahvaquju}i preporu-
ci Dragi{e Vito{evi}a i hitroj saglasnosti direktora
Festivala E`ena van Iterbeka, i tako|e prvi put nastupiti kao
Milan de Luzice, ugradiv{i u svoje me|unarodno ime spregu rodnog
U`ica sa bolno nestaju}im Lu`i~kim Srbima. Improvizovano
usmeno saop{tewe pod nazivom „Tajac pred tajanstvom bi}a”
(tema Festivala bila je „Misterija i materija”), izgovoreno na
srbskom i na francuskom, zapawi}e auditorijum sa~iwen od
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mno{tva znamenitih svetskih pesnika nobelovskog formata i
najzna~ajnijih li~nosti evropske kulture, i osim ogromne blago-
naklonosti prema opisanom poslanstvu srbskog naroda u krugu
evropskog zajedni{tva, i zate~enosti neo~ekivanim mladim
propovednikom tog poslanstva koji je govorio sve glavne
evropske jezike, obezbedi}e ovom posledwem povla{}en status
na naredne tri godi{we seanse tog Festivala (~ija }e kqu~na
saop{tewa znamenitih u~esnika prevesti sa svojim saradnicima
i objaviti u srbskim ~asopisima). Ona posledwa (1984)
odr`a}e se bez wegovog prisustva jer }e biti spre~en boravkom
u zatvoru, ali }e otvarawe Festivala biti obele`eno zahtevom
u~esnika jugoslovenskim vlastima za wegovim oslobo|ewem i
~itawem wemu posve}ene poeme Pjera Ostera Susujeva. Sam
poziv na u~estvovawe (tema „Poezija i muzika”) nadahnu}e pes-
nika da u zatvoru napi{e dva ogleda („Pevawe u poeziji i muzi-
ci” i „Epopeja ro|ena iz duha muzike”), ~iji }e ga poku{aj
dostavqawa ko{tati mesec dana samice, a u zborniku
Festivala pojavi}e se nekoliko wegovih pesama, prepevanih na
tri jezika.

Ugled ste~en u Belgiji dove{}e do tesne saradwe
Milana od Lu`ice sa Fondacijom velikog belgijskog pesnika
Morisa Karema i wenom direktorkom @anin Birni kojoj }e u
oktobru 1984. g. organizovati gostovawe u Beogradu i Novom
Sadu. Wemu samom belgijski pesnici organizova}e u dva
navrata kwi`evne ve~eri u Briselu. Saradwa i intimna veza
sa kwi`evnicom Lusi Sped, bliskom prijateqicom belgijske
kraqice, pribli`ava ga belgijskoj kraqevskoj porodici. I taj
prirodan tok doga|aja bi}e osuje}en predstoje}im padawem
pesnika u „komunisti~ko ropstvo”.

Za sve vreme boravka u Parizu, u ~ijim je srbskim i
francuskim intelektualnim krugovima do`ivelo veliki odjek
wegovo predavawe na Sorboni „Pam}ewe srbskog naroda”
(mart 1983), Mladenovi} je pesni~kim i filosofskim, pre-
vodila~kim i prire|iva~kim prilozima neprekidno prisutan i
u tada{wim jugoslovenskim listovima i ~asopisima. Posebno
su odjeknuli saop{tewe „Trenutak srbskog kwi`evnog jezika”,
pro~itano u odsustvu autora na simpozijumu „Aktuelna pitawa
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jezi~ke kulture” (zapravo izvod iz predavawa koje je tokom
boravka u Beogradu odr`ao septembra 1981. g. na Jezi~koj
tribini biblioteke „Petar Ko~i}”, objavqenog potom u celini
u „Teolo{kim pogledima”), kao i pomenuti govor sa Luvenskog
fe stivala „Tajac pred tajanstvom bi}a”, preveden sa fran-
cuskog iz festivalskog ~asopisa i objavqen u „Kwi`evnim no -
vinama” po~etkom 1983. godine.

Istovremeno, Milan od Lu`ice sara|uje sa istaknutim
predstavnicima srbske i ruske Crkve u Parizu (mnogi od wih
su politi~ki emigranti), okupqenim oko ruskog pravoslavnog
 fakulteta „Sveti Sergej” na kojem i sam izu~ava pravoslavnu
teologiju. Zahvaquju}i zalagawu svoje verenice knegiwe
Marije Aleksejevne Stahovi~, pribli`ava se uredni{tvu najz-
na~ajnijeg ruskog zagrani~nog ~asopisa „Vesnik Evrope” i u
ku}i wegovog glavnog urednika Nikite Struvea susre}e
Aleksandra Sol`ewi cina. Sa ocem Lukom (potowim vladikom)
i profesorom na „Svetom Sergeju” dr Nikolom Crnokrakom
osniva „Bratstvo oca Justina”. Sa predratnim no vinarem
„Vremena” Bo{kom Vra~arevi}em ure|uje emigrantski ~asopis
„Savremenik” i pod raznim imenima objavquje tekstove poli-
ti~ke sadr`ine („Preterane misli iz Pariza”, ”Sle de}i rat
Dra`e Mihai lovi}a”, ”Komunisti se srde na Boga”,
”Mefistofelovski zagrqaj Zapada”), zbog ~ega }e ga komu-
nisti~ki re`im u Beogradu, uprkos protestima svetske javnos-
ti, optu`iti i osuditi na 14 meseci zatvora. Tome }e
doprineti kako jednogodi{we zaposlewe kod imu}nog emigran-
ta-industrijalca Vlade Vladisavqevi}a ~ije }e kwige antiko-
munisti~kog, ali i antimonarhisti~kog sadr`aja, prekucavati i
pripremati za {tampu, tako i prijateqstvo i bliska saradwa
sa Olgom Lukovi}–Pjanovi} u radu na wenoj kwizi „Srbi
narod najstariji”. Od ove tri emigrantske li~nosti
(Vra~arevi}, Vladisavqevi}, Lukovi}–Pjanovi}) i samog
Mladenovi}a javni tu`ilac Okru`nog suda u Beogradu obra-
zova}e „neprijateqsku grupu protiv naroda i dr`ave”, ne bi
li tom „ja~om” inkriminacijom izbegao nepopularnu optu`bu
za „verbalni delikt”.
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*
Hap{ewe (5. oktobar 1984), boravak u zatvoru i potom

~etvorogodi{we uskra}ivawe paso{a, osujetili su Mladenovi}u
dobijawe ka tedre na pariskoj Sorboni. Osim toga, time }e biti
osuje}eni i pripremni radovi na osnivawu Slovenskog institu-
ta u Parizu, kao i izlazak ~asopisa za srbsku duhovnost
„Slovest” (na francuskom jeziku) koji je pokrenuo sa grupom
srbskih kwi`evnika i umetnika, uz pomo} i podr{ku svojih
francuskih pesni~kih i filosofskih prijateqa. ^asopis }e
pro me niti ime (u „Migrations”), uredni~ku postavu i koncepciju,
a ime osniva~a i wegova sudbina ne}e biti ni pomenuti.

U isto vreme, na molbu tada{weg predsednika Udru`ewa
kwi`evnika Srbije Zorana Glu{~evi}a, konkuri{e u Beogradu za
glavnog urednika ~asopisa  „Relations” koji izlazi na stranim
jezicima i podnosi opse`an ure|iva~ki program koji to glasilo
povezuje sa „Slove{}u” i sa srodnom kwi`evnom inicijativom
na engleskom govornom podru~ju (Wujork, London, Johanesburg).
Konkurs, me|utim, biva poni{ten „zbog nedostatka dovoq no
dobrih kandidata”, a Glu{~evi} na Skup{tini UKS pod pri-
tiskom podnosi ostavku i na wegovo mesto dolazi Miodrag
Bulatovi} koji }e i tada i kasnije, tokom Mladenovi}evog robi-
jawa, suzbijati odgovaraju}u reakciju kwi`evne javnosti na gol-
gotu pisca–protivnika re`ima.

Hap{ewe }e biti razlog da se ne ostvari i tromese~no
gosto vawe na indijskim uni v erzi tetima (organizator indijski
filosof iz Pariza [uprio Mukar xi), kao i jednogodi{wi
anga`man na Univerzitetu na Tene ri fama (na poziv wegovog
dekana, pesnika i mecene Fernanda Riela) – u oba slu~aja tema
je bila „Osnovi srbske duhovnosti i kulture”.

U zatvoru }e Mladenovi} {trajkovati gla|u 40 dana i u
svrhu odbrane napisati svoju znamenitu Zavr{nu re~ – Uvod u
doba Slovesnosti koja je do sada do`ivela tri samostalna
izdawa („... Veli~an stven esej o Istini i Pravdi” – Branislav
Petrovi}, „Veli~anstveno tkawe … koje stoji na jednom od vrhova
svekolike filosofske kwi`evnosti, najdubqa, najoriginalnija i
najpotresnija filosofska svedo~anstva koja su ikada data, i koja
~ine da Zavr{na re~ mo`e da stane rame uz rame s Ni~eovim

366



Zara tustrom” – dr Milan Petrovi} Cerski, „Sada znate da u
pri~i o Hramu Istine i svemu {to se u wemu doga|a ustvari imate
jednu filosofemu koja je u rangu Parmenidove poeme, u rangu
Heraklita, Empedokla i Platonovog izlagawa o pe}ini i u
Sedmom pismu. (...) Tako|e, spis je u rangu Ni~eovog Zaratustre”
– dr Milan Brdar).

Tokom progona Mladenovi}u je trajno oduzeto {est svezaka
„Pariskih dnevnika” koji }e 1996. godine biti sud ski uni{teni.
Od tada se po wegovoj tu`bi razvla~io sudski proces
„Mladenovi} protiv Republike Srbije”, tokom koga je 2009. g.
dobio rehabilitaciju, a decembra 2017. g. po Zakonu o restituci-
ji nov~anu naknadu za pretrpqenu nematerijalnu {tetu. Proces za
materijalnu nadoknadu za uni{tene dnevnike, arhivu, prepisku i
druge kwi`evne rukopise jo{ uvek je u toku.

*
Tokom celokupnog svog {kolovawa, profesure i stran -

stvovawa, Milan Mladenovi} od Lu`ice je dolazio u sukob sa
tota litarnim komunisti~kim re`imom. Izba~en je iz Devete
beogradske gimna zije (1967), kao maturant zapa`eno u~estvovao u
studentskim demonstracijama 1968. g. i bio predsednik buntovnih
studenata Filosofskog fakulteta 1971–72 (vi{e puta hap{en), u
kom je svojstvu osujetio dodelu po~asnog doktorata Beogradskog
univerziteta Josipu Brozu Titu, i bio politi~ki u~iteq ne{to
mla|em Zoranu \in|i}u koga je odredio za svog naslednika. U
vi{e navrata zbog „moralno-politi~ke nepodobnosti” spre~en je
da dobije mesto na Beogradskom i Novosadskom univerzitetu. 

Po izlasku iz zatvora, Mladenovi} osniva „Sfairos”
(1987), prvu veliku privatnu izdava~ku ku}u u tada{woj Jugoslaviji.
Kao sto ̀ er nacionalnog i demokratskog osloba|awa od diktatorskih
komu nist i~kih stega, „Sfairos” }e izvr{iti veliki uticaj na duhovno
obrazovawe teku}eg nara{taja (preko 300 kwiga u 22 „sfere”, me|u
ostalima „Tajinska”, „Svetotajinska”, „Slovesna”, „Saborna”,,
„Antroposofska”, „Povesna”, „Pripovedna”, „Tabu”, „Stihosfera”).

U okviru delatnosti „Sfairosa” Mladenovi} je pokrenuo
obnavqawe „Dru{tva srbske slo ves nosti”, osnovao tribinu
„Videlo” u Narodnom muzeju, okupio pesnike svih ge neracija u
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„Pesni~ki tajinski krug”, sa Velimirom Abramovi}em i Marijom
[e{i} izdavao i bio odgovorni urednik ~asopisa „Tesliana”
(1993–95) i sa „Ve~erwim novostima” dodeqivao nagradu sa
imenom svog preminulog pesni~kog prijateqa Milana Lali}a
(1992–99). Tvorac je manifestacije „Pesni~ko Nebo” u Herceg
Novom u okviru koje je ~uveni vojni {kolski brod „Jadran” krstario
Bokom kao „Pesni~ki brod”. Obnoviteq je rada izdava~ke ku}e
„Grad–pisac Herceg Novi” u Andri}evoj ku}i u Herceg Novom.
Kwi`are „Sfairosa” u Beogradu ("Tajinska sfera”), Zemunu ("Kadmo
i Harmonija”) i Herceg Novom ("Pesni~ko nebo”) bile su sredi{te
velikih kwi`evnih okupqawa, kwi`evne promocije darovitih
mladih pesnika i objavqivawa wihovih kwiga, te izvori{te
zna~ajnih kulturnih inicijativa od op{teg nacionalnog zna~aja.

*
Kao jedan od obnaviteqa Narodne radikalne stranke (NRS,

1989) u kojoj je bio predsednik Izvr{nog odbora, te kao osniva~ i
predsednik Konzervativne stranke (KS, 1991), Milan Mla de novi}
od Lu`ice je bio me|u ~elnicima nacionalno-demokratske obnove u
devedesetim godinama pro{log stole}a.

Prvi je izdvojio glas iz op{te po~etne podr{ke nacional-komu-
nisti~koj retorici Dobrice ]osi}a i Slobodana Milo{evi}a, koju je
blagodare}i svojim „proro~anstvima” iz „Preteranih misli iz
Pariza” raspoznao i ozna~io kao „stavqawe nacio nalne maske na
crveno komunisti~ko lice”, {to }e ga ko{tati novog sudskog progona i
ponovnog oduzimawa paso{a (koji tek {to mu je pod pritiskom svetske
javnosti bio vra}en, dobrim delom zahvaquju}i zna~ajnom zalagawu
kwi`evni~kih organizacija u Jugoslaviji, PEN centra i istaknutih poje-
dinaca, radi wegovog u~estvovawa na Bijenalu svetske poezije u Lije`u
na koji je bio pozvan). U dva svoja govora na Godi{wim skup{tinama
Udru`ewa kwi`evnika Srbije (1989) i u potowim vatrenim
„radikalskim” istupima {irom Srbije (1990), upozorio je na katastro-
falne posledice te politike, izla`u}i svoj program zasnovan na uki-
dawu institucija i teko vina komunisti~ke uzurpacije i na „vra}awu u
pre|a{we stawe” (Restitutio in integrum). Organizovao je prvi veliki
antikomunisti~ki miting pod vedrim nebom od kraja Drugog svetskog rata
(Jagodina, 4. maj 1990) i pozvao na revalorizaciju istorijske uloge i
veli~ine generalâ Dra`e Mihailovi}a i Milana Nedi}a.
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Otpor koji se u re`imski dirigova nim redovima NRS
organizovao protiv Mlade novi}evog monarhisti~kog i ravno-
gorskog usmerewa koje je svojim harizmati~nim liderstvom zacr-
tavao, bio je pra}en dotad nezapam}enom harangom koju su pro-
tiv wega sproveli re`imski  infiltrirani ~lanovi. To je dovelo
najpre do raslojavawa, potom i do raspada stranke. Poku{aj
wene obnove osuje}en je 23. februara 1991. g. u Kragujevcu kada
je Velika svezemaqska skup{tina NRS uzurpacijom zloupotre-
bqena za osni vawe re`imski ustrojene Srpske radikalne
stranke (SRS) na ~elu sa Vojislavom [e{eqom i Tomislavom
Nikoli}em. Glavni kandidat za predsednika NRS, Mladenovi} je
tada u svome govoru predvideo zapadawe Srbije u „radikalsko
`ivo blato”, napustio radikalski pokret i sa no vinarem
Sini{om Nikoli}em, publicistom \urom @ari}em i arh
Dragomirom Acovi}em osnovao Konzervativnu stranku (KS) i
postao wen predsednik.

Po~etak rada stranke obele`en je organizacijom novog
mitinga protiv Brozovog kulta pred tkzv. „Ku}om cve}a”, za koju je
priliku, po ideji svoje pesme „Glog dobavqaj, Beli Grade!”, sa
advokatom Vitomirom ]alovi}em i wegovim jedanaestogodi{wim
sinom Ivom, u ^a~ku istesao golem glogov kolac za simboli~no
probadawe „vampira sa Dediwa”. I taj miting, i sam glogov kolac,
oteli su i zloupotrebili isti re`imski glumci, wegovi doju~era{wi
saborci u Narodnoj radikalnoj stranci.

Do 2001. g. je sa Konzervativnom strankom organizovao
vi{e politi~kih koalicija, izme|u osta lih „Savez za monarhiju” sa
Narodnom strankom Milana Paro{kog (1991–92), „Preporod”
(1997) sa dvadesetak vanparlamentarnih stranaka na ~elu sa
Naprednom strankom – Napredwaci (lider dr Branislav Pavlovi}),
„Okup za Kraqevinu Srbiju” sa pribli`no istim saveznicima
(1999–2000) i „Evropsku Srbiju” sa „Evropskim blokom” (2001).

U jeku svoje politi~ke aktivnosti Milan Mladenovi} je
u dva navrata kandidovan za predsednika Srbije (1990. i
1997). Za ~lana Krunskog politi~kog saveta Aleksandra
Kara|or|evi}a imenovan je 1992. g. u kom svojstvu, pred mirovnu
konferenciju u Londonu (1992), upu}uje Prestolonasledniku svoje
znamenite „Nijagarske stavove o Srbiji i Jugoslaviji”.
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Dva puta je boravio u Americi i Kanadi, prvi put kao
predsednik Izvr{nog odbora NRS (1990), drugi put kao predsednik
Konzervativne stranke (1992). Prvom prilikom odr`ao je zapa`en
govor u ameri~kom Kongresu i dr`ao predavawa u dvadesetak
gradova na Severnoameri~kom kontinentu. Tokom drugog boravka,
uz mnogobrojna predavawa, primqen je na najvi{em nivou u
ameri~kom State Department-u, a u Otavi se sastao sa predsednikom
Kanade Brajanom Malrunijem, {to je rezultovalo hitnim pozivom
prestolonasledniku Aleksandru na posetu Otavi i Va{ingtonu, ali
nije dovelo do bitnih promena u pona{awu vode}ih sila Zapada
prema SRJ i Srbiji.

*
Neprebrojiv je spisak organizacija, manifestacija i ini-

cijativa koje je Milan od Lu`ice tih devedsetih go dina XX v. osno-
vao, pokrenuo ili zapa`eno u~estvovao u wihovoj de latnosti.

Ve} prilikom drugog gostovawa na severnoameri~kom kon-
tinentu, kao gost emigrantskog „Srpskog kulturnog kluba Sveti
Sava” (bio je prvi Srbin iz Otaxbine kome je dopu{teno da
u~estvuje na Kongresu te organizacije), sa pesnikom \or|em
Nikoli}em iz ^ikaga, svojim prijateqem Isom Orlo vi}em iz
Wujorka i Nikolom Pa{i}em, predsednikom Srpske nacionalne
akademije iz Toronta, osniva „Odbor za pravdu i istinu o
Srbima” ("OPIs”), a sa pro{irenim krugom pristalica wegove
Konzervativne stranke – Pokret za obnovu Kraqevine Srbije
(POKS).

U produ`etku iste namere, da osna`i u komunisti~kom raz-
dobqu pokidane i korumpirane (a u slu~aju politi~ke emigracije i
krajwe zao{trene) veze izme|u Matice i Raseqene (wegov neolo-
gizam za „Dijasporu”), i time u isto vreme oja~a srbski glas u svim
zemqama sveta u kojima `ive Srbi, pokre}e dve inicijative i za
wih pridobija znatan broj znamenitih li~nosti,

– „Susrete Sabornosti i Rase jawa” (Beograd – Herceg Novi,
1994) sa pesnikom i slikarem Dragoqubom [}eki}em i
kwi`evnikom Dragi{om Maxgaqem, i

– „Kwi`evnu ambasadu dobre voqe” (1996) u Udru`ewu
kwi`evnika Srbije, na inicijativu pesnika Adama Pusloji}a.
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Uprkos o~iglednom sna`nom patriotskom i demokratskom
naboju, {irokom poqu povezivawa, dejstvenosti i uticaja, i
pravovremenosti pokretawa tih inicijativa u vreme sankcija
protiv SRJ, izolacije i nezapam}enog medijskog bla}ewa Srbije
u celom svetu, nijedna od ovih pionirskih zamisli nije stigla
daqe od programskih akata i po~etnih „regrutnih” okupqawa,
jer je re`im, isturaju}i u prvi plan svoje proverene „ket-
manske” zavisnike, redovno muwevito reagovao osnivawem
sli~nih ustanova i manifestacija koje bi se uskoro raspr{ile
ili ugasile.

Zauzvrat, drugi naporedni poduhvati dali su plodan
rezultat.

Na ~elu Dru{tva za obnovu manastira „Sveti
Arhan|eli” kod Prizrena (1994–1995), carske lavre Du{ana
Silnog, koje je pret hodno (1990) osnovao sa arh Predragom
Risti}em i tada{wim episkopom Prizrenske eparhije Pavlom,
potowim patrijarhom, Mladenovi} je najzaslu`niji za izgradwu
manastirskog konaka koji }e 17. marta 2004. g. u pogromu opus-
to{iti i spaliti {iptarski teroristi.

Iste godine u  ma nastiru „Prohor P~iwski” sa dr Radivojem
Pe{i}em, dr Srbom @ivanovi}em i pomenutim arh Risti}em,
u~estvuje u osnivawu „Slovenskog instituta”, kakav je sedam godina
ranije, sa Dragi{om i Vjerom Vito{evi}, Olgom Lukovi} Pjanovi}
i Mili}em od Ma~ve, poku{ao da pod nazivom „Zasrbist” (Zavod za
serbijska istra`ivawa) osnuje u Parizu.

Bio je potpredsednik Sveslovenskog Saveza (predsed-
nik dr Radomir Raki}); saosniva~ (sa Raki}em) i starosta
Bratstva Lu`i~kih i Balkanskih Srba; generalni sekretar
Dru{tva za kwi`evnost i kulturu Jugoslavija–Kanada
(predsednik dr Radivoje Konstantinovi}); potpredsednik
Srpskog fonda slovenske pismenosti i slovenskih kultura
(predsednik dr Radmilo Marojevi}) ~ije je sedi{te u Moskvi;
predsednik Umetni~kog saveta Kulturnog centra „Skadarlija”
i ~lan redakcije „Skadarlijskih novina”.

Sa istori~arem umetnosti i slikarem @ivojinom
Andreji}em, vi{estrukim autorom „Sfairos-a”, u wegovoj Ra~i
Kragujeva~koj, osniva „Srbsko mitolo{ko dru{tvo” .
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U~estvuje kao predava~ u radu „Akademije Teslijana” (osni-
va~ vode}i „teslijanac” dr Velimir Abramovi}) i na woj 1995.
godine u dva predavawa izla`e svoj filosof ski „Sistem slovesnos-
ti” (koji iste godine saop{tava i pred Hegelovim dru{tvom u
Beogradu).

Sa arheolozima Svetozarom Nanijem Stankovi}em i
Vladimirom Lekovi}em sudeluje u iskopavawu ranog neolitskog
naseqa „Blagotin” kod Poqne u Lev~u (1994–95) i „kumuje” kultnoj
„jelewoj bogiwi”, nadenuv{i joj ime Semela Devana.

*
U XXI veku, koji je u Novogodi{woj no}i zapo~eo

(ponovqenom) pqa~kom i pusto{ewem sedi{ta „Sfairosa” u
Zemunu, Mladenovi} se gotovo potpuno po vukao iz javnog
`ivota. Ipak, i u tom razdobqu na{ao se u `i`i nekih
zna~ajnih inicijativa.

U znak podr{ke svom prijatequ, ~uve nom narodnom peva~u
Dragi{i Simi}u Rundu, osniva~u „Prela i posela – udru`ewa
~uvara srbske tradicije”, predsednik je Skup{tine tog udru`ewa
(od 2004). 

U jesen 2004. g. u novim prostorijama „Sfairosa” u centru
Beograda (Lomina ulica), u napu{tenom i zapu{tenom Domu zdravqa,
koji je nazvao „Svaro`ana” i u ~iju je adaptaciju ulo`io znatna sred-
stva (od dela porodi~nog nasledstva koji mu je pripao), poku{ao je sa
osnivawem „Ravnogorskog kulturnog kluba”, ali je u tome grubo
osuje}en infiltracijom re`imskih „ravnogoraca” („~etizani”) koji
su ga ~ak osudili na smrt (!), pa je golim rukama, na o~igled „prekog
suda”, spasao `ivot savladav{i naru~enog ubicu (ostav{i sa tra-
jnom povredom oka i o{te}enim vidom), pretrpev{i u tom razdobqu
neprocewivu mate rijalnu i moralnu {tetu – izme|u ostalog, celoku-
pan kwi`ni fond „Sfairosa” (vi{e od tri tone kwiga), uz celokupnu
arhivu, opqa~kan je i prodat u staru hartiju dok je wegov vlasnik
(februar-mart 2005.) boravio u Ju`noj Koreji i Rusiji.

Poma`u}i svom ocu dr Marku Mladenovi}u, bio je idejni
tvorac, saosniva~ (zalagawem redakcije svog “Sfairos”-a) i
predsednik Upravnog odbora Udru`ewa za borbu protiv bele
kuge „Opstanak” (2002-2006).
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U tom svojstvu putovao je 2005. godine u Ju`nu Koreju, gde
se u Seulu od`avao planetarni skup Svetske federacije za mir,
postav{i wen Ambasador mira. Tom prilikom plovio je na ostr-
vo Xexu, duboko zavu~eno u Tihi okean, zami{qeno da u
budu}nosti od @eneve preuzme sedi{te svetske borbe za mir, i
na brodu na engleskom napisao i komponovao pesmu „Peace Land”
(„Zemqa mira”) koja od onda slovi kao kandidat za svetsku himnu
mira.

Naredne ~etiri godine (2005–2008) u vi{e navrata puto-
vao je u Ju`nu Koreju, Kinu, Rusiju i Ukrajinu, odr`av{i zapa`ene
kwi`evne ve~eri u Moskvi (Centralni dom pisaca, 2006) i Kijevu
(Nacionalni teatar, 2008). U Moskvi i Sankt Peterburgu zbli`io se
sa ~elnicima Svetskog mirovnog udru`ewa „imeni” Nikolaja Reriha,
koji su ga nadahnuli da tokom 2006. godine osnuje Udru`ewe za mir
kroz kulturu, sport i obrazovawe „Teslijanija – Bela Golubica”,
u okviru ~ijeg je delovawa na Opservatoriji beogradske tvr|ave, 08.
i 24. avgusta 2008. godine, a povodom otva rawa i zatvarawa
Olimpijade u Pekingu, odr`ao dvadeset~etvoro ~asovno „Olimpijsko
planetarno bdewe za mir”, i u sve 24 vremenske zone na{e planete
slao „Olimpijske poslanice saputniku Sunca”, zdru`ene potom
pod tim podnaslovom u kwizi Milandar. Takva ista „Bdewa”
ponovio je i povodom Olimpijada u Londonu (2012), Rio de
@aneiru (2016) i Tokiju (2021).

Posle propasti i uni{tewa “Svaro`ane”, od ostatka
porodi~nog nasle|a otkupio je od „ku}nog saveta” u Mile{evskaoj
42 na ^uburi tkzv. „zajedni~ku prostoriju” u kojoj }e `iveti (i u
koju smestiti svoj „Sfairos” i „Teslijaniju”) od jeseni 2004. do
prole}a 2021. godine, kada }e ga putem protivustavno uvedenih
„sudskih izvr{iteqa”, a po ishitrenom i nezakonitom sudskom
postupku, „zbog izostanka” izbaciti na ulicu, zloupotrebom
nemogu}nosti da pristupi ro~i{tima usled polugodi{we
izop{tenosti najpre te{kom telesnom povredom, potom „kovid-
samoizolacijom”. Sva tri prethodna su|ewa udba{ka ispostava u
Mile{evskoj 42 je izgubila, ukqu~uju}i tu i 11 godina traju}i pro-
ces zbog nasilnog presecawa dovoda elektri~ne energije, za koje
je vreme jedan od svetlono{a srbskog uma sa porodicom, u sred
„civilizovanog” Beograda, `iveo bez struje.
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U leto 2013. na Gledi}kim planinama osnovao je sa
suprugom SveMarijom i tamo{wim me{tanima Udru`ewe
„SAMAR – za dobro Srbije”.

S prole}a 2014. imenovan je za politi~kog savetnika
predsednika Ravnogorskog pokreta Predraga Bogi}evi}a, a dve
godine potom i za predsednika Politi~kog saveta tog Pokreta.

Krajem 2017. g. dobio je sudsku nadoknadu za le`awe u
zatvoru i za spaqivawe svojih rukopisa. Preseliv{i se sa
suprugom na planinu-piramidu Rtaw, zapodenuo je na woj
„Rtawsku obnovu Srbije” (o ~emu svedo~e i zbirka pesama Rtaw
po sredi nas i brojna predavawa o duhovnim i energetskim
izvori{tima Rtwa), sav dobijeni novac ulo`iv{i u presaz-
davawe napu{tenog i opusto{enog zdawa nekada{weg
Sokolskog doma (sada „Milandar”) i u zakup zapu{tenog i
opqa~kanog turisti~kog kompleksa koji je nazvao Kulturno-
umetni~ki ugostiteqski lavirint (KUUGL) „Pramilanium”.

Sve to nije bilo dovoqno da ga mu~kim podrivawem i
svakovrsnim progonom i osuje}ivawem „lokalna samouprava”
op{tine Boqevac (na ~elu sa predsednikom Neboj{om
Marjanovi}em), po ve} predvidivom scenariju, ne progna sa
Rtwa, te{kim ogre{ewima o Pravo, Zakon i o Pravdu
nadle`nih zaje~arskih pravosudnih organa  o ~emu }e ova
posledwa (ba{ kao i o slu~aju Mile{evska 42) tek imati da
ka`e svoju zavr{nu re~.

U novembru 2019. godine prvi put je boravio na Svetoj
Gori, a s po~etka naredne u [vedskoj, u [tokholmu i Malmeu
(kod „svoga” Svedenborga, ~ije je slavno delo Nebo i  Pakao
prvi u Jugoslaviji preveo s latinskog i 1989. godine objavio u
„Tajinskoj sferi” svoje izdava~ke ku}e „Sfairos”), da bi u
trenutku povratka, kako sam ka`e, „utonuo u No} ^ove~anstva
kojoj su svetlila pogasili Kovid Devetnaesti i wegov gangsterski
izvr{iteq Don Koroneze”. Od hilandarskih monaha (ri~ni~ar
otac Simeon) dobio je topao blagoslov za daqe povezivawe
stare svaro`anske i nove kosovsko-zavetne srbske vere (zapo~et
Olgijanskim putem i Starim i novim srbskim zavetom), ali ne i
od Svete Trojice za koju se u (ne tek) anegdotskom tuma~ewu ka`e,
da su u ruskom Pantelejmonu pogasili sva svetla, tako da je
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„jeretik” u mrklom mraku pao na beton sa metar i po visine, i
to tako da mu je svaki polomio po jedno rebro jer je otvoreno
propovedao Bogorodicu kao ^etvrto, Bo`enstveno, Lice
Celoboga. A to da je „pretekao”, po tom istom tuma~ewu, prip-
isuje se WOJ SAMOJ i Sv. Jovanu [angajskom, koji se tada
na{ao kona~no ube|enim u „Bo`enstvenost” ^etvrtog Lica.

*
Zbog svog vi{edecenijskog nepristajawa na uzastopne

oblike komunisti~kog kameleonskog prilago|avawa i zbog wihovog
teorijskog i prakti~nog, a ~esto i humornog razobli~avawa („Velika
\ubritanija”, „\ubrozija”, „Slobrozanija”, „\idogexovanija”,
„@utokqunija”, „Ko{tuwava |in|okratija”...), Milan Mladenovi} je
nepre kidno bio izlo`en ne samo osuje}ivawu odgovaraju}e javne
promocije na profesionalnom, kwi`evnom i akademskom planu,
nego i progonu, uni{tavawu duhovnih i materijalnih tekovina svoga
rada, izbacivawu iz radnih prostorija, otima~inama, kra|ama,
provalama i pqa~kama bez odgovaraju}eg policijskog proce-
suirawa, zlostavqawu, sve do vi{e puta ponovqenog fizi~kog
ugro`avawa `ivota.

Sve to nije moglo pro}i bez krupnih posledica na li~ni
`ivot. Otac pet k}eri, Mladenovi} je dvaput do`iveo raspad
porodice, ostajao bez krova nad glavom (a to se, evo, doga|a i
sada, 2021. godine – po progonu sa Rtwa i sa ^ubure supruga se
prinudno povukla u svoj rodni Jerevan), ostavqaju}i sve za
sobom i zapo~iwu}i ispo~etka, bez osnovnih sredstava za `ivot
i uslova za rad, izme|u ostalog i bez mogu}nosti kori{}ewa
svoje ra{~etvorene li~ne biblioteke od pribli`no 10.000
kwiga i ogromne kwi`evne i izdava~ke arhive, ~iji se prete`an
deo dugo nalazio u jednoj memqivoj gara`i, a kada je objediwen
u rtawskom Milandaru, nekada{wem Sokolskom domu, jo{ od
prole}a 2018. godine ne dozvoqava mu se dovod struje i vode.

Deo golgote koju je Pra Milan od Lu`ice pre`ivqavao
tokom svih godina `ivota u Parizu, potom u zatvoru, najzad i na
izdava~koj i na „demokratskoj” politi~koj sceni, obelodanio je
Neboj{a Kova~evi} u drugom izdawu Zavr{ne re~i u izvanredno
obra|enoj „Hronologiji” (do 1994. g.). O nepomirivoj borbi zbog
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koje ga „ne vidqiva ruka” odmazde nikad nije ostavqala na miru,
svedo~i i dvotomno delo „Kraj broznog vremena” (2001), ali }e
potpun izve{taj o progonu i stradawima koja je pre`iveo iza}i
na videlo kada se jednom objave rukopisi kwiga „R| vede” i „Muke
po Sfairosu”.

Dotle, vaqalo bi o~ekivati da pred o~ima srbske i
svetske javnosti zasija i „druga strana medaqe”, obimno i
raznovrsno delo pesnika Du{a gradova, „Zemaqskog {ara”,
„Osmeha moje majke”, Dnovrha, Resnika, Ruserbije, filosofa
Zavr{ne re~i, Milandara, Opsenarijuma, Jestawa i bi}a,
nacionalnog sawara iz Olgijanskog puta, Ravnogorske Srbije i
Starog i Novog srbskog zaveta...

Zablista li u o~ima sada{weg nara{taja onako kakvim se
obelodanilo nemalom broju tuma~a koji su ga, takore}i u potaji,
na stotinama stranica bez kolebawa sme{tali na najvi{e
vrhove svetske kwi`evnosti i filosofije, to delo i wegov tvorac
opravda}e inicijativu grupe uglednika iz zemqe i inostranstva,
da se Pra Milan od Lu`ice kandiduje za Nobelovu nagradu za
kwi`evnost. U najmawu ruku zato {to u svojoj zemqi, osim progo-
na, nije dobio ni jednu jedinu. Naravno, pod uslovom da posle
toliko „ud(b)araca s-udb-ine” uzmogne da dovoqno dugo ostane u
`ivotu.
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BELE[KA O PRIRE\IVA^U
Krile Beli} Jastrebi}

Mirjana Brkovi} (ro|. Dujin) ro|ena je 24. aprila 1961.
godine u Petrovgradu (Zrewanin). Posle ranog detiwstva prove-
denog u Novom Be~eju, {kolovala se u Novom Sadu, a dva posledwa
razreda sredwe {kole zavr{ila u ~uvenoj gimnaziji u Sremskim
Karlovcima. Diplomirala je 1985. godine na Filozofskom
fakultetu u Novom Sadu, na ka tedri za Jugoslovensku i op{tu
kwi`evnost, gde je 1994. i magistrirala, odbraniv{i rad
„Fantastika i realizam u delu Jovana Gr~i}a Milenka”. Jedan
deo toga rada  prire|en je i objavqen u vidu studije Fantastika u
delu Jovana Gr~i}a Milenka (Novi Sad, 1996).

U okviru svog nau~nog rada Mirjana Brkovi} je u~estvo-
vala na vi{e nau~nih skupova, od kojih je jedan bio me|unarodni.
^lan je Dru{tva za prou~avawe 18. veka i Dru{tva za popular-
izaciju nauke Novi Sad, a ~lan Saveza nau~nih stvaralaca
Vojvodine sa sedi{tem u Novom Sadu bila je do wegovog ga{ewa. 

Kao profesor radila je u osnovnim {kolama u Subotici
i Novom Sadu. Od 1990. godine zaposlena je kao bibliotekar u
Biblioteci Matice srpske, u periodu 1993-2004. u Odeqewu
stare i retke kwige i legata iste biblioteke, a od 2004. godine
radi na mestu upravnika Centralne biblioteke Univerziteta u
Novom Sadu. 

Kao bibliotekar objavila je katalog Srpska kwiga i
periodika 18. veka Biblioteke Matice srpske (Novi Sad, 1996).
Kao redaktor, u~estvovala je u izradi kataloga Biblioteka Save
Tekelije (Novi Sad, 1997), a u~estvovala je i u pripremi kata-
loga srpskih kwiga 19. veka. Autor je desetak izlo`bi i prate}ih
kataloga, od kojih je jedna bila me|unarodna („Srpska kwiga u
Be~u 1741-1900”). 

Kwi`evno{}u se Mirjana Brkovi} bavi od rane mla-
dosti, ogledaju}i se u poeziji i u prozi. Objavqivala je u {kol-
skim listovima, kasnije u kwi`evnim ~asopisima, a zbirku
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pripovedaka Povratak istom objavila je 1982. godine u ediciji
Matice srpske "Prva kwiga". Bavi se i kwi`evnom kritikom,
prikazivawem kwiga, kwi`evnom istorijom, prevo|ewem sa
engleskog jezika i prire|iva~kim radom. Priredila je izbor iz
poezije Jovana Gr~i}a Milenka pod naslovom Zra~na svila
(Novi Sad, 1996).

Posle objavqivawa prvog izdawa ove kwige (2007),
Mirjana Brkovi} je 2010. godine doktorirala na Filozofskom
fakultetu u Novom Sadu na temu „Proza Bogoboja Atanackovi}a“
(mentor prof. dr Marija Kleut). Disertacija je objavqena u
otvorenom pristupu. 

U~esnik je i na razli~itim doma}im i me|unarodnim pro-
jektima. Od 2020. godine izabrana je za rukovodioca projektnog
tima na jednom od me|unarodnih projekata (EDUCABILITY), na
kojem je Univerzitet u Novom Sadu partner.

Kao doprinos poznavawu sopstvenog zavi~aja objavila je
studiju Sto godina zadrugarstva u Novom Be~eju (Novi Be~ej, 2009).

Pobednicama Prvog evropskog fejsbuk festivala
Banatski kulturni centar iz Novog Milo{eva objavio je 2011.
godine kao zajedni~ko izdawe zbirke poezije Bar{unaste pesme
Mirjane Brkovi} i Guta~ vatre Branke Kora}.

Zajedno sa Jovanom Milanko koja je fotografijama
ulep{ala izdawe, Mirjana Brkovi} je objavila zbirku poezije i
proze Pa{trovski album (Novo Milo{evo, 2016).

Prire|iva~ki rad dopunila je radom na izdawima
Milana Mladenovi}a od Lu`ice: Resnik: Stihomahova poetika
(prvo izdawe, Sremski Karlovci, Novi Sad; Beograd, 2007) i
Zavr{na re~ - uvod u doba slovesnosti (tre}e izdawe, Sremski
Karlovci - Novi Sad ; Beograd, 2008).

Pored velike qubavi prema kwi`evnosti, kwigama
uop{te i prema bibliotekarstvu, Mirjana Brkovi} poseduje i
veliku sklonost ka muzici. Od 2013. do 2016. godine pisala je
konferanse za javnu radijsku emisiju „M-kqu~“ koja se snimala u
Novom Sadu u Studiju M Radio televizije Vojvodine. Do kraja
2021. godine bi}e u prodaji muzi~ki kompakt disk „Zvuci kao
boje“ autora Aleksandra Dujina, na kojem se Mirjana Brkovi}
potpisuje kao tekstopisac u deset numera koje izvode Aleksandar
Dujin Orchestra i vokalni solista Nevena Reqin.
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OD ISTOG PISCA*

AUTORSKA DELA

PESME IVICE PONORA, „Zapis", Beograd – Jagodinska
biblioteka, 1979.

DU[E GRADOVA (prozno-poetske mape), „Kwi`evne
novine", Beograd 1988. (sa 15 crno-belih ilustracija Mili}a
od Ma~ve).

KWIGA O PRAZNOM – izlu~ena iz duha Ivice Ponora
(pesme, sa crno-belim ilustracijama Todora Stevanovi}a),
„Grafos", Beograd, 1990.

ZAVR[NA RE^ – UVOD U DOBA SLOVESNOSTI (odbrana
na Sudu), autorsko izdawe, Pariz 1990.

SLEDE}I RAT DRA@E MIHAILOVI}A (ogledi i pesme),
Eparhija „Nova Gra~anica", ^ikago, 1990.

SRPSKA DU[A TORONTA – Du{e gradova Kanade i
Amerike (prozno-poetske mape), dva izdawa 1993. i 1994,
„Bagdala” (Kru{evac) – „Oktoih” (Podgorica) – „Sfairos”
(Zemun) – „Grad-pisac Herceg Novi".

MORAM DA VIDIM OSTRVA (izbor pesama, priredila
Vesna Ba{i}), „Isto~nik” (Novi Sad) – „Plavi zmaj” (Sremski
Karlovci), 1995.

EVROPIJA – i druge glogoqubive pesme, ilustracije
Qubomira Miqkovi}a, pogovor Neboj{e Kova~evi}a,
„Sfairos", Zemun, 1995. 

ZAVR[NA RE^ – UVOD U DOBA SLOVESNOSTI
(odbrana na Sudu), drugo izdawe, pogovor i „Hronologija”
Neboj{a Kova~evi}, ilustracije Rajka Kova~evi}a).„Sfairos",
Zemun, 1995.

ZEMAQSKI [AR (izbor pesama), priredio Krile Beli}-
Jastrebi}, predgovor: Predrag Bjelo{evi}, pogovor: Dragiwa
Uro{evi}, „Glas srpski” (Bawa Luka) – „Apostrof” (Beograd),
1998.

379



DU[E GRADOVA (prozno-poetske mape), drugo izdawe,
„Prosveta", Ni{, 1998. (sa ilustracijama Mili}a od Ma~ve –
12 u boji i 3 crnobele).

OLGIJANSKI PUT – Ka srpskom opstanku (ogledi), sa
pogovorima prof. dr Aleksandra M. Petrovi}a i Neboj{e
Kova~evi}a, „Kalekom", Beograd 1999.

KRAJ BROZNOG VREMENA (I, II), priredio dr Antonije
Tezi}, pogovor: prof. dr Milan Petrovi}, „Sfairos", Zemun
2000.

- MEFISTOFELOVSKI ZAGRQAJ ZAPADA (I),
- RA|AWE I PAD SLOBROZANIJE (II);
RESNIK - STIHOMAHOVA POETIKA (pesme 1977-

2007), priredila i predgovor napisala Mirjana Brkovi},
„Izdava~ka kwi`arnica Zorana Stojanovi}a", Sremski
Karlovci – Novi Sad 2007.

ZAVR[NA RE^ – Uvod u doba slovesnosti (odbrana na
Sudu), tre}e izdawe – (predgovor prire|iva~a: Mirjana
Brkovi}, proslov: Milan Petrovi} Cerski, pogovor: Stanislav
Niki}, prilog: Neboj{a Kova~evi}, ilustracije: Rajko Kova~evi}
Rung, „Izdava~ka kwi`arnica Zorana Stojanovi}a", Sremski
Karlovci – Novi Sad 2008. .

OPSESIONIZAM (filosofija, 1967-1975) – prvi tom
{estokwi`ja Opsesija Ivice Ponora, priredio Krile Beli}
Jastrebi}, predgovor dr @elimir Vuka{inovi}, „Centar slobo-
darskih delatnosti”, Kragujevac, 2010.

DNOVRH (poezija, 1956-1975) – drugi tom  {estokwi`ja
Opsesija Ivice Ponora, priredio Krile Beli} Jastrebi}, pred-
govor dr @elimir Vuka{inovi}. „Centar slobodarskih delat-
nosti”, Kragujevac, 2012. 

RUSERBIJA (pesme), „Sfairos", Beograd 2012. 
BELGRADA – SAVSKA VILA (ispevanke), „Sfairos",

Beograd 2012.
MILANDAR – Olimpijske poslanice Saputniku Sunca,

„Sfairos", Beograd 2012.
MILANDAR – Olimpic Letters to the Companion of the Sun

(engleski prevod Milandara, prevodilac Pavle Pavlovi}),
„Sfairos", Beograd 2012.

380



SLEDE}I RAT DRA@E MIHAILOVI}A (ogledi i pesme),
drugo izmeweno izdawe, „Sfairos", Beograd 2012.

LAS ALMAS DE LAS CIUDADES ({panski prevod Du{a
gradova, prevodilac Silvija Monros de Stojakovi}), „Sfairos",
Beograd 2012.

LES ÄMES DES VILLES (francuski prevod Du{a gradova),
prevodilac Jagoda Popovi}, „Sfairos", Beograd 2012.

DU[I GORODOV (ruski prevod Du{a gradova), prevodi-
lac Ana Rostokina, „Sfairos", Beograd 2012.

DU[E GRADOVA (prozno-poetske mape), tre}e izdawe,
(sa ilustracijama Mili}a od Ma~ve – 12 u boji i 3 crnobele),
„Sfairos", Beograd 2012.

MILANDAR – Poslanie sputniku Solnca (ruski prevod),
prevodilac Vita Pirocka (u saradwi sa Marijom Mladenovi} i
Veronikom Butenko), „Sfairos", Beograd – „Izdava~ka
kwi`arnica Zorana Stojanovi}a", Sremski Karlovci – Novi
Sad, 2013.

MILUTIN MILANKOVI] KAO MISLILAC I PISAC,
„Sfairos", Beograd – „Udru`ewe „Milutin Milankovi}”,
Beograd 2014.

RAVNOGORSKA SRBIJA (Program Ravnogorskog pokre-
ta), „Ravnogorski pokret” – „Sfairos”, Jagodina – Beograd
2016.

RTAW DOBRE NADE (pesme), „Teslijanija – Bela golubi-
ca”, Beograd – „Rtaw dobre nade”, Rtaw 2017

VELIKO MORAVI[TE (pesme), „Sfairos", Beograd 2018.
STARI I NOVI SRBSKI ZAVET – Izazovi Olgijan skog

puta (filosofija, zasrbistika), priredio dr Antonije Tezi},
pogovor Dragoslava Koprivica. Udru`ewe „Milo{
Milojevi}” – „Sfairos/Teslijanija – Bela golubica", Crna
Bara – Beograd 2018.

BUDI DUNAV  (Dunavske pesme, zapisi i putopisma),
„Dunavski biznis forum”, „Media Invest”, Udru`ewe „Milo{
Milojevi}”, „Teslijanija – Bela golubica! – Novi Sad, Crna
Bara, Beograd, 2018.

RTAW PO SREDI NAS (pesme), „Raseqena”, Stokholm, 2020.

381



STARI I NOVI SRBSKI ZAVET – Izazovi Olgijan skog
puta (filosofija, istoriosofija), drugo dopuweno izdawe,
priredio dr Antonije Tezi},  pogovor Dragoslava Koprivica.
Udru`ewe „Milo{ Milojevi}” – „Sfairos/Teslijanija – Bela
golubica", Crna Bara – Beograd 2020.

RTAW PO SREDI NAS (pesme), drugo izdawe,
„Sfairos/Teslijanija – Bela golubica", 2021.

VA@NIJI PREVODI

PLATON: Timaj (starogr~ki, sa Marjancom Mladenovi}),
„Ideje", Beograd, 1978.

@. P. SARTR: Kritika dijalekti~kog uma (francuski, s
grupom prevodilaca), Beograd, „BIGZ", 1980.

G. V. LAJBNIC: Novi ogledi o qudskom razumu (francus-
ki), neobjavqeno, 1985.

B. G. TILAK: Arkti~ka pradomovina Veda (engleski),
„Kwi`evne novine", Beograd, 1986.

E. SVEDENBORG: Nebo i pakao (latinski), „Sfairos",
Beograd, 1988.

F. HELDERLIN: Elegije i himne (nema~ki), 1989.
P. M. GALOA: Alahovo sunce zasewuje Zapad (francuski),

„Glas srpski", Bawa Luka, 1996.

382



SADR@AJ

Posveta prvom izdawu ................................................... 4
mr Du{an Stojkovi}: Uvod u obnovqeno izdawe
POZIV NA POPRAVNO PUTOVAWE RESNIK-SVEMIROM .. 5
dr Mirjana Brkovi}: Re~ prire|iva~a
VODI^ ZA PUTOVAWE PO RESNIK-SVEMIRU ............ 10

PRELAZNA PESMA

U Praznom: Kraj (sa Milutinom Raoni}em) .................... 29

DUH PRADUBINE

Fridrih Helderlin: Na vrelu Dunava ........................... 35
Kongo ........................................................................... 39
Biti bliz ..................................................................... 40
No} utrobe .................................................................. 42
Vest (U hramu Presvete Mudrosti) ................................ 44
Krilati saputnici ....................................................... 46
Zavet praotaca ............................................................ 48
U verno odblesnim vodama ........................................... 50
Brodovi-lutalice ........................................................ 51
Preseqavawe kontinenta ............................................ 52
Sawarewe Svevi{weg Oca ......................................... 53
India gate ..................................................................... 54
Onakav Kakav Jeste .................................................... .56
Tuga naroda ................................................................. 58
Na predavawu zapadnog vetra ...................................... 60
Lipe u Sremskim Karlovcima ...................................... 61
Karlova~ka balada ...................................................... 62
Maglene du{e osmeh cvao ............................................. 64
Sin Himalaje ............................................................... 66
Plameni Bog ................................................................ 67
Hvar ............................................................................ 68
Duh Pradubine ............................................................. 70
Oblik Ti{ine .............................................................. 72

383



GOSPODAR SFAIROSA
Gospodar Sfairosa...................................................... 73

Vladimir Solovjov: Himna Svetoj Premudrosti ............ 75
Damar ploti ................................................................ 76
Utihni svoju pesmu ........................................................ 77
Smrt pesnika ............................................................... 78 
Stari Zlobnik ............................................................. 80
Oslu{ni zakon! Pevaj ti{e! ........................................ 81
Moram da vidim ostrva ............................................... 82
Je dois voir les Îles ......................................................... 84
Bele{ka o nastanku pesme "Moram da vidim ostrva" ...... 86
Kiparis ....................................................................... 88
Jelewi skok (iz prozora) .............................................. 89
Da bi `iveo svet ......................................................... 90
Radojko Mojkovi} ......................................................... 91
Pravci prostirawa ..................................................... 92
Okovi na telima reka .................................................. 93
Du{a lutalice ............................................................. 94
^istomislije gospodara bi}a ....................................... 95
Neckar ......................................................................... 96
Poslanstvo naroda ...................................................... 97
U odajama qubavi ......................................................... 98
Baski pevaju Svetlosti ................................................ 99

HVARNI GRAD

Mourir heureux ............................................................ 107
Za sre}nu smrt (prepev pesme "Mourir heureux") ............ 107 

[arl Bodler: Nepopravqivo ..................................... 109
Sawar ....................................................................... 111
El Antiguo Soñador ...................................................... 112 
Stari sawar (prepev pesme "El Antiguo Soñador") ......... 115
Le loup du gringolisme ................................................. 118
Vuk grengolizma (prepev "Le loup du gringolisme") ........ 119 
Istovetna pesma……………………………….......………120
Rasputica u dubravama ~istim .................................... 122
Negde u Lici .............................................................. 124 

384



Zlatna ru`a, opatija Klini ....................................... 125
Svarogov hram ........................................................... 126
Okruglo pa na }o{e ................................................... 128
Kruna za kraqicu sveta .............................................. 130
Jaha~ u dolini pam}ewa ............................................. 131
Sulo`nik Svetlosti .............................................. ….132
Most Umetnosti ......................................................... 134
[open u Parku Monso ..............................................  136
Svevid ....................................................................... 142

PADINSKI @ALOPEVI
Grana ........................................................................ 143

Dante Aligijeri: Po~etak Pakla ................................. 145
Misli o velikom brodu .............................................. 146
Doma}in dna .............................................................. 148
Srbija i Pesni{tvo ................................................... 150
Kotorsko grobqe, latinski smer .................................151
Evropija – Obe{ewa~ka pesma ................................... 152
Glog dobavqaj, Beli grade ...........................................154
Prestonica du{e Istoka ........................................... 155
Vode zlene ................................................................. 156
Ja .............................................................................. 162
[etwa ......................................................................  164
Jedna kafana (zaboravih joj ime) ............................... 166
Zemaqski [ar ........................................................... 171
Bo`urna epopeja ........................................................ 178
Ustanak iz porekla .................................................... 179
Dom`ale .................................................................... 180
Bermudski trougao (Praskozorna pesma) .................... 182
Budi kao reka .............................................................184
Sin Obe}awa ............................................................ 186
Perunov sev ............................................................... 188

STIHOMAHOVA POETIKA
Dve misli .................................................................. 189
^ovek Bog ................................................................... 189

Mi{el Degi: Vojvodina (Pannonie) .............................. 191

385



Sveti Plam ................................................................ 192
@i}e ......................................................................... 193 
Razli~ita pesma ........................................................ 194
Jamac ........................................................................ 195
Le vers uni .................................................................. 196
Jednostih (prepev pesme ”Le vers uni”)........................... 197
Soloeil ........................................................................ 198
Sunokce (prepev pesme „Soloeil”).................................. 199
Aloe vera .................................................................... 200
Veliki prasak ............................................................ 201
Brojkawe
1. Raspe}e ............................................................... 202
2. Stvarnik ............................................................. 202

Dvojednota ................................................................. 204
Huj ............................................................................. 206
Ogrlica od trideset slova ......................................... 207
Gri`wa ...................................................................... 208
Nebac kamen (O utodorewu Bi}a) ............................... 209
Stihomahova poetika
1. Vanprostorewe ...................................................  210
2. Zvezdosvir ........................................................... 211
3. Stihana i Stih ..................................................... 212

SRPSKA ZVEZDA QUBAVI
Nijagarin skok ........................................................... 219
Dalekozvon ................................................................ 219

Emili Dikinson: Dve pesme .......……........................... 221
Tajna lakoprena ......................................................... 222
Mernik ...................................................................... 223
Ogled o kriku ............................................................  226
Plava oluja ............................................................... 228
Vrawska vila ........................................................  229
Na brodu: Sjaj ...........................................................  230
Teodora ..................................................................... 232
Divizma: U Tami Sjaj .................................................. 234
Bonadea ....................................................................  236
Euridika (Goropevna pesma) ....................................... 238

386



Gnezdo u uhu (Vereni~ka pesma) ...................................  240
Gorki miris smiqa ..................................................... 242
Bezglava ~ulna pesma ................................................. 243
Oksford siti ............................................................  244
Opomena sawaru ....................................................... 245
Dan Velikog @elimira ............................................... 246
Resnik ....................................................................... 249
Srpska zvezda qubavi ................................................ 250

PUTNIK DOSTOJAN UZLETAWA
Putnik dostojan uzletawa ........................................... 251

Joakim di Belej: Nostalgija…….............................…. 253
Neka bude let………………………….......……………… 254
Stoglavi dinosaurus .................................................. 256
Prizori beskrajnog slikokreta .................................. 258
Voz bez odmori{ta
1. Predgra|a velikih gradova .................................. 259
2. Najlep{e stawe duha ........................................... 260
3. Putnik bez povratne karte .................................. 261
4. Potomak Tre}eg Rima ………….....……......……….. 262
Vaqaonica du{a ........................................................ 264
Put za kora~awe Sjaja ............................................... 265
Samodr`ac Ohajo ...................................................... 266
Lozinka brzog savladavawa ....................................... 268
Sidri{te kona~e}e voqe ........................................... 270
Dobro jutro sa neba .................................................. 271
Stanovnik zadivqenog oka ......................................... 272
Sre}na Milvoki ........................................................ 273
Kapetan Vreme ........................................................... 274
San nad Sanovima ……………………....……………….. 275
Svedok vlastitog postojawa ....................................... 276
Jaha~ na Poni ekspresu .............................................. 277
Jednoruki klanac Toponge………………......…………… 278
Bra}a po lebdewu ...................................................... 281
Juna~na k}i Nijagara ................................................. 282
Sun~eva vojska (Pohvala @ar-Pti}u) .......................... 283

387



Srpska du{a Toronta ................................................. 284
Sre}ni bezoblik…………………………………....…….  286
Stvarni Kraqevski Breg ............................................ 288
Na indijanskom pana|uru ........................................... 291
Okovratnik za klivlendske torweve ........................... 292
Plamena ko~ija Ist River……………………………...…293
Divovi Manhatana……………………………………......  294
U Indirinoj ko~iji nad Evropom……………………...… 296
Mozaik u sredi{tu ..................................................... 298

GNEZDO BELE PTICE
Drvomir .................................................................... 299
Pale .........................................................................  299

Fridrih Helderlin: Hajdelberg .................................. 301
Budi Dunav ................................................................. 303
Korak besputnika ....................................................... 304
Livnica uzvi{enog `ivota ……………………...…...…. 306
Tanano krilo an|ela .................................................. 307
Tajinska oporuka ....................................................... 308
Divinska no} ............................................................. 309
Ono {to je Pri ......................................................... 310
Slovenski Grom ......................................................... 311
Zaboravi Zemqu ........................................................ 312
Tebanski pogled ......................................................... 313
Bespodno`je du{e ...................................................... 314
Junaci evropskog uha .................................................. 316
Splavarewe .............................................................. 320
Sabrat visina ........................................................... 322
Veliko Moravi{te ..................................................... 324
Peace Land (Sailling to Jeju) .......................................... 328
Evropa mira .............................................................. 329
Pomra~ewe ................................................................ 330
Onogo{t (Nemogu}a pesma) ......................................... 331
Podmladak prastare Prirode..................................... 332
Pamtivek (Pohvala mete`u jezikov) ............................. 333
Manastrvce ............................................................... 334

388



Nadgrobne plo~e ........................................................ 335
Vrte{ka Resnik………………………………………........ 336
Svarog u Zabrawenom gradu………………………..........338
Duh Vavilona ……………………………………..........… 340
Tverskãja Du{à .......................................................... 343
Nevesta Rusija .........................................................  346
Bela lepota u srcu ..................................................... 347
Devejevo .................................................................... 348
Petrograd ................................................................. 323
Rusko zvono (Pitalica) .............................................. 324

ODLAZNA PESMA – Huj pradavnine
Panna Sophia na nebevzety ........................................... 351
Bele{ka o nastanku pesme „Panna Sophia na nebevzety” ... 359

Krile Beli} Jastrebi}: Vi{e od biografije ............... 361
Krile Beli} Jastrebi}:: Bele{ka o prire|iva~u ........ 377
Od istog pisca ........................................................... 379

SADR@AJ………………………………...…..……………. 383

389



------------------------------------------------------------------------------------
CIP - Каталогизација у публикацији
Народна библиотека Србије, Београд

821.163.41-1
821.163.41.09-1 Младеновић М.

МЛАДЕНОВИЋ,Милан, 1949-
Ресник : Стихомахова поетика / од Михаила Светић Аранђеловића ; прире-

дила и предговор написала Мирјана Брковић ; увод у обновљено издање Душан
Стојковић ; [белешке о писцу и приређивачу и библиографија Криле Белић
Јастребић]. - Обновљено изд. из 2007. године. - Сремски Карловци : Издавачка
књижарница Зорана Стојановића ; Београд : Сфаирос : Теслијанија - Бела Голубица
; Црна Бара : Удружење "Милош Милојевић", 2021 (Београд : Јасен). - 392 стр. ; 21
cm. - (Mi/sce/lanea poetica)

Михаил Светић Аранђеловић је псеудоним Милана Младеновића. од Лужице  -
Тираж 1.000. - Увод у обновљено издање : позив на ново, "поправно", путовање по
Ресник-Свемиру: стр. 5-9. - Водич за путовање по Ресник-Свемиру : реч приређи-
вача (2007): стр. 10-27. - Више од биографије: стр. 361-376. - Белешка о приређива-
чу: 377-378. - Напомене уз текст. - Од истог писца: стр. 379-382.

ISBN 978-86-81364-18-5 (УММ)

а) Младеновић, Милан од Лужице (1949-)

COBISS.SR-ID 46737161
------------------------------------------------------------------------------------...


